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Úvod 

Předkládaný plán opatření pro případy havárie (dále jen „havarijní plán“) je zpracován na 

základě ustanovení § 39 odst. 2 písm. a) zákona č. 254/2001 Sb., zákon o vodách a o změně 

některých zákonů (vodní zákon), v platném znění (dále jen „vodní zákon“). 

Závadnými látkami jsou dle ustanovení § 39 vodního zákona látky, které nejsou odpadními ani 

důlními vodami a které mohou ohrozit jakost povrchových nebo podzemních vod. Každý, kdo 

zachází se závadnými látkami, je povinen učinit přiměřená opatření, aby nevnikly do 

povrchových nebo podzemních vod a neohrozily jejich prostředí. V případech, kdy uživatel 

závadných látek zachází s těmito látkami ve větším rozsahu nebo kdy zacházení s nimi je 

spojeno se zvýšeným nebezpečím pro povrchové nebo podzemní vody, má uživatel 

závadných látek povinnost vypracovat havarijní plán a předložit jej ke schválení příslušnému 

vodoprávnímu úřadu. Pokud může havárie ovlivnit vodní tok, projedná jej uživatel závadných 

látek, před předložením vodoprávnímu úřadu ke schválení, se správcem tohoto vodního toku, 

kterému také předá jedno jeho vyhotovení. Uživatel závadné látky je povinen provádět 

záznamy o provedených opatřeních a tyto záznamy uchovávat po dobu 5 let. 

Zacházením se závadnými látkami ve větším rozsahu se rozumí, dle ustanovení § 2 písm. b) 

vyhlášky č. 450/2005 Sb., zacházení se závadnými látkami v kapalném skupenství v zařízení 

s celkovým množstvím v něm obsažených závadných látek nad 1 000 l nebo v přenosných 

obalech (k takovému účelu určených) s celkovým množstvím v nich obsažených závadných 

látek nad 2 000 l včetně, nebo s pevnými závadnými látkami v celkovém množství nad 

2000 kg, což vždy platí v kterémkoliv okamžiku. 

Zacházením se závadnými látkami, které je spojeno se zvýšeným nebezpečím pro povrchové 

nebo podzemní vody, se dle ustanovení § 2 písm. c) vyhlášky č. 450/2005 Sb., rozumí 

zacházení s nebezpečnou závadnou látkou nebo zvlášť nebezpečnou závadnou látkou, 

například v ochranných pásmech vodních zdrojů I. a II. stupně, v záplavových územích, na 

vodních tocích či vodních nádržích nebo v jejich blízkosti nebo v bezprostřední blízkosti 

kanalizačních vpustí a šachet svedených do kanalizace pro veřejnou potřebu nebo do 

povrchových vod. 

Jak je dále podrobněji popsáno v dalších kapitolách tohoto havarijního plánu, je zacházení 

uživatele uceleného provozního území stavby „Výstavba haly pro měřící vozy pevných 

trakčních zařízení – Bohumín“ se závadnými látkami spojeno se zvýšeným nebezpečím pro 

povrchové nebo podzemní vody, a proto má uživatel povinnost havarijní plán zpracovat. 

Náležitosti havarijního plánu jsou, na základě ustanovení § 39 odst. 8 vodního zákona, 

upraveny vyhláškou č. 450/2005 Sb., o náležitostech nakládání se závadnými látkami 
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a náležitostech havarijního plánu, způsobu a rozsahu hlášení havárií, jejich zneškodňování 

a odstraňování jejich škodlivých následků, v platném znění (dále jen „vyhláška č. 450/2005 

Sb.“). Dle ustanovení § 6 odst. 3 vyhlášky č. 450/2005 obsahuje havarijní plán zpracovávaný 

pro provádění stavby velkého rozsahu (§ 2 písm. f vyhlášky č. 450/2005 Sb.) náležitosti 

uvedené v § 5 odst. 1 až 3 přiměřeně. Dále tento plán obsahuje zejména popis technického 

zabezpečení stavby, výčet a popis omezení používání závadných látek (druh látky, množství, 

technická či jiná opatření) a výčet zásad pro nakládání se závadnými látkami při provozu 

dopravních prostředků a mechanizace používaných na stavbě. 

Předkládaný havarijní plán se vztahuje na skladování a manipulaci se závadnými látkami na 

celé stavbě, v lokalitách, kde jsou umístěna zařízení staveniště a dále na převoz těchto látek, 

pokud je prováděn uživatelem závadných látek (tedy dodavatelem stavby). 

Ve smyslu ustanovení § 39 vodního zákona je havárií mimořádné závažné zhoršení nebo 

mimořádné závažné ohrožení jakosti povrchových nebo podzemních vod. Za havárii se vždy 

považují případy závažného zhoršení nebo mimořádného ohrožení jakosti povrchových nebo 

podzemních vod ropnými látkami, zvlášť nebezpečnými látkami, popřípadě radioaktivními 

zářiči a radioaktivními odpady, nebo dojde-li ke zhoršení nebo ohrožení jakosti povrchových 

nebo podzemních vod v chráněných oblastech přirozené akumulace vod nebo v ochranných 

pásmech vodních zdrojů. Dále se za havárii považují případy technických poruch a závad 

zařízení k zachycování, skladování, dopravě a odkládání látek uvedených v předchozím 

odstavci, pokud takovému vniknutí předcházejí. 

Je-li v havarijním plánu citován všeobecně závazný právní předpis (zákon, vyhláška, nařízení 

apod.), jedná se vždy o právní předpis v aktuálním znění (ve znění platném a účinném) k datu 

vypracování havarijního plánu. 

 

Rámcový popis stavby 

Předmětem stavby je výstavba haly pro měřící vozy pevných trakčních zařízení v Bohumíně 

z důvodu nevyhovujících jak technických podmínek, tak podmínek pro získání akreditace pro 

kalibrace měřicích vozů. Výstavba haly je uvažována v nové poloze. Navržená hala je 

vybavena dvěma kolejemi délky 58,7 m, které budou zapojeny do kolejí č. 359 a 361 v oblasti 

odstavného kolejiště v obvodu „Mexiko“. Silniční napojení je pomocí účelové komunikace na 

silnici III/46817. U haly jsou uvažována 3 parkovací stání pro osobní automobily. Jedná se 

o obdélníkovou halu o přibližných rozměrech 15,0 x 65,2 m x 12,0 m. Tvar vychází z 

požadavku umístění dvou kolejí pro dvouvozové měřicí vozy. Při stavbě budou užívány 

nejmodernější materiály pro výstavbu montovaných hal. Po uvedení nové haly do provozu zde 
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bude deponována nová diagnostická jednotka pro měření trakčního vedení a stávající měřicí 

vůz. 

Předpokládaný termín stavby 

Termín stavby je investorem předběžně uvažován na období 01/2022 až 11/2023.  Koncepce 

návrhu stavebních postupů vychází ze skutečnosti, že jde o stavbu průmyslového charakteru 

s instalací náročné technologie a jejíž součástí je i úprava části kolejiště ŽST Bohumín. V roce 

2022 jsou uvažovány přípravné práce a zejména výroba částí stavby a také stavební část 

haly. Dokončení stavební části haly předpokládáno 05/2023. Následně v roce 2023 bude 

provedena instalace technologií a její přezkoušení a zřízení kolejiště v nové konfiguraci. Tyto 

termíny však mohou být dodatečně upřesněny a budou záviset především na postupu 

povolovacích řízení.  

 

Obr. 1 Situace širších vztahů 
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Obr. 2 Umístění záměru 

 

1. VYMEZENÍ UCELENÉHO PROVOZNÍHO ÚZEMÍ, PRO 
KTERÉ JE HAVARIJNÍ PLÁN ZPRACOVÁN 

(§ 5 odst. 1 vyhlášky č. 450/2005 Sb.) 

Ucelené provozní územím je území, kde se nachází zařízení nebo soubor zařízení, v nichž je 

nakládáno s jednou nebo více závadnými látkami, a které je charakterizované společnými 

technickými nebo provozními podmínkami a vlastnostmi, včetně společných nebo 

souvisejících infrastruktur (§ 2 písm. f) vyhlášky č. 450/2005 Sb.). Tento havarijní plán je 

zpracován pro ucelené provozní území stavby „Výstavba haly pro měřící vozy pevných 

trakčních zařízení – Bohumín“. 

Stavební práce budou prováděny v obvodu jedné obce a jednoho katastrálního území 

v Moravskoslezském kraji. Přehled správního členění území, dotčeného stavbou, je uveden 

v tab. 1. 
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Tab. 1 Přehled správního členění území, dotčeného stavbou 

ORP obec katastrální území 

Bohumín Bohumín [599051] Nový Bohumín [707031] 

 

2. ÚDAJE O UŽIVATELI ZÁVADNÝCH LÁTEK 

(§ 5 odst. 1 vyhlášky č. 450/2005 Sb.) 

Uživatelem závadných látek bude dodavatel stavby, který bude vybrán ve výběrovém řízení. 

Dodavatel stavby bude smluvně zavázán k dodržování tohoto havarijního plánu. 

 

3. AUTOR HAVARIJNÍHO PLÁNU 

(§ 5 odst. 3 písm. a) vyhlášky č. 450/2005 Sb.) 

Mgr. Anna Petrů, MSc. 

Ecological Consulting a. s. 
Legionářská 1085/8 
779 00 Olomouc 
tel. 585 203 166 
 
Vzdělání: vysokoškolské, obor: ochrana přírodního prostředí 

Mgr. Marcela Janků 

Ecological Consulting a. s. 
Legionářská 1085/8 
779 00 Olomouc 
tel. 585 203 166 
 
Vzdělání: vysokoškolské, obor: hydrobiologie 

 

4. STATUTÁRNÍ ZÁSTUPCE UŽIVATELE ZÁVADNÝCH 
LÁTEK 

(§ 5 odst. 3 písm. a) vyhlášky č. 450/2005 Sb.) 

Statutárním zástupcem uživatele závadných látek bude statutární zástupce dodavatele stavby, 

který bude vybrán ve výběrovém řízení. 
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5. SEZNAM ZÁVADNÝCH LÁTEK 

Dle ustanovení § 5 odst. 3 písm. b) vyhlášky č. 450/2005 Sb. obsahuje seznam závadných 

látek, se kterými je zacházeno v uceleném provozním území jejich identifikační údaje 

a přehled jejich vlastností, které jsou významné ve vztahu k ochraně povrchových 

a podzemních vod a k nakládání se závadnou látkou jako případným kontaminantem 

prostředí. Při provádění stavby „Výstavba haly pro měřící vozy pevných trakčních zařízení – 

Bohumín“ se předpokládá nakládání se závadnými látkami ve větším rozsahu a zároveň 

zacházení se závadnými látkami, spojené se zvýšeným nebezpečím pro povrchové nebo 

podzemní vody, ve smyslu ustanovení § 39 odst. 2 vodního zákona. Závadné látky, které 

budou na stavbě užívány, a které by mohly způsobit havárii, jsou zejména beton a obdobné 

stavební materiály a dále minerální oleje a uhlovodíky ropného původu (které jsou 

nebezpečnými závadnými látkami dle přílohy č. 1 vodního zákona). Zvlášť nebezpečné 

závadné látky, prioritní nebo prioritní nebezpečné látky (ve smyslu ustanovení vodního 

zákona, specifikované nařízením vlády o ukazatelích a hodnotách přípustného znečištění 

vod), na stavbě používány nebudou. 

Nakládání se závadnými látkami při stavbě lze hodnotit jako „spojené se zvýšeným 

nebezpečím“ ve smyslu ustanovení § 2 písm. c) vyhlášky č. 450/2005 Sb., a to z důvodů 

umístění stavby v blízkosti vodního toku. 

Nakládání se závadnými látkami bude probíhat zejména na místech, která budou vybrána pro 

zařízení staveniště. Zde budou závadné látky skladovány a průběžně používány. Nakládání 

s těmito látkami musí být v souladu se závaznými předpisy (např. s ustanovením § 39-41 

vodního zákona a s ustanovením vyhlášky č. 450/2005 Sb.) a s technickými předpisy a pokyny 

výrobce pro správné nakládání s výrobky (návody k použití apod.). 

Předpokládaná průměrná a nejvyšší množství závadných látek, se kterými uživatel zachází, 

uvádí tab. 2. 
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Tab. 2 Předpokládaná průměrná a nejvyšší množství závadných látek 

 

Závadné látky budou na jednotlivých zařízeních staveniště uchovávány po nezbytně nutnou 

dobu. Benzin, hydraulické oleje, motorová nafta a motorový olej budou skladovány 

v uzavřených nádobách o max. objemu 250 l. 

V rámci technologie trafostanice budou osazeny dva olejové hermetizované transformátory 

s množstvím oleje 220 l až 360 l. Konkrétní typ oleje je dle dodavatele trafa. Jedna z možností 

je olej značky Nynas Lyra X. Jedná se o inhibovaný naftenický olej ze skupiny vysoce 

výkonných transformátorových olejů firmy Nynas. Transformátory budou vybaveny 

integrovaným ochranným zařízením, signalizující mimo jiné pokles hladiny oleje. V případě 

úniku bude olej protékat pororošty v úrovni podlahy trafokomor do betonového kabelového 

prostoru pod trafokomorou.  

Respektována musí být současně i nutná bezpečnostní opatření a opatření ochrany zdraví při 

práci, jak jsou uvedena dále. Vlastnosti použitých závadných látek jsou zřejmé z jejich 

bezpečnostních listů, vystavených dle přímo aplikovatelného nařízení Evropského parlamentu 

a Rady (ES) č. 1907/2006 o registraci, hodnocení, povolování a omezování chemických látek 

(REACH), které jsou uvedeny v příloze 8. 

 

5.1. OMEZENÍ POUŽÍVÁNÍ ZÁVADNÝCH LÁTEK 

Omezení pro nakládání se závadnými látkami vyplývají z vlastního umístění stavby a ze 

situování zařízení staveniště.  

 

Závadná látka Skupenství Jednotka 
Průměrné 
množství 

Maximální 
množství 

Asfalt pevné kg 1 000 2 000 

Benzin kapalné l 250 500 

Stavební směsi na bázi betonu (budou 
dopravovány průběžně na místo stavby) 

pevné až 
tekuté 

m3 0 9 

Hydraulický olej kapalné l 250 500 

Transformátorový olej kapalné l 220 360 

Motorová nafta kapalné l 500 1 000 

Motorový olej kapalné l 250 500 
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6. SEZNAM ZAŘÍZENÍ A TECHNICKÉ ZABEZPEČENÍ 
STAVBY 

(§ 5 odst. 3 písm. c) vyhlášky č. 450/2005 Sb.) 

6.1. SEZNAM ZAŘÍZENÍ, VE KTERÝCH SE ZACHÁZÍ SE ZÁVADNÝMI 
LÁTKAMI 

Na stavbě se zachází se závadnými látkami především na zařízeních staveniště. Zde jsou 

závadné látky skladovány a průběžně používány. Nakládání s těmito látkami musí být 

v souladu s obecně závaznými právními předpisy (např. s ustanovením § 39 až 41 vodního 

zákona a s ustanovením vyhlášky č. 450/2005 Sb.) a s technickými předpisy a pokyny výrobce 

pro správné nakládání s výrobky (návody k použití apod.). V zařízeních staveniště se dočasně 

skladují závadné látky v maximálním množství, uvedeném v kapitole 5. 

Objekt je napojen na vodovodní přípojku a splaškovou kanalizaci. Dešťové vody jsou svedeny 

do retenční nádrže s přepadem do jednotné uliční kanalizace. Vnitřní rozvod splaškové 

kanalizace bude napojen na vnější rozvod splaškové kanalizace. Potrubí vnitřní kanalizace 

vedené z montážních jam bude zaústěno do odlučovače lehkých kapalin. Rozvod vnitřní 

kanalizace vedený v základech bude napojen na vnější rozvod splaškové kanalizace. Vnitřní 

rozvod dešťové kanalizace bude napojen na vnější rozvody dešťové kanalizace. Rozvod 

vnitřní kanalizace bude proveden z trub plastových HT a KG systém. 

 

6.2. TECHNICKÉ ZABEZPEČENÍ STAVBY 

Před zahájením stavby hlavní dodavatel stavby, po projednání s investorem stavby, jmenuje 

členy havarijní komise, určí pro jednotlivé objekty zodpovědné pracovníky stavby a seznámí 

pracovníky stavby s tímto havarijním plánem. Schválený havarijní plán včetně příloh je 

nedílnou součástí projektové dokumentace. 

Havarijní komise před zahájením stavby aktualizuje telefonní spojení havarijního plánu 

a oznámí investorovi zahájení a ukončení prací. 

Každé zařízení staveniště po dobu jeho trvání a pracovní místa při práci mechanismů, které 

obsahují závadné látky (motorová nafta, oleje apod.) musí mít trvale k dispozici potřebné, dále 

uvedené havarijní prostředky. Cílem jejich užití je zejména zabránění ohrožení či znečištění 

povrchových, resp. podzemních vod. 

V případě, že budou ke skladování závadných látek použity některé druhy nadzemních či 

podzemních nádrží, bude na nich nutno zajistit odpovídající kontrolní systém. V takovém 

případě je třeba dodržet následující zásady: 
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• Na nádržích instalovat systém pro měření množství závadné látky v zařízení. Výšku 

hladiny sledovat denně, případné anomálie ihned hlásit osobám určeným k plnění úkolů 

havarijního plánu (viz kapitola 11) a zapsat do knihy havárií (viz kapitola 15.1.). Následně 

zajistit opravu. 

• Plášť nádrže denně vizuálně kontrolovat, nedochází-li v některých místech 

k netěsnostem, majícím za následek únik závadné látky. Případné závady ihned hlásit 

osobám určeným k plnění úkolů havarijního plánu (viz kapitola 11) a zapsat do knihy 

havárií (viz kapitola 15.1.). Následně zajistit opravu. 

• U jednotlivých uzavíracích nebo propojovacích armatur sledovat, nedochází-li k úniku 

závadné látky v důsledku jejich koroze, eventuálně netěsnosti. Případné závady ihned 

hlásit osobám určeným k plnění úkolů havarijního plánu (viz kapitola 11) a zapsat do 

knihy havárií (viz kapitola 15.1.). Následně zajistit opravu. 

• Pod nádržemi budou umístěny záchytné vany, které je nutno denně sledovat, jestli do 

nich neproniká závadná látka. Případné závady ihned hlásit osobám určeným k plnění 

úkolů havarijního plánu (viz kapitola 11) a zapsat do knihy havárií (viz kapitola 15.1.). 

Následně zajistit opravu. 

Universální dozor nad dodržováním výše uvedených zásad mají osoby určené k plnění úkolů 

havarijního plánu (havarijní komise). 

 

7. CESTY HAVARIJNÍHO ODTOKU ZÁVADNÝCH LÁTEK 

7.1. VÝČET A POPIS MOŽNÝCH CEST HAVARIJNÍHO ODTOKU 

ZÁVADNÝCH LÁTEK 

K havarijním únikům závadných látek by mohlo dojít při zemních nebo betonářských pracích, 

při manipulaci se závadnými látkami v zařízeních staveniště a při dopravě závadných látek po 

staveništi či na staveniště. Může se například jednat o úniky PHM způsobené závadou na 

mechanizačním prostředku, únik olejů apod. 

Při manipulaci se závadnými látkami, zejména při jejich skladování a dopravě, je nutno brát 

v úvahu charakter terénu, zejména jeho sklon, délka svahů, přítomnost erozních rýh apod. tak, 

aby se zamezila případná kontaminace povrchových nebo podzemních vod závadnými 

látkami. Ke kontaminaci by mohlo dojít například při úniku tekutých závadných látek nebo 

vyluhováním tuhých tekutých látek srážkovými vodami. Skladování a manipulace se 

závadnými látkami by se měla provádět pouze v málo svažitém terénu, v dostatečné 

vzdálenosti od možných cest soustředěného odtoku závadných látek, tj. v dostatečné 
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vzdálenosti od erozních rýh a zemních depresí. Současně je nutno v místech skladování 

závadných látek nebo manipulace s nimi instalovat preventivní opatření, zabraňující možnému 

odtoku závadných látek nebo srážkových či jiných vod kontaminovaných závadnými látkami, 

(stěny, nádrže, záchytné vany). Je nutno zabránit úniku závadných látek, včetně závadných 

látek pevného skupenství, na volný terén a jejich styku se srážkovými či jinými (např. 

povrchovými) vodami. 

Vodní toky nebo nádrže mohou být ovlivněny i odběry vod pro stavební účely. Zde musí platit 

zásada, že voda pro stavební účely bude dovážena a pouze v nezbytných, v projektu 

odůvodněných případech, může být odebírána přímo z vodního toku nebo nádrže. Při tom je 

nezbytné, aby subjekt provádějící odběr měl k němu povolení vydané věcně a místně 

příslušným vodoprávním úřadem. 

Pravděpodobným recipientem havarijního odtoku závadných látek z uceleného provozního 

území stavby je vodní tok Bohumínská Stružka a dále pak půdní profil. V případě vniknutí 

závadných látek do horninového prostředí je pravděpodobným recipientem saturovaná, event. 

nesaturovaná zóna horninového prostředí. 

 

7.2. ODTOK VOD POUŽITÝCH K HAŠENÍ 

Kapaliny, použité k hašení některých druhů závadných látek, je třeba považovat za závadné 

látky a jako takové je odčerpávat. Jedná se především o kapaliny, použité při hašení požáru 

ropných produktů. 

 

8. STAVEBNÍ, TECHNOLOGICKÁ A KONSTRUKČNÍ 
PREVENTIVNÍ OPATŘENÍ 

(§ 6 odst. 3 písm. a) vyhlášky č. 450/2005 Sb.) 

Se závadnými látkami ve větším množství se bude nakládat především v zařízeních 

staveniště. Každé zařízení staveniště po dobu jeho trvání a pracovní místa na stavbě při práci 

mechanismů, které obsahují závadné látky (motorová nafta, oleje apod.) musí mít trvale 

k dispozici potřebné, níže uvedené havarijní prostředky. Cílem jejich užití je zejména zabránit, 

aby došlo k ohrožení či znečištění povrchových, resp. podzemních vod. 

V případě, že zařízení staveniště bude umístěno mimo záplavové území a dostatečně 

vzdáleno od povrchových vod, lze jeho vybavení přiměřeně redukovat. 
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Transformátory budou vybaveny integrovaným ochranným zařízením, signalizující mimo jiné 

pokles hladiny oleje. V případě úniku bude olej protékat pororošty v úrovni podlahy trafokomor 

do betonového kabelového prostoru pod trafokomorou.  

 

8.1. ZAŘÍZENÍ STAVENIŠTĚ 

• sorpční materiál, např. sorpční rašelina (minimálně 3 pytle práškového sorbentu), 

• vodotěsné nádoby na ropné produkty respektive použité sorpční materiály (dva vodotěsné 

sudy o objemu 200 litrů), 

• nářadí (lopata, krumpáč cca po 2 ks), 

• síťové lopaty a naběračky na delší násadě, 

• doplňující materiál (prkna, desky, suchý písek nebo suchá nekontaminovaná zemina), 

• rychle tuhnoucí tmel pro těsnění prasklých nebo poškozených nádrží závadných látek. 

 

9. ORGANIZAČNÍ PREVENTIVNÍ OPATŘENÍ A TECHNICKÉ 
PROSTŘEDKY 

Před zahájením stavby investor stavby s hlavním dodavatelem stavby jmenuje členy havarijní 

komise (a členy povodňové komise, neboť je pro stavbu vypracován povodňový řád), určí pro 

jednotlivé objekty zodpovědné pracovníky stavby a seznámí pracovníky stavby s tímto 

havarijním plánem. Schválený havarijní plán včetně příloh je nedílnou součástí projektové 

dokumentace. Každé zařízení staveniště po dobu jeho trvání a další pracovní místa při práci 

mechanismů, které obsahují závadné látky (motorová nafta, oleje apod.) musí mít trvale 

k dispozici potřebné havarijní prostředky (jejich přehled je uveden níže). 

Všichni pracovníci dodavatelských subjektů musí být proškoleni v zásadách bezpečnosti práce 

a plnění úkolů vyplývajících z havarijního plánu, včetně znalosti místa uložení havarijních 

prostředků a způsobů jejich použití. 

 

9.1. TECHNICKÉ PROSTŘEDKY 

Na jednotlivých zařízeních stavenišť musí být uloženy jednoduché prostředky pro 

bezprostřední odstraňování příčin havárie, zahrnující lopaty, košťata, krumpáče, PVC pytle 

a sorbent. Všichni pracovníci dodavatelských subjektů musí být proškoleni ve znalosti místa 
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uložení prostředků, využitelných pro bezprostřední odstraňování příčiny havárie, a způsobů 

jejich použití. 

 

10. POPIS POSTUPU PO VZNIKU HAVÁRIE 

10.1. BEZPROSTŘEDNÍ ODSTRAŇOVÁNÍ PŘÍČIN HAVÁRIE 

(§ 41 odst. 1 vodního zákona „Ten, kdo způsobil havárii (dále jen „původce havárie"), je 

povinen činit bezprostřední opatření k odstraňování příčin a následků havárie. Přitom se řídí 

havarijním plánem, popřípadě pokyny vodoprávního úřadu a České inspekce životního 

prostředí.“ Podrobnosti uvádí § 9 vyhlášky č. 450/2005 Sb.) 

Při bezprostředním odstraňování příčin havárie je třeba bezpodmínečně dodržovat předpisy 

a nařízení v oblasti bezpečnosti a ochrany zdraví při práci. 

 

Opatření, která vedou k bezprostřednímu odstranění příčin havárie a k zamezení šíření 

závadných látek do horninového prostředí a povrchových nebo podzemních vod, spočívají 

(v pořadí naléhavosti, pokud připadají v úvahu a je to technicky možné) zejména v: 

• uzavření a zajištění uzavíracích či vypouštěcích ventilů (např. pokud došlo k havárii 

technologickou nekázní nebo v případě jejich vadné funkce), 

• provizorní opravě či utěsnění obalů, nádob, nádrží, cisteren apod., ze kterých závadná 

látka uniká (např. pokud došlo k havárii následkem porušení těsnosti těchto nádob), 

• odčerpání zbytků závadných látek z porušených obalů, cisteren, skladovacích 

a přepravních nádrží, 

• přeložení zbytků závadných látek z dopravních prostředků a kontejnerů, 

• opatření k zamezení výbuchu či požáru – spočívají především v zamezení kontaktu 

hořlavých látek se silnými oxidačními činidly, např. technickým kyslíkem, 

• opatření k zamezení dalšího šíření závadných látek – především ohrázování rozlivů 

hrázkami z písku nebo zeminy, případně plastových fólií, utěsnění kabelových a jiných 

prostupů, použití přenosných nádob k zachycení úkapů či menších úniků (kdekoliv na 

vhodném místě na trase havarijního úniku závadných látek) použití sorbentů. 
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10.2. HLÁŠENÍ HAVÁRIE 

(§ 41 odst. 2 vodního zákona „Kdo způsobí nebo zjistí havárii, je povinen ji neprodleně hlásit 

Hasičskému záchrannému sboru České republiky nebo jednotkám požární ochrany nebo 

Policii České republiky, případně správci povodí.) 

Havárií je mimořádné závažné zhoršení nebo mimořádné závažné ohrožení jakosti 

povrchových nebo podzemních vod. Za havárii se vždy považují případy závažného zhoršení 

nebo mimořádného ohrožení jakosti povrchových nebo podzemních vod ropnými látkami, 

zvlášť nebezpečnými látkami, ... Dále se za havárii považují případy technických poruch 

a závad zařízení k zachycování, skladování, dopravě a odkládání výše uvedených látek, 

pokud takovému vniknutí předcházejí (§ 40 vodního zákona). 

Ne vždy je únik závadných látek havárií ve smyslu ustanovení § 40 vodního zákona. Za 

havárii je nutno považovat vniknutí závadných látek (například ropných látek) do povrchových 

či podzemních vod, na nezpevněné plochy apod. Havárií jsou i takové technické závady na 

zařízení, které k takovém vniknutí vedou či mohou vést. 

 

Pokud dojde k havárii, postupuje se při hlášení havárie podle ustanovení § 41 odst. 2 vodního 

zákona a § 7 vyhlášky č. 450/20005 Sb. Hlášení havárie se provádí jakýmikoliv dostupnými 

spojovacími prostředky (nebo osobně) na níže uvedená kontaktní místa:  

 

Hasičskému záchrannému sboru České republiky 

na 

jednotné evropské číslo tísňového volání 112 

nebo na 

tísňovou linku Hasičského záchranného sboru ČR 150 

nebo 

Policii České republiky 

na 

tísňovou linku Policie ČR 158 

nebo 
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pomocí SMS na tísňovou linku pro neslyšící 603 111 158 

nebo 

Správci povodí 

Povodí Odry, s.p. 

Vodohospodářský dispečink 

596 612 222 (trvalá dosažitelnost – hlášení havárií) 

 

Dle ustanovení § 41 odst. 3 vodního zákona jsou Hasičský záchranný sbor České republiky, 

Policie České republiky nebo správce povodí povinni neprodleně informovat o jim nahlášené 

havárii příslušný vodoprávní úřad a Českou inspekci životního prostředí. 

 

10.3. HLÁŠENÍ HAVÁRIE OBSAHUJE 

a) jméno a příjmení hlásící osoby a její vztah k havárii (tedy, jedná-li se o zaměstnance 

původce havárie nebo jen o náhodného svědka apod.), 

b) místo, datum a čas zjištění havárie 

čas vzniku havárie, je-li znám, 

příčinu havárie, je-li známa, 

označení původce havárie, je-li znám, 

c) místo zasažené havárií (co nejpřesnější popis míst zasažených havárií, zda se jedná 

např. o vodní tok, vodní nádrž, nezpevněné plochy na pozemku apod.), 

d) projevy havárie (co nejpřesnější popis jednotlivých znaků provázejících havárii, 

například výskyt oleje nebo pěny na vodní hladině, uhynulé ryby, zápach, únik 

závadných látek z nádob apod.) a pokud je známo, tak i druh a pravděpodobné 

množství uniklé závadné látky, 

e) subjekt, kterému již byla havárie ohlášena (tedy Hasičský záchranný sbor ČR, Policie 

ČR nebo Správce povodí – vodohospodářský dispečink Povodí Odry) 

f) bezprostřední opatření, která již byla k odstranění příčin a následků havárie učiněna 

(např. uzavření ventilů, nouzové utěsnění prasklin v technologii, ohrázování rozlivů 
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pomocí hrázek z písku nebo zeminy, odčerpání části uniklých závadných látek do 

přenosných nádob apod.). 

Příjemce hlášení o havárii může klást hlásící osobě přiměřené doplňkové otázky, vedoucí ke 

zjištění skutečného stavu věci. 

 

10.4. ZNEŠKODŇOVÁNÍ HAVÁRIE 

(§ 10 vyhlášky č. 450/2005 Sb. „(1) Zneškodněním havárie se rozumí zásah směřující 

k odstranění závadných látek z nesaturované a saturované zóny, zemin a z povrchových 

a podzemních vod za účelem dosažení jakosti vody na úroveň obvyklou před havárií nebo na 

úroveň stanovenou vodoprávním úřadem, popřípadě Českou inspekcí životního prostředí 

v rámci řízení prací při zneškodňování havárie.) 

Opatřeními ke zneškodňování havárie jsou především (v pořadí naléhavosti, a pouze, pokud 

připadají v úvahu): 

• ohrázování nebo jiné omezení rozlivů závadných látek (zejména na zpevněných 

plochách), 

• odstranění závadných látek ze zpevněných ploch – například ropné látky je možno sbírat 

pomocí lopat do sudů či podobných nádob (nevhodný materiálem je PVC, naopak 

vhodným materiálem je ocel nebo vysokohustotní polyetylen [HDPE]) 

• odstranění závadných látek z nezpevněných povrchu – například ropné látky je možno 

odstranit spolu s kontaminovanou vrstvou zeminy a sbírat do sudů či jiných nádob 

(nevhodný materiálem nádob je PVC, vhodným materiálem je ocel nebo vysokohustotní 

polyetylen [HDPE]), 

• použití zvláštních záchytných systémů, 

• odtěžení kontaminované zeminy, 

• bezpečné odstranění odpadů vzniklých zneškodňováním havárie či v příčinné souvislosti 

s ním, 

• zachycení plovoucích (zejména minerálních či organických olejů) pomocí norných stěn 

a sorpčních prostředků z povrchových vod, 

• odstranění znečištěných sedimentů z koryt vodních toků a/nebo 

• sanační čerpání a jiné metody sanace podzemních vod. 
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Opatření ke zneškodňování havárie je možno ukončit až po dosažení úrovně jakosti vody na 

úroveň obvyklou před havárií nebo na úroveň stanovenou vodoprávním úřadem, popřípadě 

Českou inspekcí životního prostředí v rámci řízení prací při zneškodňování havárie. 

 

10.5. DALŠÍ POSTUPY K ZNEŠKODŇOVÁNÍ HAVÁRIE 

(§ 10 odst. 3 a 4 vyhlášky č. 450/2005 Sb.) 

Tyto postupy je dle ustanovení § 10 odst. 4 vyhlášky č. 450/2005 Sb. možno provádět pouze 

na základě pokynů vydaných příslušným vodoprávním úřadem [Městský úřad Bohumín, Odbor 

životního prostředí a služeb], udělených v rámci řízení prací při zneškodňování havárie 

(vodoprávní úřad použití těchto postupů předem projedná se správcem vodního toku 

a správcem povodí [Povodí Odry, s. p.], a zahrnují například: 

• aplikace chemických činidel, 

• provzdušňování (aeraci), 

• použití pevných sorbentů při zneškodňování havárie na nezpevněných plochách, zejména 

v oblastech s možným ohrožením jakosti povrchových nebo podzemních vod 

(odmašťovací kapaliny, emulgační přípravky nebo biodegradanty nelze v těchto případech 

použít). 

V ostatních případech, včetně případů, kdy je na pozemních komunikacích nezbytný urychlený 

zásah a kdy jsou učiněna opatření proti dalšímu úniku závadných látek i emulzí závadných 

látek s látkami sloužícími k jejich odstranění, lze odmašťovací kapaliny, emulgační přípravky 

nebo biodegradanty použít v závislosti na ekotoxicitě a biologické rozložitelnosti jejich emulze 

s odstraňovanou závadnou látkou a na posouzení, zda jejím průnikem přes záchytné bariéry 

nedojde ke zhoršení následků havárie. 

 

10.6. ÚČELOVÝ MONITORING 

(§ 10 odst. 5 vyhlášky č. 450/2005 Sb.) 

Postup zneškodňování havárie a jejích následků a konečné výsledky zneškodňovacích prací 

se pro ověření účinnosti a úplnosti zásahu sledují účelovým monitoringem jakosti povrchových 

a podzemních vod nebo horninového prostředí v dotčeném území po celou dobu prací. 

Podrobnosti tohoto monitoringu určí, v rámci řízení prací při zneškodňování havárie, podle 

potřeby vodoprávní úřad [úřad obce s rozšířenou působností – Městský úřad Bohumín, Odbor 

životního prostředí a služeb]. 
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10.7. ODSTRAŇOVÁNÍ NÁSLEDKŮ HAVÁRIE 

(§ 11 vyhlášky č. 450/2005 Sb.) 

Odstraňováním následků havárie je především (v pořadí naléhavosti a pouze, připadají-li 

v úvahu): 

• Odstranění zachycených závadných látek, zemin, případně jiných hmot jimi 

kontaminovaných, včetně použitých sorpčních prostředků, obalů, pomocných nástrojů 

a zařízení. 

• Odstranění následků provedených opatření na pracovních plochách, budovách 

a zařízeních. 

  

Podkladem pro ukončení prací na odstraňování následků havárie jsou poznatky a výsledky 

šetření vodoprávního úřadu [Městský úřad Bohumín, Odbor životního prostředí a služeb], 

České inspekce životního prostředí [Oblastní inspektorát Ostrava], správce vodního toku 

[Povodí Odry, a. s.], jde-li o havárii na vodním toku nebo v jeho blízkosti a subjektů 

spolupracujících při havarijních a likvidačních pracích a další zjištění původce havárie. 

Potřebné údaje vyžaduje Česká inspekce životního prostředí a Hasičský záchranný sbor 

České republiky podle § 41 odst. 6 vodního zákona od osob, které se zúčastnily 

zneškodňování havárie. 

 

10.8. VEDENÍ DOKUMENTACE O POSTUPECH POUŽITÝCH PŘI 
ZNEŠKODŇOVÁNÍ A ODSTRAŇOVÁNÍ NÁSLEDKŮ HAVÁRIE 

(§ 13 vyhlášky č. 450/2005 Sb. „Údaje, které získá Česká inspekce životního prostředí v rámci 

protihavarijního zásahu, a další údaje od vodoprávního úřadu, Policie České republiky, 

zasahujících jednotek požární ochrany České republiky, správce povodí a osob zúčastněných 

na zneškodňování havárie, jsou podkladem pro centrální evidenci havárií vedenou podle 

§ 112 odst. 1 písm. e) vodního zákona“) 

Předseda havarijní komise si vyžádá v případě zásahu jednotky požární ochrany Hasičského 

záchranného sboru zprávu o zásahu od velitele zásahu. Havarijní komise vede dokumentaci 

všech postupů, použitých při zneškodňování a odstraňování následků havárie, a to včetně 

podrobné fotodokumentace. 
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Předseda havarijní komise při tom spolupracuje s příslušným vodoprávním úřadem, oblastním 

inspektorátem České inspekce životního prostředí a/nebo se správcem povodí (Povodí Odry, 

s. p.). V případě provedení sanačního zásahu odbornou firmou musí být vedení dokumentace 

o postupech použitých při zneškodňování a odstraňování následků havárie součástí 

zasmluvněných prací. Po ukončení sanačního zásahu zajistí odborná firma, která prováděla 

sanační práce, předložení závěrečné zprávy o sanaci, která bude zaslána příslušnému 

vodoprávnímu úřadu. 

 

10.9. ZÁSADY OCHRANY A BEZPEČNOSTI PRÁCE PŘI HAVÁRII A JEJÍ 
LIKVIDACI 

Přehled zásad ochrany a bezpečnosti práce pro vybrané typy látek uvádí níže následující 

přehled. 

 

Minerální oleje 

Opatření pro hašení požáru 

Vhodná hasiva 

Pěna, vodní postřik nebo mlha. Suchý chemický prášek, oxid uhličitý, písek nebo zemina 

mohou být použity pouze v případě malých požárů. 

Nevhodná hasiva 

Voda, pokud je aplikována přímým proudem. Závadné látky plují na hladině vody, kde 

mohou hořet. Proudem vody mohou být hořící látky rozstřikovány do okolí. 

Specifická nebezpečí při hašení požáru 

Škodliviny obsažené ve spalinách mohou obsahovat komplexní směs pevných 

a kapalných částic a plynů. Při nedokonalém spalování se může vyvíjet oxid uhelnatý 

a další neidentifikované organické a anorganické sloučeniny. 

Zvláštní ochranné prostředky pro hasiče 

Je třeba použít vhodné ochranné prostředky včetně rukavic odolných vůči chemikáliím; 

chemicky odolný oděv je nezbytný v případě, že se očekává značný kontakt 

s produktem. V případě přístupu k požáru v uzavřených prostorách je třeba použít 

dýchací přístroj. Je nutno zvolit protipožární oděv, schválený podle příslušné normy. 
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Pokyny pro první pomoc 

Osoby poskytující první pomoc by měly použít vhodné osobní ochranné pomůcky dle 

povahy nehody, zranění a okolí. 

Při vdechnutí 

Za normálních podmínek použití není nezbytné žádné ošetření. Při přetrvání příznaků je 

třeba vyhledat lékařskou pomoc. 

Při styku s kůží 

Odstranit znečištěný oděv. Otřít a opláchnout postiženou oblast vodou a následně umýt 

mýdlem. Jestliže se projeví přetrvávající podráždění, vyhledat lékařskou pomoc. 

Při styku s očima 

Vypláchnout oči velkým množstvím vody. Jestliže se projeví přetrvávající podráždění, 

vyhledat lékařskou pomoc. 

Při požití 

Při požití nevyvolávat zvracení a dopravit postiženého do nejbližšího zdravotnického 

zařízení k dalšímu ošetření. Jestliže spontánně dojde ke zvracení, držet hlavu nízko, aby 

se zabránilo vdechnutí zvratků do plic. 

Jestliže se během následujících 6 hodin po kontaminaci zvýší teplota těla na více než 

38,5°C nebo dojde k dechové nedostatečnosti, je třeba vyhledat lékařskou pomoc. 

Motorová nafta 

Opatření pro hašení požáru 

Vhodná hasiva 

Pěna, vodní postřik nebo mlha. Suchý chemický prášek, oxid uhličitý, písek nebo zemina 

mohou být použity pouze v případě malých požárů. 

Nevhodná hasiva 

Voda, pokud je aplikována přímým proudem. Závadné látky plují na hladině vody, kde 

mohou hořet. Proudem vody mohou být hořící látky rozstřikovány do okolí. Vodu je 

možno použít jenom na chlazení. 
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Specifická nebezpečí při hašení požáru 

Škodliviny obsažené ve spalinách mohou obsahovat komplexní směs pevných 

a kapalných částic a plynů. Při nedokonalém spalování se může vyvíjet oxid uhelnatý 

a další neidentifikované organické a anorganické sloučeniny. 

Zvláštní ochranné prostředky pro hasiče 

Je třeba použít vhodné ochranné prostředky včetně rukavic odolných vůči chemikáliím; 

chemicky odolný oděv je nezbytný v případě, že se očekává značný kontakt 

s produktem. V případě přístupu k požáru v uzavřených prostorách je třeba použít 

dýchací přístroj. Zvolte protipožární oděv, schválený podle příslušné normy. 

Pokyny pro první pomoc 

Osoby poskytující první pomoc by měly použít vhodné osobní ochranné pomůcky dle 

povahy nehody, zranění a okolí. 

Při vdechnutí 

Postižený se přemístí na čerstvý vzduch nebo dobře větrané místo, udržuje se v teple 

a v klidu, nenechává se bez dozoru. Okamžitě se přivolá lékařská pomoc. 

Při styku s kůží 

Oděv a obuv zasažené přípravkem okamžitě vysvlékněte a vyzujte. Zasažená oblast se 

důkladně omyje vodou a mýdlem a ošetří vhodným krémem. V případě, že nastane 

podráždění, otok nebo zarudnutí, vyhledejte lékařskou pomoc. Kontaminované oblečení 

znovu vyperte před dalším použitím. Obuv a ostatní oblečení z kůže vyměňte za novou. 

Při styku s očima 

Zkontroluje se přítomnost kontaktních čoček, pokud je postižený má nasazeny, tak je 

vyjměte. Oči vymývat dostatečným množstvím vody (pokud možno vlažné vody) po dobu 

minimálně 15 minut. V případě přetrvávajícího podráždění vyhledejte lékaře. 

Při požití 

Vyjme se zubní protéza, pokud je u postiženého přítomna. Ústa se vypláchnou vodou, 

nikdy nevyvolávejte zvracení, aby produkt nemohl vniknout do plic. Je nutno neodkladně 

vyhledat lékařskou pomoc. Pokud by nastalo zvracení, držte hlavu nízko tak, aby zvratky 

nemohly proniknout do plic vdechnutím. Jakmile zvracení přestane, uložte postiženého 

do stabilizované polohy s nohama mírně vyvýšenýma. 
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Asfalty silniční 

Opatření pro hašení požáru 

Vhodná hasiva 

Hasicí prášek, hasicí pěna, CO2 

Nevhodná hasiva 

Proud vody (použít lze pouze na chlazení). 

Specifická nebezpečí při hašení požáru 

Škodliviny obsažené ve spalinách mohou obsahovat komplexní směs pevných 

a kapalných částic a plynů. Při nedokonalém spalování se může vyvíjet oxid uhelnatý 

a další organické a anorganické sloučeniny. 

Zvláštní ochranné prostředky pro hasiče 

Zásahové jednotky vystaveny kouři nebo parám musí být vybaveny prostředky pro 

ochranu dýchání a očí. Při zásahu v uzavřených prostorách je nutno použít izolační 

dýchací přístroj. 

Pokyny pro první pomoc 

Osoby poskytující první pomoc by měly použít vhodné osobní ochranné pomůcky dle 

povahy nehody, zranění a okolí. 

Při vdechnutí 

Postižený se přemístí na čerstvý vzduch nebo dobře větrané místo, udržuje se v teple 

a v klidu, nenechává se bez dozoru. Okamžitě se přivolá lékařská pomoc. 

Při styku s kůží 

Při postříkání horkým asfaltem ochladit asfaltovou vrstvu nejlépe vodou. Ochlazený 

asfalt se nesmí z pokožky odstraňovat, aby se neporušily vzniklé puchýře. Asfalt se 

odstraňuje jen v případě, jsou-li zasaženy oči nebo uši. Vyhledat lékařské ošetření. 

Při styku s očima 

Na odstranění asfaltu použít vazelínu, vazelínový olej nebo jiný tuk, nesmí se použít 

rozpouštědlo. Postiženého odvést k lékaři. 
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Při požití 

Vyjme se zubní protéza, pokud je u postiženého přítomna. Nikdy nevyvolávat zvracení, 

vyhledat lékařské ošetření. 
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11. PERSONÁLNÍ ZAJIŠTĚNÍ ČINNOSTÍ DLE HAVARIJNÍHO 
PLÁNU 

Plnění úkolů havarijního plánu zajišťuje havarijní komise, kterou jmenuje hlavní dodavatel 

stavby (zhotovitel), po projednání s investorem. Složení havarijní komise a kontakty na členy 

havarijní komise – viz příloha 2. 

Každý, kdo způsobí nebo zjistí havárii, je povinen ji neprodleně hlásit Hasičskému 

záchrannému sboru České republiky nebo jednotkám požární ochrany nebo Policii České 

republiky, případně správci povodí (spojení viz výše). 

Ten, kdo způsobil havárii (dále též „původce havárie"), je povinen činit bezprostřední opatření 

k odstraňování příčin a následků havárie. Přitom se řídí tímto havarijním plánem, popřípadě 

pokyny vodoprávního úřadu a České inspekce životního prostředí. 

V případě zásahu jednotek požární ochrany Hasičského záchranného sboru provádějí tyto 

jednotky zásah až do doby lokalizace havarijního úniku závadné látky a v souladu s tímto 

havarijním plánem. 

Vedoucím opatření k odstraňování příčin a následků havárie je velitel zásahu, který rozhoduje 

o ukončení prvotního zásahu. 

Velitel zásahu konzultuje s předsedou havarijní komise možnosti zásahu. V případě potřeby 

se dohodnou na povolání odborně a technicky způsobilé firmy, která bude pokračovat 

v odstraňování následků havarijního úniku po prvotním zásahu příslušné jednotky požární 

ochrany Hasičského záchranného sboru. 

Po příjezdu na místo se ujmou řízení prací při zneškodňování havárie pověření pracovníci 

místně příslušného vodoprávního úřadu [Městský úřad Bohumín, Odbor životního prostředí 

a služeb], kterým řízení prací přísluší dle ustanovení § 41 odst. 3 vodního zákona. 

Vodoprávní úřad [Městský úřad Bohumín, Odbor životního prostředí a služeb] o havárii 

neprodleně informuje správce povodí [Povodí Odry, s.p.]. 

Původce havárie je povinen na výzvu Hasičského záchrannému sboru České republiky, 

Policie České republiky nebo správce povodí, tj. Povodí Odry, s.p., při provádění opatření při 

odstraňování příčin a následků havárie s těmito orgány spolupracovat. Osoby, které se 

zúčastnily zneškodňování havárie, jsou povinny poskytnout České inspekci životního prostředí 

potřebné údaje (pokud si jejich poskytnutí vyžádá), stejně jako Hasičskému záchrannému 

sboru České republiky. 
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12. ADRESY A TELEFONICKÁ SPOJENÍ 
(§ 5 odst. 3 písm. j) vyhlášky č. 450/2005 Sb. – adresy a telefonická spojení na správní 
úřady, subjekty účastnící se zneškodňování havárie a jiné odborné subjekty a další 
zainteresované právnické i fyzické osoby) 

V této kapitole jsou uvedeny pouze tísňové linky a nepřetržité kontakty. Podrobné 
kontakty – viz Příloha 3. 

 

1. Hasičský záchranný sbor České republiky 

Jednotné evropské číslo tísňového volání 112 

nebo 

tísňová linka Hasičského záchranného sboru ČR 150 

 
 

3. Policie České republiky 

tísňová linka Policie ČR 158 

 

4. Správce povodí, v jehož územní působnosti se ucelené provozní území 
nachází 

 
Povodí Odry, státní podnik 

Vodohospodářský dispečink 

596 612 222 (trvalá dosažitelnost – hlášení havárií) 
E-mail: dispecer@pod.cz 

 

5. Místně příslušný vodoprávní úřad 

Městský úřad Bohumín 

Odbor životního prostředí a služeb 

731 130 674 (trvalá dosažitelnost – hlášení havárií) 
 

6. Místně příslušný inspektorát České inspekce životního prostředí, 
oddělení ochrany vod 

 
oblastní inspektorát Ostrava 
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575 134 11 (trvalá dosažitelnost pracovní dny 7:00-15:30 – hlášení 
havárií) 
731 405 301 (trvalá dosažitelnost mimo pracovní dobu – hlášení 
havárií) 
 

7. Zdravotnická záchranná služba 

tísňová linka zdravotnické záchranné služby 155 

 

8. Místně příslušný obecní úřad 

Městský úřad Bohumín 

viz Vodoprávní úřad 
 

9. Místně příslušný krajský úřad 

Krajský úřad Moravskoslezského kraje 

neprovozuje havarijní telefon 
 

10. Příslušný orgán ochrany veřejného zdraví 

Krajská hygienická stanice Moravskoslezského kraje  

neprovozuje havarijní telefon 
 

11. Český inspektorát lázní a zřídel 

pro dané území není relevantní 

 

12. Správce vodního toku, v jehož povodí se ucelené provozní území 
nachází 

Povodí Odry, s. p. 

viz správce povodí 
 

13. Uživatelé vod (§ 8 vodního zákona) bezprostředně ohrožení následky 
havárie 

vzhledem k situování uceleného provozního území nejsou žádní 
uživatelé vod bezprostředně ohroženi následky havárie 
 

Další důležité adresy a telefonní spojení 

Hasičský záchranný sbor Správy železnic 
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Centrální operační a informační středisko 

Tel.: 972 235 150 
Mobil 606 781 160 
 
jednotka požární ochrany Ostrava 

Skladištní 25 
702 00 Ostrava 

Tel.: 972 762 150 (ohlašovna) 

Tel.: 972 762 016 

 
Správa železnic, státní organizace 

ohlašovací místa pro vyrozumívání při mimořádných událostech 

Železniční stanice Bohumín 

Tel.: 972 011 012 (operátorka výpravčího) 

 
oblastně příslušný ekolog-havarista generálního ředitelství Správy 

železnic 

Ivana Havelková 
Mobil: 724 590 158 
 
v nepřítomnosti zastupuje: 

Ing. Miroslav Bulant 
Mobil: 724 590 165 

 

Marie Baláková 
Mobil: 602 532 676 
 

hlavní ekolog pro případy mimořádných událostí s vlivem na životní 
prostředí Správy železnic, státní organizace, oblastní ředitelství Hradec 

Králové 

Lenka Filipová 
Mobil: 602 516 599 
Petra Petíra 
Mobil: 702 196 437 
 
Toxikologické informační středisko 

Klinika pracovního lékařství Všeobecné fakultní nemocnice 
a 1. Lékařské fakulty Univerzity Karlovy v Praze 
Na Bojišti 1 
120 00 Praha 2 
 
Akutní otravy:  
Tel.: 224 919 293 
Tel.: 224 915 402 
email: tis@vfn.cz 

mailto:tis@vfn.cz
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13. PLÁNY ÚČELOVÝCH ŠKOLENÍ A VÝCVIKU 

(§ 5 odst. 3 písm. l) vyhlášky č. 450/2005 Sb.) 

Dodavatel stavby zajišťuje účelová školení a výcvik zabezpečující rozvoj a udržování 

potřebných odborných způsobilostí osob, podílejících se na plnění úkolů stanovených 

havarijním plánem. 

Všechny osoby, které během stavby se závadnými látkami zachází, nebo by měli v případě 

havárie zasahovat, musí být prokazatelně s obsahem tohoto havarijního plánu, po jeho 

schválení vodoprávním úřadem, seznámeni a dále minimálně jednou ročně opětovně 

proškoleni. O provedeném školení musí být pořízen zápis do „Knihy o haváriích“. 

Prohlášení těchto pracovníků o skutečnosti, že byli seznámeni s obsahem havarijního plánu, 

se provede formou podpisu na „prohlášení o seznámení se schváleným havarijním plánem“ 

podle vzoru, uvedeného v příloze 7 tohoto havarijního plánu. Prohlášení s podpisy se uloží 

minimálně po dobu pěti let. 

 

14. UMÍSTĚNÍ KOPIÍ HAVARIJNÍHO PLÁNU 
Dle ustanovení § 6 odst. 7 vyhlášky č. 450/2005 Sb. se schválený havarijní plán uloží tak, aby 

byl dostupný v případě havárie. 

 

Místa, kde jsou uloženy kopie havarijního plánu: 

• stavbyvedoucí, 

• investor. 

 

Místa, kde je uložen výpis z havarijního plánu 

• každé zařízení staveniště. 
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15. DOPLŇKY 

(§ 5 odst. 4) vyhlášky č. 450/2005 Sb.) 

15.1. VEDENÍ ZÁZNAMŮ A FOTODOKUMENTACE 

(§ 39 odst. 2 písm. b) vodního zákona „ …uživatel závadných látek…má …povinnost 

…provádět záznamy o provedených opatřeních a tyto záznamy uchovávat po dobu 5 let.) 

Pro zápis všech podstatných skutečností, souvisejících se zacházením se závadnými látkami 

na uvedené stavbě, je určena „Kniha o haváriích“. Tuto knihu tvoří pracovní deník, který vede 

havarijní komise. Je uložena u předsedy havarijní komise. Níže uvedené údaje se do ní 

bezprostředně po provedení zapisují. Kniha se uchovává nejméně po dobu pěti let (dle 

ustanovení § 39 odst. 2 vodního zákona). 

 

Zapisuje se do ní zejména: 

• provedená stavebně/technologická opatření preventivního charakteru, 

• provedená organizační opatření preventivního charakteru, 

• podezření na event. netěsnost potrubí a nádrží se závadnými látkami a provedená 

opatření (pokud by na zařízení staveniště byly nádrže pro skladování kapalných 

závadných látek, musí být zápis o jejich vizuální kontrole proveden minimálně 1x za půl 

roku, a to i v případě, že závady nebudou zjištěny), 

• minimálně 1x ročně bude do knihy proveden zápis o provedeném školení zaměstnanců 

k havarijnímu plánu. 

 

Vedení záznamů a fotodokumentace o opatřeních prováděných při havárii podle havarijního 

plánu provádí havarijní komise, která vypracuje zápis o havárii a v něm uvede: 

• datum a dobu úniku závadných látek, 

• stanovení místa, kde únik vznikl, 

• příčinu vzniku, 

• množství uniklé látky, 

• množství sebrané látky, 

• jaká bezprostřední a následná opatření byla provedena. 
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Jako podklad slouží zpráva odborné firmy, která smluvně zajišťuje sanaci havárie. 

Všechny záznamy se uchovávají po dobu nejméně 5 let, přičemž tato lhůta začíná běžet 

1. lednem roku následujícího po datu pořízení záznamu. 

 

15.2. POPIS KONTROLNÍHO SYSTÉMU 

(§ 5 odst. 4 vyhlášky č. 450/2005 Sb.: popis kontrolního systému (§ 3 odst. 2), jeho funkce 

a provozu a způsob vyhodnocování) 

 

Kontrolní systém pro zjišťování úniku závadných látek plní alespoň jednu z těchto funkcí: 

a) kontinuální technické zjišťování těsnosti zařízení, v němž je obsažena závadná látka, 

b) zjišťování přítomnosti závadné látky v okolí zařízení, včetně horninového prostředí 

povrchových a podzemních vod, 

c) trvalé měření hladiny závadné látky s indikací proti přeplnění a úniku, 

d) senzorickou kontrolu těsnosti zařízení, nebo 

e)  senzorickou kontrolu stavu a vlivu závadných látek uložených mimo zařízení podle 

zvláštního právního předpisu na okolní prostředí. 

 

V případě, že by ke skladování závadných látek byly použity některé druhy nadzemních či 

podzemních nádrží, bylo by na nich nutno zajistit odpovídající kontrolní systém. V takovém 

případě je třeba dodržet následující zásady: 

a) Na nádržích bude instalován systém pro měření množství závadné látky v zařízení. 

Výška hladiny bude denně sledována, případné anomálie musí být ihned hlášeny 

osobám určeným k plnění úkolů havarijního plánu a zapsány do knihy havárií. 

Následně zajistit opravu. 

b) Plášť nádrže bude denně vizuálně kontrolován, nedochází-li v některých místech 

k netěsnostem, majícím za následek únik závadné látky. Případné závady musí být 

ihned hlášeny osobám určeným k plnění úkolů havarijního plánu a zapsány do knihy 

havárií. Následně zajistit opravu. 

c) U jednotlivých uzavíracích nebo propojovacích armatur bude sledováno, nedochází-li 

k úniku závadné látky v důsledku jejich koroze, eventuálně netěsnosti. Případné 
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závady musí být ihned hlášeny osobám určeným k plnění úkolů havarijního plánu 

a zapsány do knihy havárií. Následně zajistit opravu. 

d) Pod nádržemi budou umístěny záchytné vany, které je nutno denně sledovat, jestli do 

nich neproniká závadná látka. Případné závady musí být ihned hlášeny osobám 

určeným k plnění úkolů havarijního plánu a zapsány do knihy havárií. Následně zajistit 

opravu. 

Universální dozor nad dodržováním výše uvedených zásad mají osoby určené k plnění úkolů 

havarijního plánu (havarijní komise). 

 

16. DALŠÍ POVINNOSTI 

16.1. ZÁSADY ODSTRAŇOVÁNÍ ODPADŮ, KTERÉ MOHOU PŘI 
ZNEŠKODŇOVÁNÍ HAVÁRIE VZNIKNOUT 

Při zneškodňování havárie může vzniknout velké spektrum odpadů. Pro nakládání s nimi platí 

v přiměřené míře obecně závazné právní předpisy pro nakládání s odpady, především zákon 

č. 541/2020 Sb., o odpadech. Pro nakládání s nebezpečnými odpady platí též zvláštní 

právními předpisy, jako např. zákon č. 254/2001, o vodách, zákon č. 133/1985 Sb., o požární 

ochraně a zákon č. 258/2000 Sb., o ochraně veřejného zdraví. Postupy pro nakládání 

s odpady, vzniklými při zneškodňování havárie jsou obdobné, jako při nakládání s odpady, 

vzniklými při vlastní činnosti. Odpady vzniklé při zneškodňování havárie je nutno v přiměřené 

lhůtě sebrat, vytřídit a shromáždit. Shromažďováním je míněno krátkodobé soustřeďování 

odpadů do shromažďovacích prostředků v místě jejich vzniku před dalším nakládáním s nimi. 

Shromážděné odpady musí být chráněny před povětrnostními vlivy, ztrátou, odcizením, 

zneužitím, únikem, smícháním s jinými odpady apod. Nebezpečné odpady musí být ukládány 

do nádob k tomu určených, tyto nádoby budou označeny dle § 71 zákona č. 541/2020 Sb. 

Shromažďovací prostředky nebezpečných odpadů budou odlišeny (tvarově, barevně) od 

prostředků nepoužívaných pro nakládání s odpady nebo používaných pro jiné druhy odpadů. 

Nebezpečný odpad bude likvidován odbornou a k tomu oprávněnou firmou v souladu se 

zákonem č. 541/2020 Sb. (zákon o odpadech) a dalšími relevantními předpisy. Při 

kontaminaci zeminy v provozně uceleném území je nutno podle pokynů vodoprávního úřadu 

zeminu odtěžit a likvidovat v souladu se zákonem o odpadech a dalšími relevantními předpisy, 

například uložením na skládku, rozprostřením v tenké vrstvě na ornou půdu apod. 

Zhotovitel stavby je odpovědný za nakládání s odpady až do doby jejich předání oprávněné 

osobě ve smyslu zákona o odpadech. 
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16.2. AKTUALIZACE HAVARIJNÍHO PLÁNU 

Dle ustanovení § 6 odst. 6 vyhlášky č. 450/2005 Sb. se údaje uvedené ve schváleném 

havarijním plánu aktualizují do jednoho měsíce po každé změně, která může ovlivnit účinnost 

a použitelnost havarijního plánu. Aktualizovaný havarijní plán nebo jeho upravené části či 

nové doplňky se zašlou vodoprávnímu úřadu. 

 

Podkladové materiály 

Seznam zkratek 

CHOPAV chráněná oblast přirozené akumulace vod 

ORP  obec s rozšířenou působností 

PHM  pohonné hmoty 

ŽST (též žst.) železniční stanice 
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Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2007/60/ES ze dne 23. října 2007 o vyhodnocování 

a zvládání povodňových rizik (Povodňová směrnice) 

Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2000/60/ES ze dne 23. října 2000, ustavující rámec 

pro činnost Společenství v oblasti vodní politiky (Rámcová směrnice vodní politiky) 

Nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1907/2006, o registraci, hodnocení, 

povolování a omezování chemických látek, o zřízení Evropské agentury pro chemické látky, 

o změně směrnice 1999/45/ES a o zrušení nařízení Rady (EHS) č. 793/93, nařízení Komise 
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(ES) č. 1488/94, směrnice Rady 76/769/EHS a směrnic Komise 91/155/EHS, 93/67/EHS, 

93/105/ES a 2000/21/ES (REACH) 

Zákon č. 254/2001 Sb., o vodách a o změně některých zákonů (vodní zákon) 

Zákon č. 541/2020 Sb., o odpadech a o změně některých dalších zákonů 

Zákon č. 258/2000 Sb., o ochraně veřejného zdraví a o změně některých souvisejících zákonů 

Zákon č. 166/1999 Sb., o veterinární péči a o změně souvisejících zákonů (veterinární zákon) 

Vyhláška č. 450/2005 Sb., o náležitostech nakládání se závadnými látkami a náležitostech 

havarijního plánu, způsobu a rozsahu hlášení havárií, jejich zneškodňování a odstraňování 

jejich škodlivých následků 

Vyhláška č. 178/2012 Sb., kterou se stanoví seznam významných vodních toků a způsob 

provádění činností souvisejících se správou vodních toků 

Vyhláška č. 98/2011 Sb., o způsobu hodnocení stavu útvarů povrchových vod, způsobu 

hodnocení ekologického potenciálu silně ovlivněných a umělých útvarů povrchových vod 

a náležitostech programů zjišťování a hodnocení stavu povrchových vod 

Vyhláška č. 49/2011 Sb., o vymezení útvarů povrchových vod 

Vyhláška č. 24/2011 Sb., o plánech povodí a plánech pro zvládání povodňových rizik 

Vyhláška č. 5/2011 Sb., o vymezení hydrogeologických rajonů a útvarů podzemních vod, 

způsobu hodnocení stavu podzemních vod a náležitostech programů zjišťování a hodnocení 

stavu podzemních vod 

Nařízení vlády č. 262/2012 Sb., o stanovení zranitelných oblastí a akčním programu 

Nařízení vlády č. 71/2003 Sb., o stanovení povrchových vod vhodných pro život a reprodukci 

původních druhů ryb a dalších vodních živočichů a o zjišťování a hodnocení stavu jakosti 

těchto vod 

Nařízení vlády č. 85/1981 Sb., o chráněných oblastech přirozené akumulace vod Chebská 

pánev a Slavkovský les, Severočeská křída, Východočeská křída, Polická pánev, Třeboňská 

pánev a Kvartér řeky Moravy 

Nařízení vlády č. 10/1979 Sb., o chráněných oblastech přirozené akumulace vod Brdy, 

Jablunkovsko, Krušné hory, Novohradské hory, Vsetínské vrchy a Žamberk - Králíky 

Nařízení vlády č. 40/1978 Sb., o chráněných oblastech přirozené akumulace vod Beskydy, 

Jeseníky, Jizerské hory, Krkonoše, Orlické hory, Šumava a Žďárské vrchy 

 

Nařízení Moravskoslezského kraje č. 4/2019, kterým se stanoví podmínky k zabezpečení 

plošného pokrytí území Moravskoslezského kraje jednotkami požární ochrany. 



„Výstavba haly pro měřící vozy pevných trakčních zařízení – Bohumín“ 
Havarijní plán stavby 

  Ecological Consulting a.s.     39 

www.ecological.cz 

 

Normy 

ČSN 65 0201. Hořlavé kapaliny. Prostory pro výrobu, skladování a manipulaci 

ČSN 75 3415. Ochrana vody před ropnými látkami. Objekty pro manipulaci s ropnými látkami 

a jejich skladování. Praha: Český normalizační institut, 2001. 24 s. 

ČSN 75 3418. Ochrana povrchových a podzemních vod před znečištěním při dopravě ropných 

látek silničními vozidly. Praha: Úřad pro technickou normalizaci, metrologii a státní 

zkušebnictví, 2011. 
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PŘÍLOHA 1 

CHARAKTERISTIKA ÚZEMÍ 
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Charakteristika území 
Lokalita záměru se nachází v Moravskoslezském kraji, na území obce s rozšířenou 

působností Bohumín, v k. ú. Nový Bohumín v blízkosti vodního toku Bohumínská Stružka.  

 

Geologické poměry 

Předkvartérní podklad je budován soudržnými neogenními sedimenty, které jsou v tomto 

území zastoupeny miocenními vápnitými jíly. Jedná se převážně o jíly s vysokou až extrémně 

vysokou plasticitou, pevné až tvrdé konzistence, s nepravidelnými písčitými vložkami. 

Kvartérní pokryv je tvořen převážně tvořen holocenními fluviálními sedimenty, které jsou shora 

kryty antropogenními navážkami. Starší náplavové sedimenty jsou tvořeny převážně 

hrubozrnnými štěrkovitými uloženinami, místy s vložkami písčitých zemin. Jejich celková 

mocnost je proměnlivá a pohybuje se v rozmezí cca 2–5 m. 

Mladší náplavové sedimenty jsou převážně tvořeny jemnozrnnými zeminami charakterů 

jílovitých a hlinitých zemin. Jejich mocnost je proměnlivá a místy nemusí být zastiženy vůbec. 

Nejsvrchnějšími a nejmladšími pokryvnými útvary jsou antropogenní uloženiny. V zájmovém 

území jsou zastoupeny materiály terénních úprav. Z převážné části se jedná o zeminy, které 

se běžně vyskytují v blízkém okolí. Jsou to tedy jak soudržné, tak i nesoudržné zeminy, místy 

s příměsí stavební suti. 

 

Hydrogeologické poměry 

Přehled dotčených hydrogeologických rajonů a útvarů podzemních vod základní vrstvy uvádí 

následující tab. 3. Poloha stavby na území dotčených hydrogeologických rajonů a útvarů 

podzemních vod základní vrstvy je zobrazena na obr. 3. 

 

Tab. 3 Přehled dotčených hydrogeologických rajónů a útvarů podzemních vod základní vrstvy 

Název hydrogeologického rajónu ID Název útvaru podzemních vod ID 

Ostravská pánev – ostravská část 2261 Ostravská pánev – ostravská část 22610 

 

Ostravská pánev – ostravská část má nevymezený charakter s průlinovou propustnost. 

Hladina podzemní vody se pohybuje v hloubce cca 5 m pod terénem a je většinou volná. 
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Obr. 3 Hydrogeologické rajóny a útvary podzemních vod základní vrstvy 

 

Stavba neleží na území hydrogeologického rajonu svrchní vrstvy. Nejbližším 

hydrogeologickým rajonem svrchní vrstvy je Kvartér Opavské pahorkatiny“ (ID: 1550), který 

leží západním směrem (nejkratší vzdálenost je cca 12 km). 

Stavba neleží na území hydrogeologického rajónu hlubinné vrstvy. Nejbližším 

hydrogeologickým rajónem hlubinné vrstvy je „Bazální křídový kolektor na Jizeře“ (ID: 4710), 

který leží severozápadním směrem (nejkratší vzdálenost je 237 km). 

Stavba neleží na území chráněné oblasti přirozené akumulace vod (CHOPAV), nejbližší 

oblastí je CHOPAV Beskydy a to cca 29 km jižním směrem.  

 

Pedologické poměry 

Půdotvorným substrátem na lokalitě záměru je antropozem.  

Antropozem je půda vytvářená či vytvořená z člověkem nakupených substrátů získaných při 

těžební a stavební činnosti. Charakter půd je dán jednak vlastnostmi původního materiálu, 

jednak antropogenním vrstvením či mísením materiálu, dále pak usměrněním procesu 

pedogeneze po rekultivacích, sledujících úpravy půdních vlastností pro zemědělské, lesnické, 
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rekreační využití. Pouhé navrstvení materiálů vytváří pouze antropické substráty (haldy, 

výsypky, deponie). Specifické podmínky se mohou vytvářet po rekultivaci skládek odpadů. 

 

Hydrologické poměry 

Přehled útvarů povrchových vod kategorie řeka (pro 2. cyklus plánování), kterými záměr 

prochází, podává následující tab. 4 a jsou zobrazeny na obr. 4. 

 

Tab. 4 Přehled dotčených útvarů povrchových vod kategorie „řeka“ 

Název útvaru povrchových vod ID Charakteru VÚ 

Odra od státní hranice po tok Olše HOD_0720 přirozený 

 

 
Obr. 4 Vodní útvary povrchových vod kategorie „řeka“ 

 

Stavba se nedotýká žádného vodního útvaru povrchových vod kategorie „jezero“.  

Záměr leží v hydrologických povodích 3. a 4. řádu, uvedených v následující tabulce.  
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Tab. 5 Přehled dotčených povodí 3. a 4. řádu 

Povodí 3. řádu Dílčí povodí 4. řádu 

Název 
Číslo hydrologického 
pořadí Název 

Číslo hydrologického 
pořadí 

Odra od Ostravice po 
Olši 2-03-02 Bohumínská Stružka 2-03-02-0120-0-00 

 

 

Nebudou dotčeny žádné vodní toky, které byly vyhláškou č. 178/2012 Sb., kterou se stanoví 

seznam významných vodních toků a způsob provádění činností související se správou 

vodních toků, stanoveny vodohospodářsky významným vodním tokem. 

 

Přehled pravděpodobných recipientů havarijního odtoku uvádí následující tabulka. 

 

Tab. 6 Přehled dotčených vodních toků a toků v blízkosti záměru 

Vodní tok IDVT (CEVT) Správce vodního toku 

Lidický potok 10217037 Správce se neurčuje 

 

Ucelené provozní území se nachází v povodí kaprových vod dle nařízení vlády č. 71/2003 Sb., 

o stanovení povrchových vod vhodných pro život a reprodukci původních druhů ryb a dalších 

vodních živočichů a o zjišťování a hodnocení stavu jakosti těchto vod. 

 

Tab. 7 Stanovené vody dle nařízení vlády č. 71/2003 Sb. 

Název stanovené vody Číslo stanovené vody Typ vody 

Odra dolní 204 kaprová 

 

Záměr se dotýká záplavového území vodního toku Bohu Bohumínský Stružka pro Q100, stavba 

nezasahuje do aktivní zóny záplavového území (obr. 5). 
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Obr. 5 Rozsah záplavového území při Q100 a aktivní zóna záplavového území 

 

Ochranná pásma vodních zdrojů 

Stavební záměr se nenachází v žádném ochranném pásmu vodního zdroje. Nejbližším 

takovým pásmem je Bohumín Baginec jímací studny, které bylo stanoveno rozhodnutím 

Městského úřadu Bohumín (č. j. ŽPS/2008/1255/Ni) dne 20. 9. 2009.  

 

Přírodní léčivé zdroje a minerální vody 

Záměr nezasahuje do žádného ochranného pásma přírodního léčivého zdroje nebo 

minerálních vod a žádné takové pásmo neleží v jeho blízkosti. 

 

Citlivé oblasti 
Dle ustanovení § 32 vodního zákona jsou citlivými oblastmi vodní útvary povrchových vod: 

a) v nichž dochází nebo v blízké budoucnosti může dojít v důsledku vysoké koncentrace 

živin k nežádoucímu stavu jakosti vod, 
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a) které jsou využívány nebo se předpokládá jejich využití jako zdroje pitné vody, v níž 

koncentrace dusičnanů přesahuje hodnotu 50 mg/l, nebo 

b) u nichž je z hlediska zájmů chráněných tímto zákonem nutný vyšší stupeň čištění 

odpadních vod. 

Vláda v nařízení č. 401/2015 Sb., o ukazatelích a hodnotách přípustného znečištění 

povrchových vod a odpadních vod, náležitostech povolení k vypouštění odpadních vod do vod 

povrchových a do kanalizací a o citlivých oblastech (dále jen „nařízení vlády č. 401/2015 Sb.“), 

stanovila emisní standardy pro citlivé oblasti a pro vypouštění odpadních vod do vod 

povrchových ovlivňujících kvalitu vody v citlivých oblastech v ukazatelích znečištění celkový 

dusík a sloučeniny dusíku a celkový fosfor. Cílem je v útvarech povrchových vod dosáhnout 

snížení obsahu živin ve vypouštěných odpadních vodách do vod povrchových (zejména 

z komunálních zdrojů) ovlivňujících kvalitu vody v citlivých oblastech v ukazatelích znečištění 

celkový dusík a sloučeniny dusíku a celkový fosfor 

Citlivé oblasti vymezuje dle ustanovení § 32 odst. 2 vodního zákona vláda nařízením. Dle 

ustanovení § 15 odst. 1 nařízení vlády č. 401/2015 Sb., jsou všechny útvary povrchových vod 

na území ČR vymezeny jako citlivé oblasti. Citlivou oblastí jsou tedy i vodní útvary typu „řeka“ 

(pro 2. plánovací cyklus), ve kterých je záměr situován (viz tab. 4). 

 

Zranitelné oblasti 
Cílem vodní politiky ve zranitelných oblastech je dle Nitrátové směrnice snížení znečistění 

vodních útvarů způsobené nebo vyvolané dusičnany ze zemědělských zdrojů. 

Dle ustanovení § 33 vodního zákona jsou zranitelnými oblastmi území, kde se vyskytují 

c) povrchové nebo podzemní vody, zejména využívané nebo určené jako zdroje pitné 

vody, v nichž koncentrace dusičnanů přesahuje hodnotu 50 mg/l nebo mohou této 

hodnoty dosáhnout, nebo 

d) povrchové vody, u nichž v důsledku vysoké koncentrace dusičnanů ze zemědělských 

zdrojů dochází nebo může dojít k nežádoucímu zhoršení jakosti vody. 

Zranitelné oblasti stanovilo pro jednotlivá katastrální území nařízení vlády č. 262/2012 Sb., 

o stanovení zranitelných oblastí a akčním programu. K.ú. Nový Bohumín nebylo stanoveno 

zranitelnou oblastí.  

Povrchové vody využívané ke koupání 
V dotčeném území se žádné povrchové vody využívané ke koupání nevyskytují. 
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PŘÍLOHA 2 

JMENOVITÉ PERSONÁLNÍ ZAJIŠTĚNÍ ČINNOSTÍ DLE HAVARIJNÍHO 

PLÁNU 
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Bude doplněno na základě výběrového řízení na hlavního dodavatele stavby 

 

Zástupce investora (stavební dozor) 

jméno, příjmení, titul funkce spojení 

  

Tel.:........................................................ 

Mobil: .................................................... 

E-mail: ................................................... 

  

Tel.:........................................................ 

Mobil: .................................................... 

E-mail: ................................................... 

  

Tel.:........................................................ 

Mobil: .................................................... 

E-mail: ................................................... 

  

Tel.:........................................................ 

Mobil: .................................................... 

E-mail: ................................................... 

  

Tel.:........................................................ 

Mobil: .................................................... 

E-mail: ................................................... 

  

Tel.:........................................................ 

Mobil: .................................................... 

E-mail: ................................................... 

  

Tel.:........................................................ 

Mobil: .................................................... 

E-mail: ................................................... 

  

Tel.:........................................................ 

Mobil: .................................................... 

E-mail: ................................................... 
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Zhotovitel stavby 

jméno, příjmení, titul funkce spojení 

  

Tel.:........................................................ 

Mobil: .................................................... 

E-mail: ................................................... 

  

Tel.:........................................................ 

Mobil: .................................................... 

E-mail: ................................................... 

  

Tel.:........................................................ 

Mobil: .................................................... 

E-mail: ................................................... 

  

Tel.:........................................................ 

Mobil: .................................................... 

E-mail: ................................................... 

  

Tel.:........................................................ 

Mobil: .................................................... 

E-mail: ................................................... 

  

Tel.:........................................................ 

Mobil: .................................................... 

E-mail: ................................................... 

  

Tel.:........................................................ 

Mobil: .................................................... 

E-mail: ................................................... 

  

Tel.:........................................................ 

Mobil: .................................................... 

E-mail: ................................................... 
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PŘÍLOHA 3 

ADRESY A TELEFONICKÁ SPOJENÍ 
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Adresy a telefonická spojení 

(§ 5 odst. 3 písm. j) vyhlášky č. 450/2005 Sb. – adresy a telefonická spojení na správní 
úřady, subjekty účastnící se zneškodňování havárie a jiné odborné subjekty a další 
zainteresované právnické i fyzické osoby) 

 

1. Hasičský záchranný sbor České republiky 

Jednotné evropské číslo tísňového volání 112 

nebo 

tísňová linka Hasičského záchranného sboru ČR 150 

 

Hasičský záchranný sbor Moravskoslezského kraje 

krajské ředitelství 
Výškovická 40 

700 300 Ostrava – Zábřeh 

Tel.: 950 730 311 (ústředna) 
Tel.: 950 730 300 (krajský ředitel) 
Elektronická podatelna: podatelna@hzsmsk.cz 

Identifikátor datové schránky: spdaive 

územní odbor Karviná 

Ostravská 883/3 

733 01 Karviná - Fryštát 

Tel.: 950 711 011 (ústředna) 

Hasičská stanice Bohumín  
Čs. Armády 1141 

735 81 Bohumín 

Tel.: 950 715 011 

 

2. Jednotky požární ochrany zařazené do plošného pokrytí kraje 
jednotkami požární ochrany 

Jednotky zařazené do plošného pokrytí Moravskoslezského kraje jednotkami 

požární ochrany jsou stanoveny nařízením Moravskoslezského kraje 

č. 4/2019, kterým se stanoví podmínky k zabezpečení plošného pokrytí 

území Moravskoslezského kraje jednotkami požární ochrany, v platném 

znění. Jednotky požární ochrany jsou na místo zásahu (resp. do zálohy) 
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povolávány prostřednictvím územně příslušného operačního střediska 

Hasičského záchranného sboru České republiky.   

 

3. Policie České republiky 

tísňová linka Policie ČR 158 

Krajské ředitelství Policie ČR Moravskoslezského kraje 

30. dubna 1682/24  

702 00 Ostrava - Moravská Ostrava  

Tel.: 974 721 111 (ústředna) 

Fax: 974 721 900 

E-mail: krpt.spodatelna@pcr.cz 

Identifikátor datové schránky: n5hai7v 

Územní odbor Karviná 

Havířská 1511/26  

735 06 Karviná - Nové Město  

GPS: 49.8644697N, 18.5392803E 

Tel: 974 734 111 (ústředna) 

Fax: 974 734 900 

E-mail: ka.uo.podatelna@pcr.cz 

místně příslušné obvodní oddělení Policie ČR 

Obvodní oddělení Bohumín 

9. května 658 

735 81 Bohumín 

GPS: 49.9020819N, 18.3587408E 

Tel.: 596 097 512 

E-mail: ka.oo.bohumin.sekretariat@pcr.cz 

 

4. Správce povodí, v jehož územní působnosti se ucelené provozní území 
nachází 

Povodí Odry, s. p. 

Varenská 3101 / 49 

701 26 Ostrava 

Tel.: 596 657 111 (ústředna) 

Fax: 596 612 666 

E-mail: info@pod.cz 
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Identifikátor datové schránky: wwit8gq 

Vodohospodářský dispečink 

596 612 222 (trvalá dosažitelnost – hlášení havárií) 

E-mail: dispecer@pod.cz 

Závod Frýdek-Místek 

Horymírova 2347 

738 01 Frýdek-Místek 

Tel.: 558 442 911 

Provoz Ostrava 

Střádalů 26 

718 00 Ostrava 

Tel.: 596 237 121 

 

5. Místně příslušné vodoprávní úřady 

Městský úřad Bohumín 

Masarykova 158 

735 81 Bohumín  

Tel.: 596 092 111 (spojovatelka) 

E-mail: posta@mubo.cz 

Identifikátor datové schránky: u3kbfuf 

Odbor životního prostředí a služeb 

Tel.: 596 092 219 (vedoucí odboru) 

Tel.: 596 092 124 (vodoprávní úřad) 

Tel.: 596 092 198 (vodoprávní úřad) 

Mobil: 731 130 674 (trvalá dosažitelnost – hlášení havárií) 

E-mail: jeziorsky.jan@mubo.cz (vedoucí odboru) 

E-mail: petrusek.jan@mubo.cz (vodoprávní úřad) 

E-mail: crhova.iva@mubo.cz (vodoprávní úřad) 

 

6. Místně příslušný inspektorát České inspekce životního prostředí, 
oddělení ochrany vod 

oblastní inspektorát Ostrava 

Valchařská 72/15 

702 00 Ostrava 
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Mobil: 575 134 11 (trvalá dosažitelnost pracovní dny 7:00-15:30 – 
hlášení havárií) 

Mobil: 731 405 301 (trvalá dosažitelnost mimo pracovní dobu – hlášení 
havárií) 

 

Tel.: 595 134 111 (ústředna) 

Fax: 595 115 525 

Tel: 595 134 120 (zástupce ředitele OI oddělení ochrany vod) 

E-mail: daniel.gruza@cizp.cz 

Identifikátor datové schránky: fmwdzsv 

 

7. Zdravotnická záchranná služba 

tísňová linka zdravotnické záchranné služby 155 

Zdravotnická záchranná služba Moravskoslezského kraje 

Výškovická 2995/40 

700 30 Ostrava- Zábřeh 

Tel.: 950 730 401 (sekretariát ředitele) 

Fax: 596 789 397 

E-mail: zzsmsk@zzsmsk.cz (sekretariát ředitele) 

 

Územní odbor Karviná 

Vydmuchov 209/8 

73401 Karviná 

Tel: 596 303 313 

 

8. Místně příslušné obecní úřady 

Městský úřad Bohumín 

Masarykova 158 

735 81 Bohumín  

Tel.: 596 092 111 (spojovatelka) 

E-mail: posta@mubo.cz 

Identifikátor datové schránky: u3kbfuf 

Odbor životního prostředí a služeb 

Tel.: 596 092 219 (vedoucí odboru) 

Tel.: 596 092 124 (vodoprávní úřad) 

Tel.: 596 092 198 (vodoprávní úřad) 
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Mobil: 731 130 674 (trvalá dosažitelnost – hlášení havárií) 

E-mail: jeziorsky.jan@mubo.cz (vedoucí odboru) 

E-mail: petrusek.jan@mubo.cz (vodoprávní úřad) 

E-mail: crhova.iva@mubo.cz (vodoprávní úřad) 

 

9. Místně příslušný krajský úřad 

Krajský úřad Moravskoslezského kraje 

28. října 117 

702 18 Ostrava 

Tel.: 595 622 222 (ústředna) 

E-mail: posta@msk.cz 

Identifikátor datové schránky: 8x6bxsd 

 

Odbor životního prostředí a zemědělství 
Tel.: 595 622 222 (sekretariát) 

Tel.: 595 622 387 (vedoucí odboru) 

E-mail: posta@msk.cz (vedoucí odboru) 

 

oddělení vodního hospodářství 

Tel.: 595 622 683 (vedoucí oddělení) 

E-mail: lenka.heczkova@msk.cz 

 

10. Příslušný orgán ochrany veřejného zdraví 

Krajská hygienická stanice Moravskoslezského kraje 

Na Bělidle 7 

702 00 Ostrava 

Tel.: 595 138 111 (sekretariát) 

Elektronická podatelna: podatelna@khsova.cz 

Identifikátor datové schránky: w8pai4f 

 

Územní pracoviště Karviná 

Těreškovové 2206 

734 01 Karviná-Mizerov 

Tel.: 596 397 111 (sekretariát) 

 

11. Český inspektorát lázní a zřídel 

mailto:podatelna@khsolc.cz
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pro dané území není relevantní 

 

12. Správce vodního toku, v jehož povodí se ucelené provozní území 
nachází 

Povodí Odry, s. p. 

viz správce povodí 
 

13. Uživatelé vod (§ 8 vodního zákona) bezprostředně ohrožení následky 

havárie 

vzhledem k situování uceleného provozního území nejsou žádní 
uživatelé vod bezprostředně ohroženi následky havárie 
 

Další důležité adresy a telefonní spojení 

Hasičský záchranný sbor Správy železnic 

Centrální operační a informační středisko 

Tel.: 972 235 150 

Mobil: 606 781 160 

Hasičský záchranný sbor Správy železnic 

jednotka požární ochrany Ostrava 

Skladištní 25 
702 00 Ostrava 

Tel.: 972 762 150 (ohlašovna) 

Tel.: 972 762 016 

 

Správa železniční dopravní cesty, státní organizace 

ohlašovací místa pro vyrozumívání při mimořádných událostech 

Železniční stanice Bohumín 

Tel.: 972 011 012 (operátorka výpravčího) 

 

oblastně příslušný ekolog – havarista generálního ředitelství Správy 
železnic 

Ivana Havelková 

mobil: 724 590 158 

tel.: 972 765 516 

e-mail: Havelkova@szdc.cz 

Skladištní 1151/29 

Ostrava 1 
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v nepřítomnosti zastupuje: 
Marie Baláková 

Mobil: 602 532 676 

Tel.: 972 524 684 

Tel.: 972 244 461 

e-mail: Balakova@szdc.cz 

Sušická 23 

Plzeň 

 

Ing. Miroslav Bulant 

mobil: 724 590 165 

tel.: 972 235 673 

e-mail: Bulant@szdc.cz 

Křižíkova 552/2 

Praha 8 – Karlín 

 

hlavní pověřený ekolog-havarista stavební správy Východ Správy 
železnic 

Mgr. Milan Bussinow, Ph.D. 

Nerudova 1 

Olomouc 

Mobil: 702 122 685 

E-mail: bussinow@szdc.cz 

Toxikologické informační středisko 

Klinika pracovního lékařství Všeobecné fakultní nemocnice 
a 1. Lékařské fakulty Univerzity Karlovy v Praze 

Na Bojišti 1 

120 00 Praha 2 

Akutní otravy:  
Tel.: 224 919 293 

Tel.: 224 915 402 

email: tis@vfn.cz 

mailto:tis@vfn.cz


PŘÍLOHA 4 
SITUACE ŠIRŠÍCH VZTAHŮ  



Příloha 4: Situace širších vztah

 



PŘÍLOHA 5 

SCHÉMA UCELENÉHO PROVOZNÍHO ÚZEMÍ 
(BUDE DOPLNĚNO PO SCHVÁLENÍ)  



PŘÍLOHA 6 

KOPIE PRAVOMOCNÉHO ROZHODNUTÍ VODOPRÁVNÍHO ORGÁNU 

(BUDE DOPLNĚNO PO SCHVÁLENÍ)



PŘÍLOHA 7 

SEZNÁMENÍ SE SCHVÁLENÝM HAVARIJNÍM PLÁNEM 

  



Prohlášení o seznámení se s havarijním plánem 

 

Dle ustanovení § 6, odst. 7 vyhlášky č. 450/2005 Sb., se uloží prohlášení jednotlivých 

pracovníků, kteří se závadnými látkami zachází nebo by měli v případě havárie zasahovat, 

že byli s obsahem schváleného havarijního plánu seznámeni. 

 

Byl jsem seznámen s obsahem schváleného havarijního plánu a na důkaz toho připojuji svůj 

podpis: 

Datum jméno, příjmení, titul(y) organizační jednotka podpis 

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

 



PŘÍLOHA 8 

BEZPEČNOSTNÍ LISTY ZÁVADNÝCH LÁTEK 











































































































Nytro Lyra X

BEZPEČNOSTNÍ LIST

Název výrobku

Nytro Lyra X
Odpovídá nařízení (ES) č. 1907/2006 (REACH), příloha II

1.1 Identifikátor výrobku

1.3 Podrobné údaje o dodavateli bezpečnostního listu

Kapalné.Typ produktu
Popis produktu izolační olej

1.2  Uvedená použití

Výroba látky- Průmyslový
Distribuce látky- Průmyslový
Formulace a (znovu)zabalení látek a směsí- Průmyslový
Použití jako funkční kapaliny, např. kabelové oleje, přenosové oleje, chladiva, izolátory, mrazicí látky, hydraulické
kapaliny v průmyslovém zařízení včetně údržby a souvisejících přesunů materiálu.
Použití jako funkční kapaliny, např. kabelové oleje, přenosové oleje, chladiva, izolátory, mrazicí látky, hydraulické
kapaliny v profesionálním zařízení včetně údržby a souvisejících přesunů materiálu.
Použití ve formulacích v mazivech- Průmyslový
Použití jako mazivo v otevřených a uzavřených systémech -  Profesionální

Uvedená použití

ODDÍL 1: Identifikace látky/směsi a společnosti/podniku

1.4 Telefonní číslo pro naléhavé situace
Národní poradní orgán/toxikologické středisko
Telefonní číslo
Provozní doba

+44 (0) 1235 239 670
24-hodin recepce

e-mail adresa osoby
odpovědné za tento
bezpečnostní list

ProductHSE@nynas.com

Nynas AB
P.O. Box 10700
SE-121 29 Stockholm
SWEDEN
+46 8 602 12 00
www.nynas.com

NYNAS-TECHNOL Handels-GmbH
Grieskai 16
A-8020 Graz
AUSTRIA
+43 316 734 600
www.nynas.com/Naphthenics

R52/53
Nebezpečnost pro životní
prostředí

Škodlivý pro vodní organismy, může vyvolat dlouhodobé nepříznivé účinky ve
vodním prostředí.

ODDÍL 2: Identifikace nebezpečnosti
2.1 Klasifikace látky nebo směsi
Definice produktu Směs
Klasifikace podle nařízení 1999/45/ES [DPD]
Výrobek je klasifikován jako nebezpečný podle směrnice č.1999/45/ES a jejích dodatků.

2.2 Prvky označení
Symbol nebo symboly
nebezpečnosti

S-věty Nelze použít.

R52/53- Škodlivý pro vodní organismy, může vyvolat dlouhodobé nepříznivé účinky
ve vodním prostředí.

R-věty
Indikace nebezpečí

2.3 Další nebezpečnost
Látka splňuje kritéria pro PBT
podle nařízení (ES) č.
1907/2006, Příloha XIII

Ne.

Datum vydání/Datum revize 1/162013-02-13.
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ODDÍL 2: Identifikace nebezpečnosti
Látka splňuje kritéria pro vPvB
podle nařízení (ES) č.
1907/2006, Příloha XIII

Ne.

Látka/Přípravek Směs

Identifikátory 67/548/EHSNázev
výrobku/přípravku

ODDÍL 3: Složení/informace o složkách

Viz kapitola 16 s plným
zněním textu R-vět
uvedených výše.

% TypNařízení (ES) č.
1272/2008 [CLP]

Klasifikace

Viz oddíl 16 pro plné
znění H-vět uvedených
výše.

destiláty (ropné),
hydrogenované lehké
naftenické

REACH #: 01-
2119480375-34
ES: 265-156-6
CAS: 64742-53-6
Index: 649-466-00-2

50 -
100

Neklasifikováno. Asp. Tox. 1, H304 [2]

destiláty (ropné),
hydrogenované lehké
parafinické

REACH #: 01-
2119487077-29
ES: 265-158-7
CAS: 64742-55-8
Index: 649-468-00-3

0 - 50 Neklasifikováno. Asp. Tox. 1, H304 [2]

mazací oleje (ropné),
C20-50,
hydrogenovaný
neutrální olej

REACH #: 01-
2119474889-13
ES: 276-738-4
CAS: 72623-87-1
Index: 649-438-00-5

0 - 50 Neklasifikováno. Asp. Tox. 1, H304 [2]

destiláty (ropné),
hydrogenované těžké
parafinické

REACH #: 01-
2119484627-25
ES: 265-157-1
CAS: 64742-54-7
Index: 649-467-00-8

0 - 50 Neklasifikováno. Asp. Tox. 1, H304 [2]

mazací oleje (ropné),
C15-30,
hydrogenovaný
neutrální olej

REACH #: 01-
2119474878-16
ES: 276-737-9
CAS: 72623-86-0
Index: 649-482-00-X

0 - 30 Neklasifikováno. Asp. Tox. 1, H304 -

2,6-di-tert-butyl-p-
cresol

REACH #: 01-
2119555270-46
ES: 204-881-4
CAS: 128-37-0

<0.4 N; R50/53 Aquatic Acute 1, H400

Aquatic Chronic 1, H410

[1]

[1] Látka klasifikovaná jako zdraví škodlivá nebo nebezpečná životnímu prostředí
[2] Látka s expozičními limity
[3] Látka splňuje kritéria pro PBT podle nařízení (ES) č. 1907/2006, Příloha XIII
[4] Látka splňuje kritéria pro vPvB podle nařízení (ES) č. 1907/2006, Příloha XIII

Typ

Dodatek I nota L se vztahuje na základový olej (oleje) v tomto produ Nota L - Klasifikace jako karcinogen se nemusí
použít, jestliže může být prokázáno, že substance obsahuje méně než 3 % výtažku DMSO, měřeno podle IP 346.

Několik minut opatrně oplachujte vodou. Vyjměte kontaktní čočky, jsou-li nasazeny a
pokud je lze vyjmout snadno. Pokračujte ve vyplachování. Pokud se objeví
podráždění, rozmazané vidění nebo otoky a pokud tyto symptomy přetrvávají,
vyhledejte specializovanou lékařskou pomoc.

4.1 Popis první pomoci

Při obtížném dýchání přeneste postiženého na čerstvý vzduch a ponechte jej v klidu
v poloze usnadňující dýchání. Pokud je postižený v bezvědomí a: Pokud postižený
nedýchá, dýchání je nepravidelné nebo při zástavě dechu, musí vyškolený personál
poskytnout umělé dýchání nebo podat kyslík. Okamžitě zajistěte, aby postiženého
prohlédl specializovaný lékař a zahájil léčbu.

Vdechování

Styk s očima

ODDÍL 4: Pokyny pro první pomoc

Datum vydání/Datum revize 2/162013-02-13.
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ODDÍL 4: Pokyny pro první pomoc

Vždy předpokládejte, že došlo ke vdechnutí. Nevyvolávejte zvracení, protože existuje
vysoké nebezpečí vdechnutí zvratků. Nikdy nepodávejte nic ústy osobě v
bezvědomí. Vyhledejte odbornou lékařskou pomoc nebo dopravte postiženého do
nemocnice. Nečekejte, než se objeví symptomy.

Při styku s kůží Odstraňte potřísněný oděv a obuv. Omyjte mýdlem a vodou. Zacházejte opatrně a
likvidujte bezpečným způsobem. Vyhledejte lékařskou pomoc, pokud se objeví a
přetrvává podráždění kůže, otoky nebo zčervenání.

Náhodné vniknutí přes kůži působením vysokého tlaku vyžaduje okamžité lékařské
ošetření. Nečekejte, než se objeví symptomy.

Poznámky pro lékaře V důsledku nízké viskozity existuje riziko vdechnutí, pokud produkt pronikne do plic.
Požití (spolknutí) tohoto materiálu může způsobit změněný stav vědomí a ztrátu
koordinace. Postupujte podle příznaků.

Při požití

Ochrana pracovníků první
pomoci

Nesmí být podnikány žádné akce, které by znamenaly riziko pro osoby, ani akce
prováděné bez řádného tréninku. Před tím než začnete zachraňovat zraněné, izolujte
celou oblast od možných zdrojů vznícení, včetně odpojení dodávky elektrické
energie. Před vstupem do uzavřených prostor zajistěte dostatečné větrání a
zkontrolujte, že je ovzduší bezpečné a dá se volně dýchat.

4.2 Nejdůležitější akutní a opožděné symptomy a účinky
Potenciální akutní účinky na zdraví

Vdechování Vdechování výparů může způsobit bolest hlavy, nevolnost, zvracení a změněný stav
vědomí.

Pokud se viskozita cSt <20,5, nebezpečí vdechnutí. Nebezpečí vdechnutí při
polknutí - může se dostat do plic a poškodit je. Požití (spolknutí) tohoto materiálu
může způsobit změněný stav vědomí a ztrátu koordinace.

Při požití
Při styku s kůží Nejsou známy závažné negativní účinky.

Kontakt s očima může způsobit jejich zarudnutí a přechodnou bolest.Styk s očima

4.3 Pokyn týkající se okamžité lékařské pomoci a zvláštního ošetření

Ihned izolujte prostor vykázáním všech osob z okolí nehody, pokud došlo k požáru.
Nesmí být podnikány žádné akce, které by znamenaly riziko pro osoby, ani akce
prováděné bez řádného tréninku.  Tento materiál škodí zdraví vodních organismů.
Voda z hašení znečištěná tímto materiálem musí být shromážděna a nesmí být
vypuštěna do žádného vodního toku, splaškové nebo srážkové kanalizace.

Nebezpečné hořlavé produkty

Nebezpečí z látky nebo směsi

Neúplné shoření Nedokonalé spalování může způsobit vznik komplexní směsi
poletavých pevných a kapalných částic, plynů, včetně oxidu uhelnatého, H2S, SOx
(oxidy síry) nebo kyselina sírová nezjištěné organické a anorganické sloučeniny.

V ohni nebo při zahřátí dochází ke zvýšení tlaku a obal může prasknout. Tato látka
bude plout na hladině a může se znovu vznítit.

Při lokalizaci požáru před použitím výbušnin musí mít hasiči přetlakové autonomní
dýchací přístroje (SCBA) a plnou výstroj.

Speciální ochranné prostředky
pro hasiče

Použijte suché chemické prostředky, CO2, vodní sprchu (mlhu) nebo pěnu.
5.1 Hasiva

Hořící produkt nehaste přímým proudem vody;  mohly by způsobit rozstříkání a
šíření požáru.  Je třeba zamezit souběžnému použití pěny a vody na stejnou plochu,
jelikož voda ničí pěnu.

Vhodné hasicí médium

Nevhodné hasicí médium

ODDÍL 5: Opatření pro hašení požáru

5.2 Zvláštní nebezpečnost vyplývající z látky nebo směsi

5.3 Pokyny pro hasiče
Zvláštní bezpečnostní opatření
pro požárníky

Datum vydání/Datum revize 3/162013-02-13.
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6.2 Opatření na ochranu
životního prostředí

Rozsáhlé úniky mohou být opatrně pokryty pěnou, je-li k dispozici, k omezení vzniku
oblaku výparů. Nepoužívejte proud vody. Při přítomnosti uvnitř budov nebo
uzavřených prostor zajistěte dostatečné větrání. Přeložte sebraný produkt a další
kontaminované materiály do vhodných kontejnerů obalů k obnově nebo bezpečné
likvidaci.

Materiál znečišťující vodu. Může být škodlivý pro životní prostředí, pokud se uvolní
ve velkém množství. zajistěte, aby se produkt nedostal do kanalizace, řek a dalších
vodních nádrží útvarů.
Je-li to nutné, zasypte produkt suchou hlínou, pískem nebo podobným nehořlavým
materiálem. V případě kontaminace půdy odstraňte kontaminovanou půdu a naložte
s ní v souladu s místními předpisy. V případě malých úniků v uzavřených vodách (tj.
přístavy), zachyťte produkt pomocí plovoucích bariér nebo jiného vybavení. Zachyťte
uniklý produkt tak, že jej absorbujete pomocí plovoucích absorbentů.

Je-li to možné, měly by být rozsáhlé úniky v otevřených vodách zachyceny pomocí
plovoucích bariér nebo jiných mechanických prostředků. Pokud to není možné,
kontrolujte šíření uniklé látky a produkt zachyťte sbíráním nebo jinými vhodnými
mechanickými prostředky. Použití dispergačních činidel by měl doporučit odborník a
případně schválit místní orgány.

Velké rozlití

Zastavte únik, pokud je to bez rizika. Uniklý produkt absorbujte pomocí vhodných
nehořlavých materiálů.

Malé rozlití
6.3 Metody a materiál pro omezení úniku a pro čištění

ODDÍL 6: Opatření v případě náhodného úniku
6.1 Opatření na ochranu osob, ochranné prostředky a nouzové postupy
Pro nepohotovostní personál

Pro pohotovostní personál

6.4 Odkaz na jiné oddíly Viz oddíl 1 pro pohotovostní kontaktní informace.
Viz oddíl 8 pro informace o vhodných osobních ochranných prostředcích.
Viz oddíl 13 pro další informace o nakládání s odpadem.

Zabraňte nepovolaným osobám ve vstupu do oblasti úniku. Zalarmujte pracovníky
zasahující v případě nouze. S výjimkou malých úniků, proveditelnost jakýchkoli kroků
by měla vždy pokud možno posoudit vyškolená kompetentní osoba pověřená
řízením mimořádných událostí.
Zastavte únik, můžete-li tak učinit bez rizika. Vyhýbat se přímému kontaktu s
výrobkem. Zdržujte se na návětrné straně od zdroje a udržujte určitou vzdálenost. V
případě rozsáhlých úniků varujte obyvatele v oblastech, které se nacházejí ve směru
větru.

Odstraňte všechny zdroje zapálení, můžete-li tak učinit bez rizika. Úniky omezeného
množství produktu, zejména na čerstvém vzduchu, kde se výpary obvykle rychle
rozptýlí, jsou dynamické situace, které pravděpodobně omezí expozici nebezpečným
koncentracím.

Poznámka: doporučená opatření vycházejí z nejpravděpodobnějších scénářů úniku
u tohoto materiálu, volbu správných kroků však mohou značně ovlivnit místní
podmínky (vítr, teplota vzduchu, směr a rychlost vln/proudu). Z tohoto důvodu by
měli být v případě potřeby konzultováni místní odborníci. Místní předpisy mohou
rovněž stanovit nebo omezit kroky, které je třeba provést.

Malé úniky: běžný antistatický pracovní oděv je obvykle dostatečný.

Rozsáhlé úniky: měla by být použita kombinéza pokrývající celé tělo z chemicky a
tepelně odolného materiálu. Pracovní rukavice poskytující dostatečnou chemickou
odolnost, zejména vůči aromatickým uhlovodíkům. Poznámka: rukavice vyrobené z
PVA nejsou voděodolné a nejsou vhodné k použití v mimořádných případech.
Ochranná přilba antistatické bezpečnostní nízké nebo vysoké boty s protiskluzovou
podrážkou. Ochranné brýle a/nebo obličejový štít, pokud může dojít nebo se dá
předvídat zasažení očí.

Ochrana dýchacích cest : Poloviční nebo celoobličejový respirátor s filtrem(filtry) na
prach / organické výpary (a na H2S, připadá-li v úvahu) podle rozsahu uniklé látky a
odhadovaného rozsahu expozice lze použít samostatný dýchací přístroj. Jestliže
není možné situaci zcela posoudit nebo pokud může vzniknout nedostatek kyslíku,
měl by se použít výhradně samostatný dýchací přístroj.

Datum vydání/Datum revize 4/162013-02-13.
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Dispozice skladových prostor, konstrukce nádrží, vybavení a provozní postupy
musejí být v souladu s příslušnými evropskými, vnitrostátními nebo místními
právními předpisy. Skladovací zařízení by měla být zkonstruována s dostatečnými
zábranami pro případ netěsností nebo úniků. Čištění, kontrolu a údržbu vnitřních
povrchů skladovacích nádrží musí provádět pouze řádně vybavený a kvalifikovaný
personál, jak je stanoveno ve vnitrostátních nebo místních předpisech nebo
předpisech společnosti.

Používejte požadované osobní ochranné prostředky.

Skladujte oddělenéě od oxidačních činidel.

Doporučené materiály: pro obaly nebo izolace/obložení obalů použijte měkkou ocel,
nerez ocel.
Nevhodné : některé syntetické materiály mohou být nevhodné pro výrobu obalů
nebo izolace/obložení obalů v závislosti na specifikaci materiálu a zamýšleném
použití. Kompatibilitu je třeba ověřit u výrobce.

Uchovávejte pouze v původním obalu nebo v  obalu vhodném pro tento typ
produktu. Uchovávejte  obaly těsně uzavřené a řádně označené. Chraňte před
slunečním zářením. Prázdné kontejnery mohou obsahovat zdraví škodlivé,
hořlavé/vznětlivé nebo výbušné zbytky nebo výpary. Neprovádějte řezání, broušení,
vrtání, svařování, opakované použití nebo likvidaci kontejnerů aniž by byla dodržena
příslušná opatření proti uvedeným rizikům.

ODDÍL 7: Zacházení a skladování
Informace v tomto oddíle obsahují obecná doporučení a pokyny. Seznam Určených použití v oddíle 1 by měl být
konzultován pro dostupné informace o specifických použitích uvedených ve scénáři expozice.

7.1 Opatření pro bezpečné zacházení
Ochranná opatření

Doporučení, týkající se
hygieny práce

7.2 Podmínky pro bezpečné
skladování látek a směsí
včetně neslučitelných látek a
směsí

Nejezte. Zamezte styku s kůží. Zamezte dýchání prachu/aerosolu. Nevdechujte páry.
Používejte požadované osobní ochranné prostředky.

Zabraňte nebezpečí uklouznutí. Proveďte preventivní opatření proti výbojům statické
elektřiny. Při manipulaci s horkým kapalným produktem zamezte rozstřikování při
stáčení velkých objemů.
Používejte pouze spodní plnění tankerů v souladu s evropskými právními předpisy.

Poznámka: viz kapitola 8 o osobních ochranných prostředcích a kapitola 13 o
likvidaci odpadu.

Zajistěte, aby byly zavedeny řádné sanitační postupy. Nemělo by být povoleno
skladovat kontaminovaný materiál na pracovišti a nikdy by neměl být v kapsách.
Jídlo, pití a kouření je třeba zakázat v místech kde se s tímto materiálem manipuluje,
kde je skladován a zpracováván. Po manipulaci si důkladně omyjte ruce. Na konci
pracovní směny si převlečte kontaminovaný oděv.

Obecné informace Před použitím si obstarejte speciální instrukce. Chraňte před
teplem/jiskrami/otevřeným plamenem/horkými povrchy. - Zákaz kouření. Používejte
a skladujte pouze venku nebo na dobře odvětraném místě.

Zabraňte uvolnění do životního prostředí.

Hygienické limity látek v ovzduší pracovišt

ODDÍL 8: Omezování expozice/osobní ochranné prostředky
Informace v tomto oddíle obsahují obecná doporučení a pokyny. Seznam Určených použití v oddíle 1 by měl být
konzultován pro dostupné informace o specifických použitích uvedených ve scénáři expozice.

8.1 Kontrolní parametry

Datum vydání/Datum revize 5/162013-02-13.
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ODDÍL 8: Omezování expozice/osobní ochranné prostředky

Doporučené procedury
monitorování

Obsahuje-li výrobek složky s předepsaným expozičním limitem, může být potřebné
sledování osob, ovzduší na pracovišti, nebo biologické sledování, aby bylo možné
určit účinnost ventilace, nebo jiných kontrolních opatření a/nebo určit nutnost
používání ochranných dýchacích prostředků. U metod zjišťování expozice
vdechnutím chemických látek a metod stanovení škodlivých látek je třeba se řídit
Evropskou Normou EN 689 a příslušnými národními dokumenty.

Ochrana rukou

Výběr respirátoru musí vycházet ze známé nebo předpokládané úrovně expozice,
nebezpečnosti produktu a bezpečnostních pracovních limitů vybraného respirátoru.
V případě předpokládaného nebezpečí je třeba používat schválený a certifikovaný
řádně připevněný respirátor.

Používejte ochranné rukavice odolné proti oleji (např. z nitrilové gumy). Rukavice z
PVC. Neoprénové rukavice.

Pokud existuje riziko postříkání, použijte brýle.Ochrana očí/obličeje

Ochrana dýchacích cest

Ochrana kůže

Pokud existuje riziko kontaktu s kůží, používejte ochranné oděvy.
Na konci pracovní směny si převlečte kontaminovaný oděv.

Omezování expozice životního
prostředí

Pro zajištění dodržení legislativou stanovených podmínek ochrany životního
prostředí je potřebné kontrolovat emise z ventilačních a výrobních zařízení.  V
některých případech bude pro snížení emisí na přijatelnou úroveň potřebné zařadit
pračky dýmů, filtry, nebo provést úpravy výrobních zařízení.

Vhodné technické ovládací
prvky

Mechanická ventilace a místní odtah omezí expozici, ke které dochází vzduchem.
Použijte materiál, resistentní proti oleji při konstrukci zařízení pro manipulaci.
Skladujte za doporučených podmínek a v případě zahřátí je třeba použít zařízení
pro kontrolu teploty, aby se zabránilo přehřívání.

Po manipulaci s chemikáliemi a před jídlem, kouřením, použitím toalety nebo na
konci směny důkladně omyjte ruce, předloktí a tvář. Zajistěte možnost výplachu očí
a sprchu v blízkosti pracoviště. Kontaminovaný oděv před opětovným použitím
vyperte.

8.2 Omezování expozice

Hygienická opatření
Individuální opatření pro ochranu

Ochrana těla

Jiná ochrana kůže Vhodná obuv a opatření pro ochranu kůže musí být zvoleny podle prováděného
úkonu a přítomných rizik, a musí být schváleny odborníkem před zahájením práce s
tímto produktem.

Olejová mlha, minerál MZCR PEL/NPK-P (Česká republika, 3/2010).
PEL: 5 mg/m³ 8 hodina/y.
NPK-P: 10 mg/m³ 15 minuta/y.

Název výrobku/přípravku Limitní hodnoty expozice

Název výrobku/přípravku Expozice Hodnota Populace Vliv (následky)
Odvozená úroveň, při které dochází k nepříznivým účinkům

Typ

Odhad koncentrace, při které dochází k nepříznivým účinkům
Hodnoty PEC nejsou dostupné.

>250°C

Skupenství

Bod tání/bod tuhnutí
Počáteční bod varu a rozmezí
bodu varu

Kapalné.

-48°C

Bez vůně/Lehký ropný.Vůně (zápach)

pH

Světle žlutáBarva

Bod vzplanutí Zavřeného kelímku: >140°C [Pensky-Martens.]

Nelze použít.
Nejsou k dispozici.Práh aroma

9.1 Informace o základních fyzikálních a chemických vlastnostech
Vzhled

ODDÍL 9: Fyzikální a chemické vlastnosti

Datum vydání/Datum revize 6/162013-02-13.
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ODDÍL 9: Fyzikální a chemické vlastnosti

Tenze par

Hustota
Hustota par

Rozpustnost
0,87 g/cm3 [15°C]
Nejsou k dispozici.
160 Pa @ 100 °C

nerozpustný ve vodě.

Rychlost odpařování Nejsou k dispozici.

Teplota samovznícení >270°C

Nejsou k dispozici.

Nejsou k dispozici.

Nejsou k dispozici.

Viskozita Kinematická (40°C): 0,093 cm2/s (9,3 cSt)

Rozdělovací koeficient
oktanol/voda

Horní/spodní limity hořlavosti nebo
výbušnosti

Výbušné vlastnosti
Nejsou k dispozici.Oxidační vlastnosti

Teplota rozkladu >280°C

Hořlavost (pevné látky, plyny) Nejsou k dispozici.

Extrahovatelné složky DMSO pro
základní ropní látku(y) v souladu s
IP 346.

< 3%

10.6 Nebezpečné produkty
rozkladu

10.4 Podmínky, kterým je
třeba zabránit

Oxidační činidlo.

Za normálních skladovacích podmínek a použití by se neměly vytvářet nebezpečné
produkty rozkladu. Neúplné shoření Nedokonalé spalování může způsobit vznik
komplexní směsi poletavých pevných a kapalných částic, plynů, včetně oxidu
uhelnatého, H2S, SOx (oxidy síry) nebo kyselina sírová nezjištěné organické a
anorganické sloučeniny.

Stabilní za běžných podmínek.10.2 Chemická stabilita

Chraňte před extrémním teplem a oxidačními činidly.10.5 Neslučitelné materiály

10.3 Možnost nebezpečných
reakcí

Za normálních podmínek skladování a používání nedochází k nebezpečným
reakcím. Neúplné shoření Nedokonalé spalování může způsobit vznik komplexní
směsi poletavých pevných a kapalných částic, plynů, včetně oxidu uhelnatého, H2S,
SOx (oxidy síry) nebo kyselina sírová nezjištěné organické a anorganické
sloučeniny.

ODDÍL 10: Stálost a reaktivita
10.1 Reaktivita Pro tento produkt nebo jeho složky nejsou dostupné žádné specifické údaje ze

zkoušek týkající se reaktivity.

Akutní toxicita

ODDÍL 11: Toxikologické informace
11.1 Informace o toxikologických účincích

Název výrobku/přípravku Výsledek Druhy Dávka Expozice
Destiláty (ropné), hydrogenované lehké
naftenické

LC50 Vdechování Prachy a
mlhy

Krysa >5,53 mg/l 4 hodin

LD50 Dermální Králík >2000
mg/kg

-

LD50 Orální Krysa >5000
mg/kg

-

LD50 Orální Krysa >5000
mg/kg

-

Destiláty (ropné), hydrogenované lehké
parafinické

LC50 Vdechování Prachy a
mlhy

Krysa >5,53 mg/l 4 hodin

LD50 Dermální Králík >2000
mg/kg

-

Datum vydání/Datum revize 7/162013-02-13.
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ODDÍL 11: Toxikologické informace

Potenciální chronické účinky na zdraví

Potenciální akutní účinky na zdraví
Vdechování Vdechování výparů může způsobit bolest hlavy, nevolnost, zvracení a změněný stav

vědomí.
Pokud se viskozita cSt <20,5, nebezpečí vdechnutí. Nebezpečí vdechnutí při
polknutí - může se dostat do plic a poškodit je. Požití (spolknutí) tohoto materiálu
může způsobit změněný stav vědomí a ztrátu koordinace.

Při požití

Při styku s kůží Nejsou známy závažné negativní účinky.
Kontakt s očima může způsobit jejich zarudnutí a přechodnou bolest.Styk s očima

Nejsou známy závažné negativní účinky.Chronické účinky
Nejsou známy závažné negativní účinky.Karcinogenita
Nejsou známy závažné negativní účinky.Mutagenita
Nejsou známy závažné negativní účinky.Teratogenita

Karcinogenita
Závěr/shrnutí NEMÁ karcinogenní účinek.

Vliv na vývoj Nejsou známy závažné negativní účinky.
Vliv na plodnost Nejsou známy závažné negativní účinky.

Podráždění/poleptání
Kůže Není dráždivý pro kůži.
Oči Mírně dráždivý.
Respirační Nejsou k dispozici.
Senzibilizátor
Kůže Není senzibilizující pro kůži.

Nebezpečí vdechnutí

Další informace Nejsou k dispozici.
Specifické nebezpečí

LD50 Orální Krysa >5000
mg/kg

-

destiláty (ropné), hydrogenované těžké
parafinické

LC50 Vdechování Prachy a
mlhy

Krysa >5,53 mg/l 4 hodin

LD50 Dermální Králík >2000
mg/kg

-

LD50 Orální Krysa >5000
mg/kg

-

2,6-di-tert-butyl-p-cresol LD50 Dermální Krysa >2000
mg/kg

-

LD50 Orální Krysa >2000
mg/kg

-

12.1 Toxicita

Destiláty (ropné), hydrogenované lehké
naftenické

Akutní IC50 >100 mg/l Řasy 48 hodin

Akutní LC50 >100 mg/l Ryba 96 hodin
Destiláty (ropné), hydrogenované lehké
parafinické

Akutní IC50 >100 mg/l Řasy 48 hodin

Akutní LC50 >100 mg/l Ryba 96 hodin
destiláty (ropné), hydrogenované těžké
parafinické

Akutní EC50 >100 mg/l Ryba 96 hodin

Akutní IC50 >100 mg/l Řasy 48 hodin
2,6-di-tert-butyl-p-cresol Akutní EC50 1440 ug/L Čerstvá

voda
Dafnie - Daphnia pulex
- Novorozeně - <24
hodin

48 hodin

Název výrobku/přípravku DruhyVýsledek Expozice

Závěr/shrnutí Výrobek obsahuje složky nebezpečné pro životní prostředí a je klasifikován jako
škodlivý pro životní prostředí.

ODDÍL 12: Ekologické informace

Datum vydání/Datum revize 8/162013-02-13.
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ODDÍL 12: Ekologické informace

Mobilita nerozpustný ve vodě.

12.3 Bioakumulační potenciál

12.6 Jiné nepříznivé účinky Vylitá kapalina může způsobit vytvoření vrstvy na vodní hladině, která způsobuje
fyzické poškození organizmů. Může zabránit přenosu kyslíku.

12.2 Perzistence a rozložitelnost
Závěr/shrnutí Nesnadno biologicky odbouratelný. Inherentně biologicky odbouratelný.

Ne.
Ne.

12.4 Mobilita v půdě

12.5 Výsledky posouzení PBT a vPvB

Závěr/shrnutí Bioakumulační potenciál.

Podle současných znalostí dodavatele tento produkt není nutno považovat za
nebezpečný odpad jak je definováno směrnicí EU 91/689/EEC.

Nebezpečný odpad

Kde je to možné (např. v případě neexistence příslušného znečištění), je recyklace
použité látky možná a doporučuje se. Tato látka může být spálena nebo zpopelněna,
s výhradou vnitrostátních/místních povolení, příslušných mezních hodnot znečištění,
bezpečnostních předpisů a právních předpisů o kvalitě ovzduší. Kontaminovaná
nebo odpadní látka (není přímo recyklovatelná): Likvidaci lze provést přímo nebo
dodáním kvalifikovaným společnostem, které se zabývají svozem odpadu.
Vnitrostátní právní předpisy mohou stanovit konkrétní organizaci a/nebo předepsat
meze obsahu jednotlivých prvků ve složení a způsoby recyklace nebo likvidace.

Metody odstraňování

ODDÍL 13: Pokyny pro odstraňování
Informace v tomto oddíle obsahují obecná doporučení a pokyny. Seznam Určených použití v oddíle 1 by měl být
konzultován pro dostupné informace o specifických použitích uvedených ve scénáři expozice.

13.1 Metody nakládání s odpady
Produkt

Balení
Metody odstraňování

Speciální opatření

Je třeba maximálně zabránit tvoření odpadu.  Obaly z odpadu by měly být
recyklovány.  O spalování nebo ukládání na skládku uvažujte pouze pokud
recyklování není možné.

ODDÍL 14: Informace pro přepravu
Mezinárodní předpisy pro přepravu
Tento produkt není regulován ohledně dopravy, v souladu s ADR/RID, ADN, IMDG, ICAO/IATA.

Ostatní předpisy EU

Nelze použít.Příloha XVI - Omezování
výroby, uvádění na trh a
používání některých
nebezpečných látek, směsí a
předmětů

Evropský katalog Veškeré složky jsou uvedené v seznamu nebo vyloučené ze seznamu.

ODDÍL 15: Informace o předpisech
15.1 Nařízení týkající se bezpečnosti, zdraví a životního prostředí/specifické právní předpisy týkající se látky nebo
směsi
EU nařízení (ES) č. 1907/2006 (REACH)
Příloha XIV - Seznam látek podléhajících povolení
Látky vzbuzující mimořádné obavy
V seznamu není uvedena žádná z těchto složek.

Datum vydání/Datum revize 9/162013-02-13.



Nytro Lyra X
Odpovídá nařízení (ES) č. 1907/2006 (REACH), příloha II

ODDÍL 15: Informace o předpisech
15.2 Posouzení chemické
bezpečnosti

Tento produkt obsahuje látky, pro které jsou hodnocení chemické bezpečnosti stále
požadovaná.

2013-04-08.Datum tisku
Datum vydání/ Datum revize

Verze

Podle našeho nejlepšího vědomí jsou zde uvedené informace přesné. Výše uvedený dodavatel ani žádná z jeho
poboček však nepřejímá naprosto žádnou zodpovědnost za přesnost nebo úplnost zde uvedených informací.
Konečné stanovení použitelnosti jakéhokoliv materiálu je výhradně na zodpovědnosti uživatele. Všechny materiály
mohou představovat nepoznaná nebezpečí a je třeba s nimi zacházet s opatrností. I když jsou zde některá nebezpečí
popsána, nemůžeme zaručit, že se jedná o jediná nebezpečí, která existují.

Poznámka pro čtenáře

Datum předchozího vydání

Plně znění zkrácených R-vět R50/53- Vysoce toxický pro vodní organismy, může vyvolat dlouhodobé nepříznivé
účinky ve vodním prostředí.
R52/53- Škodlivý pro vodní organismy, může vyvolat dlouhodobé nepříznivé účinky
ve vodním prostředí.
N - Nebezpečný pro životní prostředíPlné znění klasifikací

[DSD/DPD]

Revizní poznámky Nejsou k dispozici.
Označuje informace, které byly změněny oproti předchozí verzi.

2013-02-13.
2012-12-11.
1.01

ODDÍL 16: Další informace

Plně znění zkrácených H-vět

Zkratky ATE = odhad akutní toxicity
CLP = Nařízení o klasifikaci, označování a balení látek a směsí [nařízení (ES)
1272/2008]
DNEL = odvozená úroveň, při které nedochází k nepříznivým účinkům
H nařízení Evropské unie = CLP - specifické nařízení nebezpečnosti
PNEC = odhad koncentrace, při níž nedochází k nepříznivým účinkům
RRN = Registrační číslo REACH

Klasifikace v souladu s Nařízením (ES) č.1272/2008 [CLP/GHS]

Postup používaný k odvození klasifikace podle nařízení (ES) č. 1272/2008 [CLP/GHS]

Klasifikace Odůvodnění
Asp. Tox. 1, H304 Výpočtová metoda
Aquatic Chronic 3, H412 Výpočtová metoda

Česká republika

Plné znění klasifikací
[CLP/GHS]

H304 Při požití a vniknutí do dýchacích cest může způsobit smrt.
H400 Vysoce toxický pro vodní organismy.
H410 Vysoce toxický pro vodní organismy, s dlouhodobými účinky.
H412 Škodlivý pro vodní organismy, s dlouhodobými účinky.
Aquatic Acute 1, H400 NEBEZPEČNÝ PRO VODNÍ PROSTŘEDNÍ – AKUTNĚ -

Kategorie 1
Aquatic Chronic 1, H410 NEBEZPEČNÝ PRO VODNÍ PROSTŘEDNÍ –

CHRONICKY - Kategorie 1
Aquatic Chronic 3, H412 NEBEZPEČNÝ PRO VODNÍ PROSTŘEDNÍ –

CHRONICKY - Kategorie 3
Asp. Tox. 1, H304 NEBEZPEČNOST PŘI VDECHNUTÍ - Kategorie 1

Asp. Tox. 1, H304
Aquatic Chronic 3, H412

Datum vydání/Datum revize 10/162013-02-13.



Use in formulations in lubricants- Industrial (2,6-di-tert-butyl-p-cresol)

Průmyslový

Seznam deskriptorů použití Název zjištěného použití: Použití ve formulacích v mazivech- Průmyslový
Kategorie procesu: PROC01, PROC02, PROC03, PROC04, PROC05, PROC08a,
PROC08b, PROC09
Látka dodána pro takové použití ve formě: Jako takový
Sektor konečného použití: SU03, SU10
Následná životnost relevantní pro takové použití: Ne.
Kategorie úniku do životního prostředí: ERC02
Tržní sektor podle typu chemického produktu: PC17, PC24, PC25

Přispívající ekologické
scénáře
Zdraví Přispívající scénáře

Stručný název scénáře
expozice

Definice produktu Směs
Název výrobku Nytro Lyra X

Identifikace látky nebo směsi

Počet scénářů expozice Nelze použít.
Průmyslová asociace Nelze použít.
Generický scénář expozice Nelze použít.
Procesy a činnosti zahrnuté
ve scénáři expozice

Vztahuje se na použití složených lubrikantů v uzavřených nebo funkčních systémech
včetně náhodných expozic během přenosu materiálu, provozu strojů/motorů a
podobných předmětů, údržby zařízení a likvidace odpadů.

Další informace Průmyslový

Příloha k rozšířenému bezpečnostnímu listu (eSDS)

Nytro Lyra X

Oddíl 1 - Název

Charakteristiky výrobku pevná látka
Melting/Freezing Point (°C): 69.8

Koncentrace látky ve směsi
nebo předmětu

≤100%

Použitá množství Roční tonáž pracoviště (tuny/rok):
110 t/a

Frekvence a délka použití Soustavný únik.(d/a): 300
Ekologické faktory
neovlivněné rizikovým
managementem

Místní sladkovodní zřeďovací faktor: 10
Vstupní průtok přijímací povrchové vody je 18000 m³/d.
Místní zřeďovací faktor mořské vody: 100 

Jiné provozní podmínky
použití ovlivňující expozici
životního prostředí

Nelze použít.

Technické podmínky a
opatření na úrovni procesů
(zdroj) na prevenci úniku

% Podíl úniku do odpadní vody z procesu (počáteční únik před opatřením k řízení
rizik): 0.2
% Podíl úniku do ovzduší z procesu (počáteční únik před opatřením k řízení rizik):
0.01
% Podíl úniku do půdy z procesu (počáteční únik před opatřením k řízení rizik): 0 

Technické podmínky na
pracovišti a opatření na
snížení nebo omezení
vypouštění, emisí do ovzduší
a úniků do půdy

Vyžaduje se úprava odpadní vody na místě.
Zajistěte sběr veškeré odpadní vody a její úpravu v čističce odpadních vod.
Podlahy by měly být nepropustné, odolné proti kapalinám a snadno omyvatelné.

Organizační opatření na
prevenci/omezení uvolňování
z pracoviště

Zajistěte školení obsluhy o minimalizaci expozice.

Oddíl 2 - Omezování expozice

Datum vydání/Datum revize 11/16ES Revision date)



Nytro Lyra X Use in formulations in lubricants- Industrial (2,6-di-tert-butyl-
p-cresol)

Oddíl 2 - Omezování expozice
Podmínky a opatření týkající
se komunální čističky
odpadních vod

Velikost průmyslové čističky odpadní vody (m3/d): 2000

Podmínky a opatření týkající
se externí úpravy odpadu pro
likvidaci

Nevyžadují se žádná speciální opatření. Obecné informace, Viz kapitola 13 s
informacemi o likvidaci odpadu.

Podmínky a opatření týkající
se externí regenerace odpadu

Viz kapitola 13 s informacemi o likvidaci odpadu.

Přispívající scénář expozice kontrolující expozici pracovníků pro  0:
Charakteristiky výrobku Melting/Freezing Point (°C): 69.8

Koncentrace látky ve směsi
nebo předmětu

≤100%

Skupenství pevná látka
Prach Pevná látka, střední prašnost.

Lidské faktory neovlivněné
řízením rizik

Respirační (m³/d): 10

Jiné provozní podmínky
ovlivňující expozici pracovníků

Produkt by měl být řešeny při pokojové teplotě.

Technické podmínky a
opatření na úrovni procesů
(zdroj) na prevenci úniku

Nevyžadují se žádná speciální opatření.

Technické podmínky a
opatření na kontrolu disperze
ze zdroje směrem k
pracovníkovi

Manipulujte pouze na místě s lokálním odsáváním (nebo jinou adekvátní ventilací).

Organizační opatření na
prevenci/omezení uvolňování,
disperze a expozice

Zajistěte školení obsluhy o minimalizaci expozice.

Osobní ochrana Používejte ochranný oděv. Viz Oddíl 8 bezpečnostního listu (osobní ochranné
prostředkyí).

Podmínky a opatření týkající se osobní ochrany, hygieny a zdravotního hodnocení

Frekvence a délka použití Délka expozice za den: 8 h (celá směna).
Délka expozice za rok: 230 d

Web: Nejsou k dispozici.

Hodnocení expozice (životní
prostředí):

Použit model EUSES.(v2.1).

Odhad expozice Poměr charakterizace rizik (PEC/PNEC): <1

Hodnocení expozice
(člověk):

Použit model ECETOC TRA. (04/2010)

Odhad expozice Poměr charakterizace rizik DNEL <1

Odhad expozice a reference na její zdroj - Pracující: 1:

Odhad expozice a reference na její zdroj - Životní prostředí: 2:

Životní prostředí Nejsou k dispozici.
Zdraví Nejsou k dispozici.

Oddíl 3 - Odhad expozice a reference na její zdroj

Oddíl 4 - Pokyny pro následného uživatele pro vyhodnocení, zda pracuje v rámci
stanoveném scénářem expozice

Datum vydání/Datum revize 12/16ES Revision date)



Nytro Lyra X Use in formulations in lubricants- Industrial (2,6-di-tert-butyl-
p-cresol)

Životní prostředí Nelze použít.
Zdraví Používejte ochranné rukavice/ochranný oděv/ochranné brýle/obličejový štít.

Používejte vybavení pro ochranu dýchacích cest.
Viz oddíl 8 pro informace o vhodných osobních ochranných prostředcích.



Use as lubricant in open and closed systems- Professional (2,6-di-tert-butyl-p-cresol)

Profesní

Seznam deskriptorů použití Název zjištěného použití: Použití jako mazivo v otevřených a uzavřených
systémech -  Profesionální
Kategorie procesu: PROC01, PROC02, PROC03, PROC04, PROC05, PROC07,
PROC08a, PROC08b, PROC09, PROC10, PROC11, PROC13
Látka dodána pro takové použití ve formě: Jako takový
Sektor konečného použití: SU22
Následná životnost relevantní pro takové použití: Ne.
Kategorie úniku do životního prostředí: ERC08a, ERC08d, ERC09a, ERC09b
Tržní sektor podle typu chemického produktu: PC17, PC24

Přispívající ekologické
scénáře
Zdraví Přispívající scénáře

Stručný název scénáře
expozice

Definice produktu Směs
Název výrobku Nytro Lyra X

Identifikace látky nebo směsi

Počet scénářů expozice Nelze použít.
Průmyslová asociace Nelze použít.
Generický scénář expozice Nelze použít.
Procesy a činnosti zahrnuté
ve scénáři expozice

Vztahuje se na použití formulovaných lubrikantů v uzavřených nebo funkčních
systémech včetně přenosových operací, provozu motorů a podobných předmětů,
přepracování vyřazených předmětů, údržby zařízení a likvidace odpadního oleje.

Další informace Profesionální

Příloha k rozšířenému bezpečnostnímu listu (eSDS)

Nytro Lyra X

Oddíl 1 - Název

Charakteristiky výrobku pevná látka
Melting/Freezing Point (°C): 69.8 

Koncentrace látky ve směsi
nebo předmětu

≤2%

Použitá množství Roční tonáž pracoviště (tuny/rok):
≤0.16 t/a (Uzavřený systém)
≤0.03 t/a (otevřené systémy)

Frekvence a délka použití Soustavný únik.(d/a): 300
Ekologické faktory
neovlivněné rizikovým
managementem

Místní sladkovodní zřeďovací faktor: 10
Vstupní průtok přijímací povrchové vody je 18000 m³/d.
Místní zřeďovací faktor mořské vody: 100 

Jiné provozní podmínky
použití ovlivňující expozici
životního prostředí

Nelze použít.

Technické podmínky a
opatření na úrovni procesů
(zdroj) na prevenci úniku

% Podíl úniku do odpadní vody z procesu (počáteční únik před opatřením k řízení
rizik): 0.2
% Podíl úniku do ovzduší z procesu (počáteční únik před opatřením k řízení rizik):
0.01
% Podíl úniku do půdy z procesu (počáteční únik před opatřením k řízení rizik): 1 

Technické podmínky na
pracovišti a opatření na
snížení nebo omezení
vypouštění, emisí do ovzduší
a úniků do půdy

Vyžaduje se úprava odpadní vody na místě.
Zajistěte sběr veškeré odpadní vody a její úpravu v čističce odpadních vod.
Podlahy by měly být nepropustné, odolné proti kapalinám a snadno omyvatelné.

Oddíl 2 - Omezování expozice

Datum vydání/Datum revize 14/16ES Revision date)



Nytro Lyra X Use as lubricant in open and closed systems- Professional
(2,6-di-tert-butyl-p-cresol)

Oddíl 2 - Omezování expozice
Organizační opatření na
prevenci/omezení uvolňování
z pracoviště

Zajistěte školení obsluhy o minimalizaci expozice.

Podmínky a opatření týkající
se komunální čističky
odpadních vod

Velikost průmyslové čističky odpadní vody (m3/d): 2000

Podmínky a opatření týkající
se externí úpravy odpadu pro
likvidaci

Nevyžadují se žádná speciální opatření. Viz kapitola 13 s informacemi o likvidaci
odpadu.

Podmínky a opatření týkající
se externí regenerace odpadu

Viz kapitola 13 s informacemi o likvidaci odpadu.

Přispívající scénář expozice kontrolující expozici pracovníků pro  0:
Charakteristiky výrobku Melting/Freezing Point (°C): 69.8

Koncentrace látky ve směsi
nebo předmětu

≤2%

Skupenství pevná látka
Prach Pevná látka, střední prašnost.

Lidské faktory neovlivněné
řízením rizik

Respirační m³/d: 10

Jiné provozní podmínky
ovlivňující expozici pracovníků

Produkt by měl být řešeny při pokojové teplotě.
Lubricants (Uzavřený systém)

Technické podmínky a
opatření na úrovni procesů
(zdroj) na prevenci úniku

Nevyžadují se žádná speciální opatření.

Technické podmínky a
opatření na kontrolu disperze
ze zdroje směrem k
pracovníkovi

Manipulujte pouze na místě s lokálním odsáváním (nebo jinou adekvátní ventilací).

Organizační opatření na
prevenci/omezení uvolňování,
disperze a expozice

Zajistěte školení obsluhy o minimalizaci expozice.

Osobní ochrana Používejte ochranný oděv. Viz Oddíl 8 bezpečnostního listu (osobní ochranné
prostředkyí).

Podmínky a opatření týkající se osobní ochrany, hygieny a zdravotního hodnocení

Frekvence a délka použití Délka expozice za rok: 230 dnů
Délka expozice za den: 8 h (celá směna).

Web: Nejsou k dispozici.

Hodnocení expozice (životní
prostředí):

Použit model EUSES. (v2.1)

Odhad expozice Poměr charakterizace rizik (PEC/PNEC): <1

Hodnocení expozice
(člověk):

Použit model ECETOC TRA.

Odhad expozice Poměr charakterizace rizik DNEL <1

Odhad expozice a reference na její zdroj - Pracující: 1:

Odhad expozice a reference na její zdroj - Životní prostředí: 2:

Oddíl 3 - Odhad expozice a reference na její zdroj

Oddíl 4 - Pokyny pro následného uživatele pro vyhodnocení, zda pracuje v rámci
stanoveném scénářem expozice

Datum vydání/Datum revize 15/16ES Revision date)



Nytro Lyra X Use as lubricant in open and closed systems- Professional
(2,6-di-tert-butyl-p-cresol)

Oddíl 4 - Pokyny pro následného uživatele pro vyhodnocení, zda pracuje v rámci
stanoveném scénářem expozice
Životní prostředí Nejsou k dispozici.
Zdraví Nejsou k dispozici.

Životní prostředí Nejsou k dispozici.
Zdraví Používejte ochranné rukavice/ochranný oděv/ochranné brýle/obličejový štít.

Používejte vybavení pro ochranu dýchacích cest.
Viz oddíl 8 pro informace o vhodných osobních ochranných prostředcích.



Nynas AB 

BEZPEČNOSTNÍ LIST 
Nytro Taurus 
 
1. Identifikace látky/přípravku a firmy/podniku 

 
Název výrobku: Nytro Taurus 
Typ výrobku: Izolační olej 
Dodavatel: Nynas AB 
P. O. Box 10700 
S-121 29 STOCKHOLM 
Švédsko 
E-mailová adresa: ProductHSE@nynas.com 
Telefon: +46-8-602 1200 Fax: +46-8-81 62 02 
Nouzové telefonní číslo: +46-8-33 70 43 
 

2. Identifikace rizik 

Klasifikace: Podle 67/548/ES a 1999/45/ES není nutné výrobek klasifikovat. 
Rizika pro lidské zdraví: Vdechování výparů a/nebo aerosolů může podráždit dýchací soustavu. 
Déletrvající styk s kůží způsobuje odmaštění a může způsobit podráždění. 
Styk s očima může způsobit podráždění. 
Rizika pro životní prostředí: Biologický rozklad je pomalý, výrobek zůstává v životním prostředí 
po dlouhou dobu. Riziko zamoření země, půdy a vody. 
Fyzikální a chemická rizika: 
Při zvýšených teplotách se uvolňují hořlavé výpary a produkty rozkladu. Při vylití je nebezpečí 
uklouznutí na podlaze. 
 

3. Složení/informace o složkách 

Chemický název:   Číslo CAS:  Číslo ES:  Hmotnostní %   Symboly/věty 
Hydrogenačně upravený lehký 
naftenický destilát   64742-53-6 265-156-6 60-80 
Mazací oleje, ropné, C20-50, 
hydrogenačně upravené neutrální 
na ropné bázi    72623-87-1 276-738-4 20-40 
nebo 
Hydrogenovaný těžký parafinický 
destilát     64742-54-7 265-157-1 20-40 
Lehký naftenický rozpouštědlový 
Rafinát     64741-97-5 265-098-1 <5     
 

4. Pokyny pro první pomoc 

Všeobecné pokyny: 
Při nadýchání: Pokud dojde k nadýchání aerosolů, výparů nebo par, které způsobí podráždění, 
přeneste postiženého na čerstvý vzduch. Pokud symptomy přetrvávají, vyhledejte lékařské 
ošetření. 
Při styku s kůží: Okamžitě odstraňte nalepený materiál a umyjte kůži mýdlem a velkým 
množstvím vody. 



Při zasažení očí: Vymyjte oči velkým množstvím vody. 
Při požití: Vymyjte ústa vodou. V případě požití velkého množství materiálu vyhledejte lékařské 
ošetření. Nevyvolávejte zvracení. 
 

5. Opatření pro hasební zásah 

Vhodná hasiva: Haste přednostně suchými chemickými hasivy, oxidem uhličitým (CO2) nebo 
pěnovým hasicím přístrojem. Lze použít postřik vodou nebo vodní mlhou. 
Hasiva, která se z bezpečnostních důvodů nesmí používat:  
Vodní stříkačky, pokud je nepoužívají oprávněné osoby (riziko potřísnění v důsledku výbuchu). 
 

6. Opatření v případě náhodného úniku 

Opatření na ochranu osob: Používejte vhodné ochranné pomůcky. V případě velkého úniku by se 
čištění mělo provést za použití vhodného ochranného oděvu, jako je kombinéza, rukavice a 
vysoké boty. Potřísněný oděv si co nejdříve svlékněte. 
V případě menších úniků lze materiál utřít savým papírem za použití ochranných rukavic. 
Opatření na ochranu životního prostředí: Zabraňte tomu, aby se materiál, který unikne, dostal do 
odvodňovacích příkopů, kanalizace, vodních toků a půdy a šířil se v nich. Uvědomte místní 
bezpečnostní orgány. 
Způsoby čištění: Nasajte materiál, který vytekl, do písku, půdy nebo jiného vhodného inertního 
materiálu a odeberte jej. Likvidace se provádí v souladu s částí 13. 
 

7. Pokyny pro manipulaci a skladování 

Manipulace: Manipulujte s materiálem v souladu s dobrou praxí průmyslové hygieny a 
bezpečnosti. Pokud se s materiálem manipuluje při zvýšené teplotě nebo pomocí mechanického 
zařízení pracujícího s vysokou rychlostí, mohou se uvolňovat páry nebo aerosol a v tom případě 
je nutné dobré odvětrání pracoviště. 
Skladování: Skladujte při teplotě okolí nebo vytápějte co nejméně na teplotu, při které je možná 
manipulace s materiálem. 
 

8. Kontrola expozice a ochrana osob 

Parametry kontroly: Expozice z ovzduší a prostřednictvím normální manipulace. 
Chemický název: Minerální olej. 
Krátkodobá hodnota: 5 mg/m3. 8-hodinová hodnota TLV-TWA podle ACGIH (1998). 
Technická opatření ke snížení expozice: Mechanické větrání a místní odsávání snižuje expozici z 
ovzduší. Pro výrobu zařízení k manipulaci s výrobkem používejte materiál odolný vůči ropným 
produktům. Skladujte za doporučených podmínek a v případě zahřívání je potřeba používat 
zařízení s kontrolou teploty, aby se zabránilo přehřátí. 
Osobní ochranné pomůcky: 
- Ochrana dýchacích cest: Pokud se výrobek zahřívá a ručně se s ním manipuluje, používejte 
vhodnou masku s filtrem A1P2 nebo A2P2. V případě manipulace v automatizovaných výrobních 
linkách, s odsáváním nebo odvětráváním, není nutná maska. 
- Ochrana rukou: Pokud existuje nebezpeční opakovaného styku s kůží, používejte ochranné 
rukavice odolné vůči ropným produktům. Vhodné jsou rukavice z neoprenu, nitrilového nebo 
akrylo-nitrilo-butadienového kaučuku nebo PVC. Přihlédněte k normám CEN 420:94, CEN 
374:1-3:94 a CEN 388:94. 
- Ochrana očí: Pokud může dojít k vystříknutí, používejte ochranné brýle / bezpečnostní štít. 



- Ochrana kůže a těla: Pokud existuje nebezpečí styku s kůží, používejte ochranný oděv a často 
nebo v případě potřísnění jej vyměňujte. 
Hygienická opatření: Jednejte v souladu s dobrou praxí průmyslové hygieny a bezpečnosti. 
 

9. Fyzikální a chemické vlastnosti 

Skupenství: Viskózní kapalina 
Barva: <0,5, nevýrazná světle žlutá 
Zápach: Bez zápachu / mírný zápach po ropě 
Teplota tání/teplota tuhnutí: -54°C 
Počáteční teplota varu: >250°C 
Hustota při 15°C: 874 kg/m3 
Teplota vzplanutí, PM: 144°C 
Teplota samovznícení: >270°C 
Rozpustnost ve vodě: Nerozpustný 
Rozpustnost v organických rozpouštědlech: Rozpustný 
Teplota rozkladu: >280°C 
Tlak par při 100°C: 160 Pascal 
Sloučeniny extrahovatelné DMSO podle IP346: < 3% 
Vypočítaný rozdělovací koeficient n-oktanol/voda, log Pow: >6 
Viskozita při 40°C: 10,0 cSt 
pH: pro produkt není relevantní 
 

10. Stabilita a reaktivita 

Stabilita: Produkt je při normálních podmínkách stabilní. Začíná se rozkládat při teplotě 250°C 
nebo vyšší. 
Vyhněte se: Nadměrnému zahřívání a styku se silnými oxidačními činidly. 
Nebezpečné produkty rozkladu: Hořlavé plyny, které mohou být rovněž škodlivé. Za přítomnosti 
vzduchu je nebezpečí samovznícení při teplotách >270°C. 
 

11. Toxikologické informace 

Akutní toxicita: Z dostupných studií vyplývají orální a dermální LD50 >5 000 mg/kg, což se 
považuje za nízkou akutní toxicitu. 
Lokální účinky: 
- Při nadýchání: Déletrvající a opakované vdechování aerosolů nebo par vznikajících při 
zvýšených teplotách může podráždit dýchací soustavu. 
- Při požití: Může způsobit nevolnost a případně zvracení a průjem. 
- Při styku s kůží: Déletrvající nebo opakovaná expozice může vést k odmaštění kůže a 
následnému podráždění. 
- Při zasažení očí: Může vyvolat zarudnutí očí a dočasnou bolest. 
- Senzitizace: Ze studií nevyplývají žádné doklady senzitizace. 
 

12. Ekologické informace 

Mobilita: Nízká, v důsledku nízké rozpustnosti ve vodě. 
Perzistence/odbouratelnost: Základní olej není snadno biologicky odbouratelný. Látky nemusí 
splňovat kritéria snadné biologické odbouratelnosti. Ze studií vyplývá inherentní primární 
biologické odbourávání v rozmezí 20 - 60 %, při kterém se uvolňuje oxid uhličitý. 
Bioakumulace: Základní olej má Log Pow v rozmezí  >3,9 až > 6,0. 



Log Pow se používá pro odhad biokumulace v rybách. Hodnota >3,0 svědčí o možnosti 
bioakumulace. Velikost molekul uhlovodíků snižuje riziko bioakumulace. 
Ekotoxicita: Údaje o toxicitě základních olejů pro vodní prostředí svědčí o hodnotách LC50 
>1000 mg/l, což se považuje za nízkou toxicitu. Ze studií chronické toxicity nevyplývá žádné 
dlouhodobé riziko pro vodní prostředí. 
 

13. Informace o zneškodňování 

Zbytky nepoužitého výrobku nejsou považovány za nebezpečný odpad. Zbytky výrobku a obalů 
nesmí být odhazovány do životního prostředí, ale likvidovány v souladu s místními předpisy. 
Pokyny pro vyprázdnění: 
Sudy a podobné nádoby: Obraťte sud dnem vzhůru a nakloňte jej přibližně o 10° a počkejte, až z 
něj přestane kapat produkt. To, že produkt přestal kapat, znamená, že kape méně než jedna kapka 
za minutu při 15 °C. Viskozita produktu závisí na teplotě a je důležité, aby se vyprazdňování 
neprovádělo při nízké teplotě. Vysoce viskózní produkty může být nutné vyškrabat.  
Když ze sudu přestal kapat produkt, předejte sud k recyklaci. Pokud zbytkový objem činí více 
než 1 %, předejte sud k likvidaci. Prázdné sudy v nichž zbytek je < 1 % nejsou klasifikovány jako 
nebezpečné. Řiďte se místními předpisy. 
Pytle na jedno použití / opakované použití: Postupujte podle pokynů vydávaných výrobcem pytle. 
Poslední zbytky z pytle lze odstranit tak, že se výpustní otvor stlačí proti zbytkům nebo tak, že se 
pytel zdvihne, aby produkt mohl stéci směrem k výpustnímu otvoru. 
Zbytky na dně: srolujte pytel směrem k výpustnímu otvoru, abyste vytlačili olej. 
Pytle na jedno použití vyrobené z polyethylenu lze recyklovat nebo likvidovat spálením. Řiďte se 
místními předpisy. 
 

14. Informace pro přepravu 

Výrobek není podle příslušných předpisů (ADR, IMDG, IATA-DGR) klasifikován jako 
nebezpečné zboží pro pozemní, námořní a leteckou přepravu. 
 

15. Informace o právních předpisech 

Výrobek je klasifikován podle evropských směrnic o klasifikaci nebezpečných látek a přípravků. 
Není klasifikován jako nebezpečný. Podle předpisů jej není nutné označovat žádnými značkami. 
Je uveden v TSCA (Zákoně o kontrole toxických látek) a EINECS. 
 

16. Další informace 

Informace o značení a ekotoxicitě jsou podle zpráv Concawe Reports č. 95/59, 98/54, 01/53 a 
01/54. 
Výrobek je klasifikován podle Směrnice o nebezpečných látkách (DSD) 67/548/ES až po 
nejnovější ATP (Přizpůsobení technickému pokroku), Směrnice o nebezpečných přípravcích 
(DPD) 1999/45/ES a Směrnice o bezpečnostních listech (SDSD) 2001/58/ES a nařízení REACH 
(ES) č. 1907/2006 podle přechodných ustanovení.    
Složka s číslem CAS 64742-53-6 má obsah sloučenin extrahovatelných DMSO podle IP 346 
< 3%. 
Složka s číslem CAS 72623-87-1 má obsah sloučenin extrahovatelných DMSO podle IP 346 
< 3%. 
Složka s číslem CAS 64742-54-7 má obsah sloučenin extrahovatelných DMSO podle IP 346 
< 3%. 



Složka s číslem CAS 64741-97-5 má obsah sloučenin extrahovatelných DMSO podle IP 346 
< 3%. 
 
Aktualizováno podle DSD, DPD, REACH a SDSD, jak jsou zmíněny výše. Poslední aktualizace: 
3. 3. 2008, která nahrazuje verzi z 20. 11. 2006. 
Změny oproti předchozí verzi: v částech 1, 2, 3 a 16. 
Poznámka L 
Látka nemusí být klasifikována jako karcinogen, pokud lze prokázat, že látka obsahuje méně než 3 % 
(hmotnost/hmotnost) extraktu DMSO, při měření podle IP 346.Tato poznámka se týká pouze určitých komplexních 
látek získaných z ropy uvedených v příloze 1. 
Poznámka N 
Látka nemusí být klasifikována jako karcinogen, pokud je známá celá historie její rafinace a lze prokázat, že látka, ze 
které byla vyrobena, není karcinogen. Tato poznámka se týká pouze určitých komplexních látek získaných z ropy 
uvedených v příloze 1. 
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1. ÚVODNÍ ČÁST 

1.1. Úvod 

Předkládaný povodňový plán je zpracován na základě ustanovení § 71 odst. 4 zákona č. 254/2001 

Sb., o vodách a o změně některých zákonů v platném znění (dále jen „vodní zákon“). Dle ustanovení 

§ 71 odst. 4 vodního zákona je povinností vlastníků staveb ohrožených povodněmi, které se 

nacházejí v záplavovém území nebo mohou zhoršit průběh povodně, zpracovat povodňové plány 

pro svou potřebu a pro součinnost s povodňovým plánem obce. V pochybnostech o rozsahu této 

povinnosti nebo o tom, které stavby mohou zhoršit průběh povodně, rozhodne vodoprávní úřad. Dle 

ustanovení § 71 odst. 7 vodního zákona zpracovatelé předkládají věcnou a grafickou část 

povodňového plánu povodňovému orgánu obce k potvrzení souladu s povodňovým řádem vyšší 

úrovně. Potvrzením souladu se stává věcná a grafická část povodňového plánu závaznou. 

Povodňové plány je třeba při podstatných změnách podmínek prověřit z hlediska jejich aktuálnosti. 

Pokud z přezkoumání vyplyne potřeba změny nebo doplnění povodňového plánu, je nutno to učinit 

neprodleně. Organizační část povodňového plánu zpracovatelé průběžně upravují a poskytují 

dotčeným povodňovým orgánům a účastníkům řízení ochrany před povodněmi k využití, pokud jim 

není přístupná na portálu veřejné správy v elektronické podobě. 

Předmětem stavby je modernizace haly pro měřící vozy pevných trakčních zařízení v Bohumíně 

z důvodu nevyhovujících jak technických podmínek, tak podmínek pro získání akreditace pro 

kalibrace měřicích vozů. Výstavba haly je uvažována v nové poloze. Navržená hala je vybavena 

dvěma kolejemi délky 58,7 m, které budou zapojeny do kolejí č. 359 a 361 v oblasti odstavného 

kolejiště v obvodu „Mexiko“. Silniční napojení je pomocí účelové komunikace na silnici III/46817. 

U haly jsou uvažována 3 parkovací stání pro osobní automobily. Jedná se o obdélníkovou halu 

o přibližných rozměrech 15,0 x 65,2 m x 12,0 m. Tvar vychází z požadavku umístění dvou kolejí pro 

dvouvozové měřicí vozy. Při stavbě budou užívány nejmodernější materiály pro výstavbu 

montovaných hal. Po uvedení nové haly do provozu zde bude deponována nová diagnostická 

jednotka pro měření trakčního vedení a stávající měřicí vůz. 

Předpokládaný termín stavebních prací je 01/2022 až 11/2023. 

Stavba se dotýká záplavového území vodního toku Bohumínská Stružka. Povodňový plán stavby 

„Výstavba haly pro měřící vozy pevných trakčních zařízení – Bohumín“ tedy musí být uveden do 

souladu s povodňovým plánem města Bohumín. 

Orgánem pro potvrzení souladu s vyšším povodňovým plánem jsou dle ustanovení 

§ 78 odst. 3 písm. a) vodního zákona povodňové orgány výše uvedených obcí. 

V době mimo povodeň jsou příslušnými povodňovými orgány: 
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Městský úřad Bohumín 

Masarykova 158 

735 81 Bohumín  

Tel.: 596 092 111 (spojovatelka) 

E-mail: posta@mubo.cz 

Identifikátor datové schránky: u3kbfuf 

Odbor životního prostředí a služeb 

Tel.: 596 092 219 (vedoucí odboru) 

Tel.: 596 092 124 (vodoprávní úřad) 

Tel.: 596 092 198 (vodoprávní úřad) 

Mobil: 731 130 674 (trvalá dosažitelnost – hlášení havárií) 
E-mail: jeziorsky.jan@mubo.cz (vedoucí odboru) 

E-mail: petrusek.jan@mubo.cz (vodoprávní úřad) 

E-mail: crhova.iva@mubo.cz (vodoprávní úřad) 

 

 

Obr. 1 Situace širších vztahů 
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Obr. 2 Umístění záměru 

 

1.2. Povinnosti 

Dodavatel stavby bude vybrán ve výběrovém řízení. Dodavatel stavby bude smluvně zavázán 

k dodržování tohoto povodňového plánu. 

Stavbu „Výstavba haly pro měřící vozy pevných trakčních zařízení – Bohumín“ je možno považovat 

za hodnou zvláštní pozornosti z hlediska poměrů při povodních vzhledem k tomu, že se stavba 

dotýká záplavového území vodního toku Bohumínská Stružka. 

Povinnosti stanovené tímto povodňovým plánem musí plnit (pokud není uvedeno jinak) všichni 

zaměstnanci dodavatele stavby, vč. event. subdodavatelů. Hlavní stavbyvedoucí uvedené stavby je 

povinen s povodňovým plánem seznámit všechny kmenové zaměstnance a vedoucí pracovníky 

dodavatelských firem působících na této stavbě. Základní povinnosti v souvislosti s povodňovou 

aktivitou jsou dále rozvedeny v kapitole 3.2. 
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2. VĚCNÁ ČÁST 

2.1. Vymezení lokality 

Stavební práce budou prováděny v Moravskoslezském kraji, v obvodu jedné obce a jednoho 

katastrálního území. Přehled správního členění území, dotčeného stavbou, je uveden v tab. 1. 

 

Tab. 1 Přehled správního členění území, dotčeného stavbou 

ORP obec katastrální území 

Bohumín Bohumín [599051] Nový Bohumín [707031] 

 

Lokalizace stavebního záměru je znázorněna na obr. 1 a obr. 2 (viz Úvod). 

 

2.2. Charakteristika území 

Stavba se nachází na území soustavy Vněkarpatské sníženiny, podsoustavy Severní Vněkarpatské 

sníženiny, celku Ostravská pánev, podcelku Ostravské roviny a okrsku Ostravské nivy. Ostravská 

pánev je silně industrializovaná plochá pahorkatina Vněkarpaských snízenin v okolí měst Ostrava, 

Bohumín, Karviná a Havířov. 

 

Geologické poměry 

Předkvartérní podklad je budován soudržnými neogenními sedimenty, které jsou v tomto území 

zastoupeny miocenními vápnitými jíly. Jedná se převážně o jíly s vysokou až extrémně vysokou 

plasticitou, pevné až tvrdé konzistence, s nepravidelnými písčitými vložkami. 

Kvartérní pokryv je tvořen převážně tvořen holocenními fluviálními sedimenty, které jsou shora kryty 

antropogenními navážkami. Starší náplavové sedimenty jsou tvořeny převážně hrubozrnnými 

štěrkovitými uloženinami, místy s vložkami písčitých zemin. Jejich celková mocnost je proměnlivá 

a pohybuje se v rozmezí cca 2–5 m. 

Mladší náplavové sedimenty jsou převážně tvořeny jemnozrnnými zeminami charakterů jílovitých 

a hlinitých zemin. Jejich mocnost je proměnlivá a místy nemusí být zastiženy vůbec. Nejsvrchnějšími 

a nejmladšími pokryvnými útvary jsou antropogenní uloženiny. V zájmovém území jsou zastoupeny 

materiály terénních úprav. Z převážné části se jedná o zeminy, které se běžně vyskytují v blízkém 

okolí. Jsou to tedy jak soudržné, tak i nesoudržné zeminy, místy s příměsí stavební suti. 
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Hydrogeologické poměry 

Přehled dotčených hydrogeologických rajonů a útvarů podzemních vod základní vrstvy uvádí 

následující tab. 2. Poloha stavby na území dotčených hydrogeologických rajonů a útvarů 

podzemních vod základní vrstvy je zobrazena na obr. 3. 

 

Tab. 2 Přehled dotčených hydrogeologických rajónů a útvarů podzemních vod základní vrstvy 

Název hydrogeologického rajónu ID Název útvaru podzemních vod ID 

Ostravská pánev – ostravská část 2261 Ostravská pánev – ostravská část 22610 

 

 

Obr. 3 Hydrogeologické rajóny a útvary podzemních vod základní vrstvy 

 

Ostravská pánev – ostravská část má nevymezený charakter s průlinovou propustnost. Hladina 

podzemní vody se pohybuje v hloubce cca 5 m pod terénem a je většinou volná. 

Stavba neleží na území hydrogeologického rajonu svrchní vrstvy. Nejbližším hydrogeologickým 

rajonem svrchní vrstvy je „Kvartér Opavské pahorkatiny“ (ID: 1550), který leží západním směrem 

(nejkratší vzdálenost je cca 12 km). 
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Stavba neleží na území hydrogeologického rajónu hlubinné vrstvy. Nejbližším hydrogeologickým 

rajónem hlubinné vrstvy je „Bazální křídový kolektor na Jizeře“ (ID: 4710), který leží severozápadním 

směrem (nejkratší vzdálenost je cca 237 km). 

Stavba neleží na území chráněné oblasti přirozené akumulace vod (CHOPAV), nejbližší oblastí je 

CHOPAV Beskydy a to cca 29 km jižním směrem.  

 

Hydrologické poměry 

Přehled útvarů povrchových vod kategorie řeka (pro 2. cyklus plánování), kterými záměr prochází, 

podává následující tab. 3 a jsou zobrazeny na obr. 4. 

 

Tab. 3 Přehled dotčených útvarů povrchových vod kategorie „řeka“ 

Název útvaru povrchových vod ID Charakteru VÚ 

Odra od státní hranice po tok Olše HOD_0720 přirozený 

 

 

Obr. 4 Vodní útvary povrchových vod kategorie „řeka“ 
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Stavba se nedotýká žádného vodního útvaru povrchových vod kategorie „jezero“.  

Záměr leží v hydrologických povodích 3. a 4. řádu, uvedených v následující tabulce. 

 

Tab. 4 Přehled dotčených povodí 3. a 4. řádu 

Povodí 3. řádu Dílčí povodí 4. řádu 

Název 
Číslo hydrologického 
pořadí Název 

Číslo hydrologického 
pořadí 

Odra od Ostravice po 
Olši 2-03-02 Bohumínská Stružka 2-03-02-0120-0-00 

 

Nebudou dotčeny žádné vodní toky, které byly vyhláškou č. 178/2012 Sb., kterou se stanoví seznam 

významných vodních toků a způsob provádění činností související se správou vodních toků, 

stanoveny vodohospodářsky významným vodním tokem. 

 

Záměr se nachází v blízkosti vodních toků, uvedených v následující tabulce. 

 

Tab. 5 Přehled potenciálně dotčených vodních toků a ostatních vodních linií 

Vodní tok IDVT (CEVT) Správce vodního toku 

Lidický potok 10217037 Správce se neurčuje 

 

Přehled vod, které byly nařízením vlády č. 71/2003 Sb., o stanovení povrchových vod vhodných pro 

život a reprodukci původních druhů ryb a dalších vodních živočichů a o zjišťování a hodnocení stavu 

jakosti těchto vod, stanoveny vodou kaprovou a vodou lososovou podává následujíc tab. 6.  

 

Tab. 6 Stanovené vody dle nařízení vlády č. 71/2003 Sb. 

Název stanovené vody Číslo stanovené vody Typ vody 

Odra dolní 204 kaprová 

 

Záměr se dotýká záplavového území vodního toku Bohumínská Stružka pro Q100, stavba nezasahuje 

do aktivní zóny záplavového území (obr. 5–6). 
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Obr. 5 Rozsah záplavového území při Q5 a Q20 
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Obr. 6 Rozsah záplavového území při Q100 a aktivní zóna záplavového území 

 

Hlásné profily 

Hlásný profil povodňové služby je místo na vodním toku sloužící ke sledování vodních stavů 

a průtoků a tím průběhu povodně. Hlásné profily se podle významu rozdělují do tří kategorií. 

Kategorie A – základní hlásné profily – jsou vybrané profily s vodoměrnými stanicemi na významných 

vodních tocích. Informace z těchto profilů jsou nezbytné pro řízení opatření k ochraně před 

povodněmi na národní úrovni, nebo jsou využívány pro předpovědní povodňovou službu. Jsou 

profesionálně provozované ČHMÚ nebo správci povodí. 

Kategorie B – doplňkové hlásné profily – jsou profily na vodních tocích, které jsou nezbytné pro 

řízení opatření k ochraně před povodněmi na regionální (krajské) úrovni. Jsou zřizovány krajskými 

úřady a provozovány místně příslušnými obcemi. 

Kategorie C – pomocné hlásné profily – jsou účelové profily na vodních tocích, které mohou zřídit 

a provozovat pro své potřeby kraje, obce nebo vlastníci ohrožených nemovitostí. 
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Pro jednotlivé hlásné profily jsou stanoveny stupně povodňové aktivity (SPA) vyjadřující míru 

povodňového nebezpečí. Jsou vázány na směrodatné limity, jimiž jsou zpravidla vodní stavy nebo 

průtoky v hlásných profilech a jsou vždy vztaženy pro určitý úsek toku. 

Přehled hlásných profilů v širším obvodu stavby, použitelných pro predikci povodňového ohrožení 

lokality stavby, uvádějí následující tab. 7 až tab. 10. 

 

Tab. 7 Hlásné profily pro vyhlašování stupňů povodňové aktivity v lokalitě 

Název toku Hlásný profil Kat. Popis umístění vodočtu Provozovatel 

Odra 

č. 288 Bohumín 

Platnost SPA pro úsek toku 
soutok s Ostravicí – soutok s 
Olší 

A 
GPS: 49.9198981N, 
18.3272842E 

ČHMÚ Ostrava 

 

Tab. 8 Základní hydrologické údaje vybraných hlásných profilů 

Vodní tok Odra 

Profil Bohumín 

Plocha povodí [km2] 4663,77 

Průměrný roční průtok [m3/s] 41,6 

N-leté průtoky [m3/s] 

Q1 Q5 Q10 Q50 Q100 

336 738 950 1520 1810 

 

Tab. 9 Limity vodních stavů [cm] pro stupně povodňové aktivity dle hlásných profilů 

Hlásný profil Kategorie 
1. SPA 
(bdělost) 

2. SPA 
(pohotovost) 

3. SPA 
(ohrožení) 

3. SPA 
(extrémní 
povodeň) 

č. 288 Bohumín A 400 500 600 722 

 

V následující tab. 10 jsou uvedeny vodní stavy v hlásném profilu č. 288 Odra – Bohumín pro největší 

zdokumentované povodně, rozdělené podle období roku – zvlášť pro letní povodně a zvlášť pro 

zimní povodně. 
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Tab. 10 Hlásný profil kategorie A č. 288 Odra - Bohumín – nejvyšší zaznamenané vodní stavy 

V. – XI. 

 

XII. – IV. 

stav 

[cm] 
datum 

stav 

[cm] 
datum 

660 08.07.1997 452 29.03.2006 

655 17.05.2010 436 08.03.2009 

578 09.08.1985 375 16.03.1937 

563 15.10.2020 371 27.02.2010 

556 27.07.1939 360 14.03.1940 

539 26.07.1966 351 18.04.1994 

530 22.08.1972 349 23.02.1977 

520 26.07.1960 337 13.03.1963 

 

Odkaz na webové stránky, na kterých lze nalézt evidenční list profilu a informace o aktuálních 
vodních stavech: 

Hlásný profil kategorie A č. 288 Odra – Bohumín 

https://hydro.chmi.cz/hpps/hpps_prfbk_detail.php?seq=307324 

https://hydro.chmi.cz/hpps/popup_hpps_prfdyn.php?seq=307324 

 

Staveništní pomocné hlásné profily 

Pro stavební objekty, kde stavební práce budou probíhat v těsné blízkosti vodního toku nebo přímo 

v jeho korytě, zařízení staveniště nebo manipulační plochy u těchto objektů bude zřízen pomocný 

hlásný profil. Pro tento pomocný profil bude na vhodném místě osazen staveništní vodočet (např. 

vodoměrná lať, kolmá nebo šikmá, která může být osazena např. na mostní pilíř, opěrnou zeď), na 

kterém budou vyznačeny (orientačně) hodnoty vodních stavů odpovídajících jednotlivým SPA. 

Hodnoty vodních stavů pro jednotlivé SPA budou určeny výpočtem ze známých hydrologických dat 

v profilech mostů, dle aktuálních vodních stavů na výše uvedených evidenčních profilech vodních 

toků a na základě konzultací s úsekovým technikem Povodí Odry, s. p. 

Dle ustanovení § 67 odst. 2 písm. b) vodního zákona je v aktivní zóně záplavového území zakázáno 

skladovat odplavitelný materiál, látky a předměty a dle písm. c) je aktivní zóně záplavového území 

dále zakázáno zřizovat oplocení, … a jiné podobné překážky. 

Při provádění stavebních prací je nezbytné dbát na to, aby nedošlo k ohrožení či znečištění 

povrchových vod používanými závadnými látkami. 
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2.3. Vymezení pojmů 

Povodní je přechodné výrazné zvýšení hladiny vodního toku nebo jiných povrchových vod, při 

kterém hrozí vylití vody z koryta nebo voda již zaplavuje území a může způsobit škody; povodní je 

i stav, kdy voda z určitého území nemůže dočasně přirozeným způsobem odtékat nebo odtok vody 

je nedostatečný; povodeň může být způsobena přírodními jevy nebo umělými vlivy. 

Přirozená povodeň je povodeň způsobená přírodními jevy, tj. situace, při kterých hrozí zaplavení 

území, nebo situace označená předpovědní povodňovou službou nebo povodňovými orgány, 

zejména při: 

1. dosažení směrodatného limitu vodního stavu nebo průtoku ve vodním toku a jeho stoupající 
tendenci, 

2. déletrvajících vydatných dešťových srážkách, případně prognóze nebezpečí intenzivních 
dešťových srážek, očekávaném náhlém tání, nebezpečném chodu ledů nebo vzniku ledových zácp 
a nápěchů. 

Zvláštní povodeň je povodeň způsobená umělými vlivy, tj. situace, jež mohou nastat při stavbě 
nebo provozu vodních děl, která vzdouvají nebo mohou vzdouvat vodu, zejména při 

1. narušení tělesa vzdouvacího vodního díla, 

2. poruše hradících konstrukcí výpustných zařízení vodních děl, 

3. nouzovém řešení kritických situací z hlediska bezpečnosti vodního díla. 

Stupeň povodňové aktivity je míra povodňového nebezpečí vázaná na směrodatné limity, jimiž 
jsou zpravidla vodní stavy nebo průtoky v hlásných profilech na vodních tocích, popřípadě na mezní 
nebo kritické hodnoty jiného jevu uvedeného v příslušném povodňovém plánu. 

Předpovědní povodňová služba informuje povodňové orgány, popřípadě další účastníky ochrany 

před povodněmi o možnosti vzniku přirozené povodně a o dalším nebezpečném vývoji, 

o hydrometeorologických prvcích charakterizující vznik a vývoj povodně, zejména o srážkách, 

vodních stavech a průtocích ve vybraných profilech. Tuto službu zabezpečuje Český 

hydrometeorologický ústav ve spolupráci se správci vodohospodářsky významných vodních toků. 

Hlásná povodňová služba zabezpečuje informace povodňovým orgánům pro varování 
obyvatelstva v místě očekávané přirozené nebo zvláštní povodně a v místech ležících níže 
na vodním toku, informuje povodňové orgány a účastníky povodňové ochrany před povodněmi 
o vývoji povodňové situace a předává zprávy a hlášení potřebná k jejímu vyhodnocení a k řízení 
opatření na ochranu před povodněmi. Hlásnou povodňovou službu organizují povodňové orgány 
obcí, resp. obcí s rozšířenou působností a podílejí se na ní účastníci ochrany před povodněmi. 
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K zabezpečení hlásné povodňové služby organizují povodňové orgány obcí v případě potřeby 
hlídkovou službu.  

Vlastník (uživatel) vodního díla oznamuje nebezpečí zvláštní povodně povodňovým orgánům 
a varuje bezprostředně ohrožené subjekty. 

 

2.4. Povodňové prohlídky 

Povodňovými prohlídkami se zjišťuje, zda na vodních tocích a v záplavových územích, popřípadě 

na objektech a zařízeních ležících v těchto územích, nebo na vodních dílech, nejsou závady, které 

by mohly zvýšit nebezpečí a následky povodně. 

Povodňové prohlídky organizují a provádějí povodňové orgány podle povodňových plánů, a to 

nejméně jednou ročně. 

 

2.5. Stupně povodňové aktivity 

Rozsah opatření prováděných k ochraně před povodněmi se řídí nebezpečím nebo vývojem 
povodňové situace, která se vyjadřuje třemi stupni povodňové aktivity. Stupně povodňové aktivity 
(SPA) jsou pro dané území jednoznačně definovány. Pro jejich stanovení je jedním z hlavních kritérií 
dosažení stanovených vodních stavů v hlásných profilech rozhodných pro dané úseky vodních toků. 

U stavebních objektů na vodních tocích a v těsné blízkosti, případně zařízení stavenišť nebo 
manipulačních ploch budou osazeny staveništní vodočty. Pro tyto pomocné hlásné profily budou 
stanoveny stupně povodňové aktivity individuálně, a to na základě zásad uvedených v kapitole 2.2. 

Hodnoty vodních stavů pro jednotlivé stupně povodňové aktivity budou stanoveny po projednání se 
správci vodních toků. Příslušné vodočty budou osazeny se souhlasem vlastníků příslušných objektů. 

 

2.5.1. První stupeň – stav bdělosti 

První stupeň (stav bdělosti) nastává při nebezpečí přirozené povodně a zaniká, pominou-li příčiny 

takového nebezpečí; tento stav nastává rovněž vydáním výstražné informace předpovědní 

povodňové služby a vyžaduje věnovat zvýšenou pozornost vodnímu toku nebo jinému zdroji 

povodňového nebezpečí. Na vodních dílech nastává tento stav při dosažení mezních hodnot 

sledovaných jevů a skutečností z hlediska bezpečnosti díla nebo při zjištění mimořádných okolností, 

jež by mohly vést ke vzniku zvláštní povodně. 

Na staveništních vodočtech v místech křížení s vodními toky bude vyznačen vodní stav pro 1. SPA 

na takové úrovni, po jejímž dosažení a dále stoupajících vodních stavech bude nutno zvýšit četnost 
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sledování staveništních vodočtů, údajů o vodních stavech a jejich trendech v hlásných profilech 

a výstražnou službu Českého hydrometeorologického ústavu. 

 

2.5.2. Druhý stupeň – stav pohotovosti 

Druhý stupeň povodňové aktivity vyhlašují a odvolávají ve svém územním obvodu povodňové 

orgány. Podkladem je dosažení nebo předpověď dosažení směrodatného limitu hladin nebo průtoků 

stanovených v povodňových plánech, zpráva předpovědní nebo hlásné povodňové služby, 

doporučení správce vodního toku, oznámení vlastníka vodního díla, případně další skutečnosti 

charakterizující míru povodňového nebezpečí. 

Druhý stupeň (stav pohotovosti) se vyhlašuje, když nebezpečí přirozené povodně přerůstá 

v povodeň, ale nedochází k větším rozlivům a škodám mimo koryto; vyhlašuje se také při překročení 

mezních hodnot sledovaných jevů a skutečností na vodním díle z hlediska jeho bezpečnosti; 

aktivizují se povodňové orgány a další účastníci ochrany před povodněmi, uvádějí se do pohotovosti 

prostředky na zabezpečovací práce, provádějí se opatření ke zmírnění průběhu povodně podle 

povodňového plánu. 

Na staveništních vodočtech v místech křížení s vodními toky bude vyznačen vodní stav pro 2. SPA 

na takové úrovni, po jejímž dosažení a dále stoupajících vodních stavech bude nutno omezit, 

popřípadě přerušit práce na spodní straně mostu a v korytě vodního toku. 

 

2.5.3. Třetí stupeň – stav ohrožení 

Třetí stupeň povodňové aktivity vyhlašují a odvolávají ve svém územním obvodu povodňové orgány. 

Podkladem je dosažení nebo předpověď dosažení směrodatného limitu hladin nebo průtoků 

stanovených v povodňových plánech, zpráva předpovědní nebo hlásné povodňové služby, 

doporučení správce vodního toku, oznámení vlastníka vodního díla, případně další skutečnosti 

charakterizující míru povodňového nebezpečí.  

Třetí stupeň povodňové aktivity vyhlašuje předseda povodňové komise na základě upozornění 

vyšších povodňových orgánů, nebo na základě upozornění správce povodí (vodohospodářský 

dispečink Povodí Odry, s. p.), výstražné služby Českého hydrometeorologického ústavu nebo 

hlásné služby na jednotlivých zařízeních staveniště, která sleduje údaje staveništních vodočtů.  

Na staveništních vodočtech v místech křížení s vodními toky bude vyznačen vodní stav pro 3. SPA 

na takové úrovni, po jejímž dosažení a dále stoupajících vodních stavech bude hrozit vylití vody 

z koryta vodního toku a začne být ohrožováno zařízení staveniště nebo manipulační plocha. Do 

okamžiku vybřežení vodních toků v nivě nad místem zařízení staveniště nebo manipulační plochy 
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musí být dokončena evakuace zařízení staveniště (buňkoviště), techniky a materiálu z míst 

ohrožených průchodem velkých vod. Při průchodu velké vody musí být zajištěno odstraňování spláví 

z konstrukcí, které budou umístěny v korytech vodních toků po dobu stavby, a nebude je možno 

demontovat před průchodem velké vody. 

O vyhlášení a odvolání povodňové aktivity je povodňový orgán povinen informovat subjekty uvedené 

v povodňovém plánu a vyšší povodňový orgán. 

Stav extrémního ohrožení 

Stav extrémního ohrožení v rámci 3. stupně povodňové pohotovosti odpovídá povodni při průtoku 

v toku na úrovni padesátileté vody (Q50). 

 

2.6. Vyhlašování a odvolávání stupňů povodňové aktivity 

První stupeň povodňové aktivity nastává v daném území při překročení vodního stavu v příslušném 
hlásném profilu pro první stupeň povodňové aktivity. 

Druhý a třetí stupeň povodňové aktivity vyhlašují a odvolávají na svém územním obvodu povodňové 
orgány, kterými jsou v době povodně povodňové komise jednotlivých obcí.  

Podkladem pro jejich vyhlášení je dosažení směrodatného limitu hladin nebo průtoků stanovených 
v povodňových plánech, zpráva předpovědní nebo hlásné povodňové služby, doporučení správce 
vodního toku, oznámení vlastníka nebo uživatele vodního díla, případně další skutečnosti 
charakterizující míru povodňového nebezpečí. O vyhlášení a odvolání povodňové aktivity informuje 
povodňový orgán subjekty ve svém územním obvodu podle povodňového plánu a zároveň též vyšší 
povodňový orgán. 

V průběhu 1: SPA (stav bdělosti) zajistí předseda povodňové komise stavby, že budou sledovány 
vodní stavy na staveništních vodočtech, dále v hlásných profilech a bude sledována výstražná 
služba. V případě zjištění vysokých vodních stavů kontaktuje Vodohospodářský dispečink Povodí 
Odry, s. p. a konzultuje situaci, zejména s ohledem na prognózu. V situaci, kdy bude na 

staveništních vodočtech nebo v hlásných profilech překročen vodní stav pro jednoletou vodu (Q1) 

a dle konzultace s Vodohospodářským dispečinkem Povodí Odry, s. p. bude hrozit další významné 
zvyšování průtoků, předseda povodňové komise vydá pokyny k vyklizení zařízení stavenišť 
(zejména buňkovišť) a manipulačních ploch a přípravy celého staveniště na jejich zaplavení a na 
průchod velké vody. 

O vyklizení jednotlivých zařízení stavenišť (zejména buňkovišť) a manipulačních ploch informuje 
předseda povodňové komise stavby technický dozor investora (TDI), předsedy povodňových komisí 
příslušných obcí, úsekového technika Povodí Odry, s. p. a vodoprávní orgány. 
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Vyklizení techniky, zařízení staveniště a odplavitelného materiálu z jednotlivých zařízení stavenišť 
(zejména buňkovišť) a manipulačních ploch musí být provedeno dříve, než dojde k jejich zaplavení.  

Druhý (stav pohotovosti) a třetí (stav ohrožení) stupeň povodňové aktivity vyhlašují a odvolávají ve 
svém územním obvodu povodňové orgány. Podkladem je dosažení nebo předpověď dosažení 
směrodatného limitu hladin nebo průtoků stanovených v povodňových plánech, zpráva předpovědní 
nebo hlásné povodňové služby, doporučení správce vodního toku, oznámení vlastníka vodního díla, 
případně další skutečnosti charakterizující míru povodňového nebezpečí. O vyhlášení a odvolání 
povodňové aktivity je povodňový orgán povinen informovat subjekty uvedené v povodňovém plánu 
a vyšší povodňový orgán. 

Druhý stupeň (stav pohotovosti) se vyhlašuje, když nebezpečí přirozené povodně přerůstá 
v povodeň, ale nedochází k větším rozlivům a škodám mimo koryto; vyhlašuje se také při překročení 
mezních hodnot sledovaných jevů a skutečností na vodním díle z hlediska jeho bezpečnosti; 
aktivizují se povodňové orgány a další účastníci ochrany před povodněmi, uvádějí se do pohotovosti 
prostředky na zabezpečovací práce, provádějí se opatření ke zmírnění průběhu povodně podle 
povodňového plánu. 

Předseda povodňové komise stavby zajistí, že na staveništním vodočtu bude vyznačen vodní stav 
pro 2. SPA na takové úrovni, po jejímž dosažení a dále stoupajících vodních stavech bude nutno 
omezit, popřípadě přerušit práce na spodní straně mostu a v korytě vodního toku. 

Třetí stupeň (stav ohrožení) se vyhlašuje při bezprostředním nebezpečí nebo vzniku škod většího 

rozsahu, ohrožení životů a majetku v záplavovém území; vyhlašuje se také při dosažení kritických 
hodnot sledovaných jevů a skutečností na vodním díle z hlediska jeho bezpečnosti současně se 
zahájením nouzových opatření; provádějí se povodňové zabezpečovací práce podle povodňových 
plánů a podle potřeby záchranné práce nebo evakuace. 

Předseda povodňové komise stavby zajistí, že na staveništním vodočtu bude vyznačen vodní stav 
pro 3. SPA na takové úrovni, po jejímž dosažení a dále stoupajících vodních stavech bude hrozit 

vylití vody z koryta vodního toku a začíná být ohrožováno zařízení staveniště. 

Při průchodu velké vody musí být zajištěno odstraňování spláví z konstrukcí, které budou umístěny 
v korytě řeky po dobu stavby, a nebude je možno demontovat před průchodem velkých vod. 

Směrodatné limity vodních stavů pro vyhlašování stupňů povodňové aktivity jsou obsažené 
v povodňových plánech a jsou závazné pro povodňové plány nižších stupňů.  
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2.7. Evakuační cesty 

Evakuace osob je vedena nechráněnými únikovými cestami dvěma směry. V podélných stěnách 

haly je v cca polovině délky navrhován únikový východ, stejně tak v zadní štítové stěně. Ve 

vjezdových sekčních vratech jsou navrženy únikové dveře. Schodiště budou umístěna na obou 

koncích pracovních plošin. V prohlížecích jamách budou výstupy na obou koncích.  Z PÚ N1.02 

a N1.03 povede nechráněná úniková cesta přes sousední požární úsek haly. 

 

Hlavní plocha zařízení staveniště a manipulační plochy stavby jsou uvažovány v prostoru staveniště 

na pozemku parc.č.2572/82. Příjezd na předmětnou plochu zařízení staveniště je uvažován po silnici 

III/46817. Evakuační cesty a zařízení staveniště jsou graficky vyznačeny v příloze č. 2. 

 

2.8. Povodňová kniha 

Povodňová kniha je pracovní deník, který vede povodňová komise. Je uložen u předsedy povodňové 
komise. Vzor povodňové knihy je připojen jako příloha 3. Do povodňové knihy se zapisuje zejména: 

a) doslovné znění přijatých zpráv s uvedením odesílatele, způsobu a doby převzetí (např. 
záznam telefonátu), 

b) doslovné znění odeslaných zpráv s uvedením jejich zdroje, adresátů, způsobu a doby 
odeslání, 

c) obsah příkazů, 

d) popis provedených opatření, 

e) výsledek povodňových prohlídek. 

 

3. ORGANIZAČNÍ OPATŘENÍ 

Území, ve kterém se nachází předmětná stavba, spadá pod činnost povodňových orgánů obcí. 

Přehled relevantních povodňových komisí a jejich pracovníků je v následující části 3.1. 

 

3.1. Povodňové komise 

Z pohledu realizace stavby „Výstavba haly pro měřící vozy pevných trakčních zařízení – Bohumín“ 

je relevantní povodňová komise stavby a povodňové komise obcí, na jejichž území je stavba 

umístěna. Jejich složení a spojení na jednotlivé členy jsou následující:  
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Povodňová komise stavby „Výstavba haly pro měřící vozy pevných trakčních zařízení – 

Bohumín“ 

(jména a spojení budou doplněna po výběrovém řízení dodavatele stavby a jmenování povodňové komise) 

Funkce Příjmení, jméno, titul 
Adresa 

(mimo pracovní dobu) 
Spojení 

Předseda   

T:  

M:  

F:  

Místopředseda   

T:  

M:  

F:  

Člen   

T:  

M:  

F:  

Člen   

T:  

M:  

F: 

Člen   

T:  

M:  

F: 

Člen   

T:  

M:  

F: 

Člen   

T:  

M:  

F: 

Člen   

T:  

M:  

F: 
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Povodňová komise města Bohumín 

Funkce 
Příjmení, jméno, 
titul 

Pracoviště Pozice Spojení 

předseda Vícha, Petr, Ing. Masarykova 158, 735 81 
Bohumín 

starosta T: 596 092 120 

M:  

místopřed
seda 

Macura, Lumír, 
Ing. 

Masarykova 158, 735 81 
Bohumín 

místostarosta T: 596 092 151 

M:  

tajemník 
Jeziorský, Jan, 
Ing., MBA 

Masarykova 158, 735 81 
Bohumín 

vedoucí OŽPaS T: 596 092 219 

M:  

člen Bruzl, Igor 
MěÚ Bohumín, 
Masarykova 158 

místostarosta T: 596 092 141 
M:  

člen Ferfecký, Václav SHD Šunychl  T:  

M: 731 130 671 

člen 
Giecková, Eva, 
Ing. 

MěÚ Bohumín, 
Masarykova 158 

tajemnice T: 596 092 126 

M:  

člen Kraus, Martin Bochemie, a.s. 
manažer BOZP, PO a 
správy areálu 

T:  

M:  

člen 
Kvak, Antonín, 
Mgr. 

MS UTILITIES and 
SERVICES, a.s., 
Bezručova 1200, Bohumín 

vedoucí oddělení 
Ekologie 

T: 596 083 273 

M:  

člen Niklová, Věra, Ing. Povodí Odry, s.p.  T: 596 237 121  

M:  

člen Peroutka, Michael Rybářství Rychvald s.r.o. správce T: 596 572 237 

M 

člen 
Pieklo, Marek, 
Ing., MBA 

BM servis a.s. Bohumín ředitel T: 596 092 446 

M 

člen 
Przeczek, Jan, 
Mgr. 

MěÚ Bohumín, 
Masarykova 158 

vedoucí majetkového 
odboru 

T: 596 092 184 

M 

člen 
Radiňák, Libor, 
Ing. 

MěÚ Bohumín, 
Masarykova 158 

vedoucí odboru 
stavebního 

T: 596 092 144 

M 

člen 
Šmídová, 
Miroslava, Mgr. 

MěÚ Bohumín, 
Masarykova 158 

vedoucí 
organizačního odboru 

T: 596 092 127 

M 

člen 
Švajda, Přemysl, 
npor. Bc. 

HZS Bohumín velitel T: 950 715 011 

M 
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Funkce 
Příjmení, jméno, 
titul 

Pracoviště Pozice Spojení 

člen Vach, Karel, Ing. Městská policie Bohumín ředitel T: 596 092 275 

M 

člen 
Wastl, Martin, 
npor. Bc. 

PČR 
vedoucí obvodního 
odd. PČR Bohumín 

T: 596 097 513 

M 

člen Žák, Kamil Správa železnic, s. p.  traťmistr T:  

M 

Zdroj: http://editor.dppcr.cz/pk_edt/pk_list.php?seq=1084853 

 

 

3.2. Úkoly povodňové komise stavby 

3.2.1. Povodňové prohlídky 

Povodňové prohlídky se provádí nejméně jednou ročně, zpravidla před obdobím jarního tání sněhu 
nebo letních přívalových dešťů (dle časového harmonogramu stavby). O výsledku prohlídek je třeba 
učinit zápis. Povodňové prohlídky jsou zaměřeny na:  

- kontrolu přístupů (jejich dostupnost) k hlavním uzávěrům vody (event. plynů) 
a k vypínačům elektrické energie (hlavní rozvaděč), 

- kontrolu dostupnosti a uvolněnosti míst, se kterými je počítáno k přemístění materiálu 
a zařízení, 

- kontrolu průchodnosti propustků a mostních objektů 

- kontrola kanalizace. 

 

3.2.2. Činnost členů povodňové komise při 1. stupni povodňové aktivity 

Jak bylo uvedeno v kapitole 2.4, jsou v daném území přesně definovány jednotlivé stupně 
povodňové aktivity (SPA) na výše uvedeném hlásném profilu. Skutečnost dosažení SPA na tomto 

profilu zjišťuje povodňová komise stavby u výše uvedených povodňových komisí obcí nebo přímo 
na příslušných internetových stránkách podniku Povodí Odry, s. p. nebo Českého 
hydrometeorologického ústavu (viz kapitola 2. 5). První stupeň (stav bdělosti) nastává při nebezpečí 
přirozené povodně a zaniká, pominou-li příčiny takového nebezpečí. 

Předseda komise 

- svolává komisi a řídí její činnost, 
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- informuje o stavu na vodních tocích, 

- určí člena povodňové komise, který bude zajišťovat styk s povodňovými komisemi obcí 
a se zástupci dodavatelů stavby, 

- určí hlídkovou službu, jejíž povinnost bude spočívat především ve sledování vodních 
stavů a jejich trendů u vodočtů na příslušných internetových stránkách, dále sledování 
výstrah na stránkách Českého meteorologického ústavu (portal.chmi.cz) a hlášení 
o stavech na staveništních vodočtech 

- určí službu sledování staveništních vodočtů v určených místech křížení vodních toků 

- nařídí v případě ohrožení vyklizení zařízení stavenišť (buňkoviště), techniky 

a rozplavitelného materiálu z ohrožených míst, především míst křížení s vodními toky 

 

Členové komise 

- zkontrolují všechna pracoviště s možným nebezpečím úniku látek závadných vodám, 
zejména jednotlivá pracoviště a sklady včetně míst, kde jsou skladovány 

a shromažďovány nebezpečné odpady, přístupy (jejich dostupnost) k hlavním uzávěrům 
vody a k vypínačům elektrické energie (hlavní rozvaděč) a průchodnost mostů 
a propustků. 

 

3.2.3. Činnost členů povodňové komise při 1. stupni povodňové aktivity 

Druhý stupeň se vyhlašuje v případě dosažení II. stupňů na hlásných profilech, eventuálně 
i v případě, že povodňová komise obdrží informace předpovědní služby Českého 
hydrometeorologického ústavu o negativním vývoji, směřujícím k výraznému nárůstu hladiny toků. 
Druhý stupeň je také vyhlášen při negativním vývoji na přítocích. Platnost druhého stupně 
povodňové aktivity ruší předseda povodňové komise za přítomnosti a souhlasu ostatních členů 
komise. 

Předseda komise 

- vyhlásí stav povodňové situace - stav pohotovosti, 

- řídí povodňovou komisi, která od vyhlášení druhého stupně pracuje nepřetržitě, 

- vyhodnocuje zprávy hlídkové služby, 

- určuje postupy zabezpečovacích prací. 
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Místopředseda komise 

- v případě nepříznivého vývoje zajistí vymístění techniky a materiálu na předem určené 
odstavné plochy. Tyto plochy budou dle situace operativně určeny příslušnou 
povodňovou komisí, v závislosti na nástupu a rozsahu povodňové vlny na předmětném 
území. 

- prověřuje a zajišťuje připravenost evakuačních únikových cest a prostor pro 

zaměstnance a pro přemístění materiálu na předem určená místa v závislosti na 
předpokládaném nepříznivém vývoji (přemístění vybavení a materiálu na vyšší místa 
a patra ve skladových regálech nebo do přízemí nadzemních budov), 

- zapisuje a vyhodnocuje záznamy v povodňové knize, 

- určuje další postupy zabezpečovacích prací ve spolupráci s předsedou. 

 

Členové komise 

- kontrolují připravenost pro zajištění realizace zabezpečovacích prací, přístupy 
k uzávěrům vody a vypínačům elektrické energie a zabezpečují další práce dle pokynů 
předsedy a místopředsedy povodňové komise. 

 

3.2.4. Činnost členů povodňové komise při 1. stupni povodňové aktivity 

Třetí stupeň (stav ohrožení) povodňové aktivity se vyhlašuje v případě dosažení III. stupně na 

uvedených hlásných profilech, eventuálně i v případě, že povodňová komise obce obdrží informace 

předpovědní služby Českého hydrometeorologického ústavu o negativním vývoji, směřujícím 

k výraznému nárůstu hladiny toků. Třetí stupeň je také vyhlášen při negativním vývoji na přítocích. 

Platnost třetího stupně povodňové aktivity ruší předseda povodňové komise za přítomnosti 

a souhlasu ostatních členů komise. 

Předseda komise   

- vyhlásí stav povodňové situace – stav ohrožení, 

- zajišťuje kontakt s povodňovou komisí a informuje o vzniklé situaci, 

- řídí činnost povodňové komise, 

Místopředseda komise 

- rozhoduje o postupu zabezpečovacích a záchranných prací, zejména přemístění či 
vyklizení zbývající techniky a materiálu, 

- rozhoduje o odchodu (evakuaci) pracovníků z dotčeného úseku stavby, 
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- rozhoduje o zastavení práce v dotčeném úseku stavby, 

- zabezpečuje ochranu objektů, 

- zapisuje a vyhodnocuje záznamy v povodňové knize, 

- kontroluje prováděné činnosti. 

Členové komise  

- dle pokynů předsedy povodňové komise zajišťují vypnutí (připadá-li v úvahu) elektrické 

energie, přívodu vody, plynu, provádí zabezpečovací a evakuační práce. 

 

3.2.5. Činnost členů povodňové komise při po ukončení povodňové situace (opatření 
po povodní) 

Předseda komise 

- pověří místopředsedu komise vypracováním zprávy o průběhu povodně, 

- ověří podpisem správnost údajů v povodňové knize, 

- ověří podpisem zápis o provedení povodňových prohlídek. 

Místopředseda komise  

- vypracuje zprávu o průběhu povodně a předloží ji předsedovi (zpráva bude obsahovat 
rozbor příčin povodně, průběh povodně, odhad škod, způsob a časový harmonogram 
opatření řešících následky povodně), 

- zajistí odstranění (využití) odpadů, 

- navrhne možné změny v povodňovém plánu s ohledem na zjištěné poznatky 
a skutečnosti, 

- spolupracuje se subjekty a orgány státní správy při řešení nápravných opatření na úseku 
životního prostředí. 

Členové komise 

- podílí se na obnovení povodní narušených funkcí traťového úseku a přilehlém území 
zasaženém povodní. 

 

3.2.6 Evidenční a dokumentační práce 

Účelem dokumentace je zabezpečení objektivních záznamů o průběhu povodně, o provedených 
opatřeních k ochraně před povodněmi, o příčině vzniku a velikosti škod a o jiných okolnostech 
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souvisejících s povodní. První záznamy se do povodňové knihy uvádějí s vyhlášením 1. stupně 
povodňové aktivity. Mimo níže uvedené záznamy je také vhodné pořídit fotodokumentaci stavu. 

Záznamy obsahují: 

a) přijaté zprávy - datum hodina, 

- jméno osoby, organizace, která informaci podává, 

- doslovné znění přijaté zprávy, 

- způsob předání informace, případně její zpětné ověření, 

- jméno člena povodňové komise, který zprávu přijal. 

b) odeslané zprávy - datum, hodina, 

- jméno člena povodňové komise, který informaci poskytl, 

- jméno osoby, která informaci odesílá, 

- doslovné znění odeslané informace, 

- způsob předání informace. 

c) příkazy členů povodňové komise   

- datum, hodina 

- znění příkazu a jeho splnění 

- zápis o průběhu plnění příkazu, vyskytnou-li se problémy, skutečnost zaznamenat včetně 
nového způsobu řešení 

d) plnění příkazů povodňové komise   

- datum, hodina, 

- znění příkazu a jeho splnění, 

- zápis o průběhu plnění příkazu, vyskytnou-li se problémy, skutečnost zaznamenat včetně 
nového způsobu řešení situace. 

e) výsledky povodňových prohlídek - datum, hodina, 

- jméno osoby, která prohlídku provedla, 

- výsledek prohlídky včetně případných opatření k odstranění závadného stavu. 

  



„Výstavba haly pro měřící vozy pevných trakčních zařízení – Bohumín“ 

                                                                                                                                                                                   Povodňový plán stavby 

  Ecological Consulting a.s.  29 

www. ecological.cz 

 

3.3. Adresy a telefonická spojení 

Tísňová volání 

Jednotné evropské číslo tísňového volání 
 

112 

Hasiči 
 

150 

Záchranná služba 
 

155 

Policie 
 

158 

Městská policie 
 

156 

 

Povodňová komise města Bohumín 

Stanoviště povodňové komise 

Městský úřad Bohumín 

Masarykova 158 

735 81 Bohumín  

Tel.: 596 092 111 (spojovatelka) 

E-mail: posta@mubo.cz 

Identifikátor datové schránky: u3kbfuf 

Odbor životního prostředí a služeb 

Tel.: 596 092 219 (vedoucí odboru) 

Tel.: 596 092 124 (vodoprávní úřad) 

Tel.: 596 092 198 (vodoprávní úřad) 

Mobil: 731 130 674 (trvalá dosažitelnost – hlášení havárií) 

E-mail: jeziorsky.jan@mubo.cz (vedoucí odboru) 

E-mail: petrusek.jan@mubo.cz (vodoprávní úřad) 

E-mail: crhova.iva@mubo.cz (vodoprávní úřad) 

 

1. Hasičský záchranný sbor České republiky 

Jednotné evropské číslo tísňového volání 112 

nebo 

tísňová linka Hasičského záchranného sboru ČR 150 
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Hasičský záchranný sbor Moravskoslezského kraje 

krajské ředitelství 
Výškovická 40 

700 300 Ostrava – Zábřeh 

Tel.: 950 730 311 (ústředna) 
Tel.: 950 730 300 (krajský ředitel) 
Elektronická podatelna: podatelna@hzsmsk.cz 

Identifikátor datové schránky: spdaive 

územní odbor Karviná 

Ostravská 883/3 
733 01 Karviná - Fryštát 
Tel.: 950 711 011 (ústředna) 

Hasičská stanice Bohumín  
Čs. Armády 1141 
735 81 Bohumín 
Tel.: 950 715 011 
 

2. Jednotky požární ochrany zařazené do plošného pokrytí kraje jednotkami 
požární ochrany 

Jednotky zařazené do plošného pokrytí Moravskoslezského kraje jednotkami 

požární ochrany jsou stanoveny nařízením Moravskoslezského kraje č. 4/2019, 

kterým se stanoví podmínky k zabezpečení plošného pokrytí území 

Moravskoslezského kraje jednotkami požární ochrany, v platném znění. Jednotky 

požární ochrany jsou na místo zásahu (resp. do zálohy) povolávány 

prostřednictvím územně příslušného operačního střediska Hasičského 

záchranného sboru České republiky.   

 

3. Policie České republiky 

tísňová linka Policie ČR 158 
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Krajské ředitelství Policie ČR Moravskoslezského kraje 

30. dubna 1682/24  
702 00 Ostrava - Moravská Ostrava  
Tel.: 974 721 111 (ústředna) 
Fax: 974 721 900 
E-mail: krpt.spodatelna@pcr.cz 
Identifikátor datové schránky: n5hai7v 

Územní odbor Karviná 

Havířská 1511/26  
735 06 Karviná - Nové Město  
GPS: 49.8644697N, 18.5392803E 
Tel: 974 734 111 (ústředna) 
Fax: 974 734 900 
E-mail: ka.uo.podatelna@pcr.cz 

místně příslušné obvodní oddělení Policie ČR 

Obvodní oddělení Bohumín 

9. května 658 
735 81 Bohumín 
GPS: 49.9020819N, 18.3587408E 
Tel.: 596 097 512 
E-mail: ka.oo.bohumin.sekretariat@pcr.cz 

 
 

4. Správce povodí, v jehož územní působnosti se ucelené provozní území 
nachází 

Povodí Odry, s. p. 

Varenská 3101 / 49 
701 26 Ostrava 
Tel.: 596 657 111 (ústředna) 
Fax: 596 612 666 
E-mail: info@pod.cz 
Identifikátor datové schránky: wwit8gq 

Vodohospodářský dispečink 

596 612 222 (trvalá dosažitelnost – hlášení havárií) 
E-mail: dispecer@pod.cz 

Závod Frýdek-Místek 

Horymírova 2347 
738 01 Frýdek-Místek 
Tel.: 558 442 911 

Provoz Ostrava 

Střádalů 26 
718 00 Ostrava 
Tel.: 596 237 121 
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5. Místně příslušné vodoprávní úřady 

Městský úřad Bohumín 

Masarykova 158 

735 81 Bohumín  

Tel.: 596 092 111 (spojovatelka) 

E-mail: posta@mubo.cz 

Identifikátor datové schránky: u3kbfuf 

Odbor životního prostředí a služeb 

Tel.: 596 092 219 (vedoucí odboru) 

Tel.: 596 092 124 (vodoprávní úřad) 

Tel.: 596 092 198 (vodoprávní úřad) 

Mobil: 731 130 674 (trvalá dosažitelnost – hlášení havárií) 

E-mail: jeziorsky.jan@mubo.cz (vedoucí odboru) 

E-mail: petrusek.jan@mubo.cz (vodoprávní úřad) 

E-mail: crhova.iva@mubo.cz (vodoprávní úřad) 

 

6. Místně příslušný inspektorát České inspekce životního prostředí, oddělení 
ochrany vod 

oblastní inspektorát Ostrava 

Valchařská 72/15 
702 00 Ostrava 
Mobil: 575 134 11 (trvalá dosažitelnost pracovní dny 7:00-15:30 – hlášení 
havárií) 
Mobil: 731 405 301 (trvalá dosažitelnost mimo pracovní dobu – hlášení 
havárií) 
 
Tel.: 595 134 111 (ústředna) 
Fax: 595 115 525 
Tel: 595 134 120 (zástupce ředitele OI oddělení ochrany vod) 
E-mail: daniel.gruza@cizp.cz 
Identifikátor datové schránky: fmwdzsv 
 

7. Zdravotnická záchranná služba 

tísňová linka zdravotnické záchranné služby 155 

Zdravotnická záchranná služba Moravskoslezského kraje 

Výškovická 2995/40 
700 30 Ostrava- Zábřeh 
Tel.: 950 730 401 (sekretariát ředitele) 
Fax: 596 789 397 
E-mail: zzsmsk@zzsmsk.cz (sekretariát ředitele) 
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Územní odbor Karviná 

Vydmuchov 209/8 
73401 Karviná 
Tel: 596 303 313 

 

8. Místně příslušné obecní úřady 

Městský úřad Bohumín 

Masarykova 158 

735 81 Bohumín  

Tel.: 596 092 111 (spojovatelka) 

E-mail: posta@mubo.cz 

Identifikátor datové schránky: u3kbfuf 

Odbor životního prostředí a služeb 

Tel.: 596 092 219 (vedoucí odboru) 

Tel.: 596 092 124 (vodoprávní úřad) 

Tel.: 596 092 198 (vodoprávní úřad) 

Mobil: 731 130 674 (trvalá dosažitelnost – hlášení havárií) 

E-mail: jeziorsky.jan@mubo.cz (vedoucí odboru) 

E-mail: petrusek.jan@mubo.cz (vodoprávní úřad) 

E-mail: crhova.iva@mubo.cz (vodoprávní úřad) 

 

9. Místně příslušný krajský úřad 

Krajský úřad Moravskoslezského kraje 

28. října 117 

702 18 Ostrava 

Tel.: 595 622 222 (ústředna) 
E-mail: posta@msk.cz 

Identifikátor datové schránky: 8x6bxsd 

 

Odbor životního prostředí a zemědělství 
Tel.: 595 622 222 (sekretariát) 
Tel.: 595 622 387 (vedoucí odboru) 
E-mail: posta@msk.cz (vedoucí odboru) 
 

oddělení vodního hospodářství 
Tel.: 595 622 683 (vedoucí oddělení) 
E-mail: lenka.heczkova@msk.cz 
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10. Příslušný orgán ochrany veřejného zdraví 

Krajská hygienická stanice Moravskoslezského kraje 

Na Bělidle 7 
702 00 Ostrava 
Tel.: 595 138 111 (sekretariát) 
Elektronická podatelna: podatelna@khsova.cz 
Identifikátor datové schránky: w8pai4f 
 

Územní pracoviště Karviná 

Těreškovové 2206 
734 01 Karviná-Mizerov 
Tel.: 596 397 111 (sekretariát) 
 
 

11. Správce vodního toku, v jehož povodí se ucelené provozní území nachází 

Povodí Odry, s. p. 

viz správce povodí 

 

Další důležité adresy a telefonní spojení 

Hasičský záchranný sbor Správy železnic 
Centrální operační a informační středisko 

Tel.: 972 235 150 
Mobil: 606 781 160 

Hasičský záchranný sbor Správy železnic 
jednotka požární ochrany Ostrava 

Skladištní 25 
702 00 Ostrava 
Tel.: 972 762 150 (ohlašovna) 
Tel.: 972 762 016 
 

Správa železnic, státní organizace 

ohlašovací místa pro vyrozumívání při mimořádných událostech 

Železniční stanice Bohumín 

Tel.: 972 011 012 (operátorka výpravčího) 
 

oblastně příslušný ekolog – havarista generálního ředitelství Správy železnic 

Ivana Havelková 
mobil: 724 590 158 
tel.: 972 765 516 
e-mail: Havelkova@szdc.cz 
Skladištní 1151/29 
Ostrava 1 
 

mailto:podatelna@khsolc.cz
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v nepřítomnosti zastupuje: 
Marie Baláková 
Mobil: 602 532 676 
Tel.: 972 524 684 
Tel.: 972 244 461 
e-mail: Balakova@szdc.cz 
Sušická 23 
Plzeň 
 
Ing. Miroslav Bulant 
mobil: 724 590 165 
tel.: 972 235 673 
e-mail: Bulant@szdc.cz 
Křižíkova 552/2 
Praha 8 – Karlín 
 

hlavní pověřený ekolog-havarista stavební správy Východ Správy železnic 

Mgr. Milan Bussinow, Ph.D. 

Nerudova 1 

Olomouc 

Mobil: 702 122 685 

E-mail: bussinow@szdc.cz 

Toxikologické informační středisko 

Klinika pracovního lékařství Všeobecné fakultní nemocnice 
a 1. Lékařské fakulty Univerzity Karlovy v Praze 

Na Bojišti 1 
120 00 Praha 2 

Akutní otravy:  
Tel.: 224 919 293 
Tel.: 224 915 402 
email: tis@vfn.cz 

  

mailto:tis@vfn.cz
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zástupce investora (stavební dozor) 

jméno, příjmení, titul funkce spojení 

  

Tel.:........................................................ 

Mobil: .................................................... 

E-mail: ................................................... 

  

Tel.:........................................................ 

Mobil: .................................................... 

E-mail: ................................................... 

  

Tel.:........................................................ 

Mobil: .................................................... 

E-mail: ................................................... 

  

Tel.:........................................................ 

Mobil: .................................................... 

E-mail: ................................................... 

  

Tel.:........................................................ 

Mobil: .................................................... 

E-mail: ................................................... 

  

Tel.:........................................................ 

Mobil: .................................................... 

E-mail: ................................................... 

  

Tel.:........................................................ 

Mobil: .................................................... 

E-mail: ................................................... 

  

Tel.:........................................................ 

Mobil: .................................................... 

E-mail: ................................................... 

  



„Výstavba haly pro měřící vozy pevných trakčních zařízení – Bohumín“ 

                                                                                                                                                                                   Povodňový plán stavby 

  Ecological Consulting a.s.  37 

www. ecological.cz 

 

4. GRAFICKÁ ČÁST A PŘÍLOHY 

Součástí předkládaného povodňového plánu jsou tyto přílohy: 

Příloha 1 Záplavové území při průtoku Q100 

Příloha 2 Širší vztahy 

Příloha 3 Povodňová kniha 

Příloha 4 Evidenční list hlásného profilu č. 288 Odra – Bohumín 

 

5. ZÁVĚREČNÁ USTANOVENÍ 

Tento povodňový plán je vyhotoven celkem v pěti výtiscích a jednou v digitální formě. 

Originál plánu je uložen u 

- předsedy povodňové komise stavby, 

- dispečinku podniku Povodí Odry, s. p. 

- povodňových komisí obcí (celkem 1 město – viz úvod) 

Výpisy z povodňového plánu jsou přístupné pro všechny zaměstnance dodavatele stavby, a to 

v místech zařízení staveniště. 

Povodňové plány staveb zpracovatelé přezkoumávají při podstatných změnách podmínek, za nichž 

byly zpracovány. Pokud z přezkoumání vyplyne potřeba úpravy nebo doplnění povodňového plánu, 

učiní tak zpracovatelé neprodleně. 
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ZÁPLAVOVÉ ÚZEMÍ PŘI PRŮTOKU Q100 

  



Příloha 1: Záplavové území při průtoku Q100 
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ŠIRŠÍ VZTAHY 



Příloha 2: Situace širších vztah
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Vzor zápisu do povodňové knihy 

 

 

 

Povodňový řád stavby „Výstavba haly pro měřící vozy pevných trakčních zařízení – 

Bohumín“ 
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Evid. 

číslo 

Datum 

a čas  
přijetí 
zprávy 

Od koho 

zpráva 

přijatá 

Název a obsah zprávy Datum a čas 

odeslání  

zprávy, způsob 
odeslání 

Komu byla 

zpráva 

odeslána 

Kdo 

zprávu  

přijal 

Podpis 

osoby, která 

zprávu  

zapsala 

 
 
 

       

 
 
 

       

 
 
 

       

 
 

 

       

 
 
 

       

 
 

 

       

 
 

 

       

 
 

 

       

 



3 

Záznamník přijatých a odeslaných zpráv 

Evid. 

číslo 

Datum 

a čas  
přijetí 
zprávy 

Od koho 

zpráva 

přijatá 

Název a obsah zprávy, případně, kde je uloženo plné 
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9. 2. 2021 Evidenční list hlásného profilu č.288

https://hydro.chmi.cz/hpps/hpps_prfbk_detail.php?seq=307324 1/1

Stanice kategorie : AEvidenční list hlásného profilu č.288

Tok: Odra Stanice: Bohumín
Kraj: Moravskoslezský kraj ORP: Bohumín Obec: Bohumín

Provozovatel: ČHMÚ Ostrava
Centrum automatizovaného sběru dat: RPP ČHMÚ Ostrava, VHD Povodí Odry Ostrava

Staničení: 3.32 [km] Číslo hydrologického pořadí: 2-03-02-0110
Plocha povodí: 4663.77 [km2] Zeměpisné souřadnice: 18,3272843 v.d.   49,9198981 s.š.

Nula vodočtu: 192.596 [m.n.m.] Procento plochy povodí toku: 80

Stupně povodňové aktivity: [cm] [m3s-1] Platnost SPA pro úsek toku:

1.SPA (bdělost) 400 344.684 soutok s Ostravicí - soutok s Olší
2.SPA (pohotovost) 500 569.892 Kritické místo:
3.SPA (ohrožení) 600 866.352

Průměrný roční stav: 149 [cm] N-leté průtoky: Q1 Q5 Q10 Q50 Q100

Průměrný roční průtok: 41.6 [m3s-1] [m3s-1] 336 738 950 1520 1810

Odesilatel zpráv: Četnost hlášení SPA: I.

 
II.

 III.

Odesilatel podá zprávu: Spojení na adresáta: Příjemce dále vyrozumí:

Nejvyšší zaznamenané vodní stavy:

[cm] V. - XI.
660 08.07.1997
655 17.05.2010
578 09.08.1985
563 15.10.2020
556 27.07.1939
539 26.07.1966
530 22.08.1972
520 26.07.1960

[cm] XII. - IV.
452 29.03.2006
436 08.03.2009
375 16.03.1937
371 27.02.2010
360 14.03.1940
351 18.04.1994
349 23.02.1977
337 13.03.1963

Popis umístění profilu :

Mapa v měřítku 1:50 000 :
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